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  Thema: Oosterse nachten


  


  Passie in de woestijn


  LYNNE GRAHAM


  


  De knappe woestijnprins Raja al-Somari heeft de vrouwen voor het uitkiezen. Toch zit hij nu in Engeland in een rijtjeshuis tegenover Ruby Sommerton, die zijn huwelijksaanzoek koeltjes aanhoort. Ruby weet dat ze afstamt van een koninklijke familie, maar had nooit kunnen denken dat ze nog eens zou moeten trouwen om de vrede tussen twee volken te bewaren. Vol tegenzin gaat ze akkoord met een gearrangeerd huwelijk – onder één voorwaarde: géén seks.


  


  Als Raja zijn bruid op een dag ziet baden in een beschaduwde, kristalheldere oase, omringd door palmbomen, vraagt hij zich af hoe hij ooit met die eis heeft kunnen instemmen...
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  Lynne Graham is geboren in Noord-Ierland, waar ze nog steeds woont. Ze is getrouwd met haar jeugdliefde en heeft vijf kinderen. Hoewel ze haar eerste verhaal al op haar vijftiende schreef, duurde het nog enige jaren voordat een roman van haar hand werd uitgegeven. Dat gebeurde in 1987, en sindsdien zijn er wereldwijd al meer dan 10 miljoen van haar romans verkocht. Het liefst schrijft ze over hartstochtelijke mannen uit warme gebieden, zoals de landen rond de Middellandse Zee of in het Midden-Oosten. Kennelijk spreekt dat haar lezers erg aan, want ze heeft inmiddels een hele schare trouwe fans! Kijk ook eens op www.lynnegraham.com.
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  De knappe brunette lag tussen de losgewoelde lakens te kijken naar haar minnaar, die zich aankleedde. Prins Raja al-Somari had zwart haar en exotische donkergouden ogen. Hij was niet alleen knap, maar straalde ook autoriteit en sensualiteit uit. In bed was hij zo onstuimig als een vliegende storm, bedacht ze met een lome bevredigde blik op haar gezicht.


  Als zijn minnares had Chloe, een van de meest gevraagde topmodellen van de wereld, dan ook bepaald niets te klagen. Ze was dol op invloedrijke mannen, geld en dure sieraden. Haar prins uit het oliestaatje Najar in de Perzische Golf was onmetelijk vermogend, en bij elke ontmoeting toonde hij zich royaal. Vanzelfsprekend wilde ze hem nooit meer kwijt. Hij had op het punt gestaan een gearrangeerd huwelijk te sluiten, maar zijn bruid was omgekomen bij een vliegtuigongeluk. Voor Chloe had dat een hele opluchting betekend, want dat huwelijk had zomaar een einde kunnen maken aan de meest profijtelijke relatie die ze ooit had gehad. Natuurlijk zou hij vroeg of laat toch in het huwelijk treden, maar Chloe was vastbesloten om haar minnaar in haar greep te houden.


  Raja zag dat Chloe de glinsterende nieuwe diamanten armband om haar slanke pols betastte alsof het een talisman was. Zijn gezicht vertrok om haar voorspelbare reactie.


  Door zijn verantwoordelijke positie had hij haar de afgelopen maanden niet had kunnen bezoeken, maar ze had hem niet met woede of in tranen onthaald. Net als de meeste westerse vrouwen die hij sinds zijn studententijd in Engeland had leren kennen, was ze gemakkelijk tevreden te stellen met een mooi nieuw speeltje. In ruil voor de totale geheimhouding die hij van zijn minnaressen eiste, was hij altijd buitengewoon vrijgevig.


  Toch zou hij straks, buiten deze kamer, geen enkele gedachte meer aan zijn bedgenote besteden. Voor een man als hij was seks dan wel een behoefte, maar het diende vooral als vermaak en als ontsnapping aan de druk van zijn verplichtingen. Als regent van het conservatieve Najar zou hij niet openlijk van een seksleven kunnen genieten zonder aanstoot te geven.


  Daarnaast was Raja zich er voortdurend van bewust dat er belangrijker zaken waren. Het volk van Najar en dat van het buurland, voormalige vijand Ashur, was kapot van de afschuwelijke vliegtuigcrash die recentelijk had plaatsgevonden. De toekomst van beide landen stond op het spel. Bijna zeven jaren lang had er oorlog gewoed tussen het rijke oliestaatje Najar en het arme Ashur. Toen het Scandinavische land dat optrad als bemiddelaar uiteindelijk vrede had weten te bewerkstelligen, hadden de twee landen zelf de vredesband nog versterkt door een gearrangeerd huwelijk tussen de twee koninklijke families te plannen. Op die manier zou er één heerser zijn en konden Najar en Ashur samensmelten.


  Raja, die het grootste deel van zijn volwassen bestaan als zakenman had gewerkt, had aanvaard dat hij met prinses Bariah van Ashur moest trouwen. Hoewel zij een weduwe was van ruim in de dertig en hij zelf nog in de twintig was, had hij het beschouwd als zijn koninklijke plicht. De belangen van zijn land gingen voor die van hemzelf. Zijn land en volk hadden immers wanhopig behoefte aan een duurzame vrede.


  Het had echter niet zo mogen zijn. Twee weken geleden waren Bariah en haar ouders omgekomen bij het vliegtuigongeluk. In één klap was Ashur van zijn hele koninklijke familie beroofd. Meteen verkeerde het land in een diepe crisis. Er werd naarstig gezocht naar een geschikte afstammeling van de familie Shakarian, die Bariahs plaats zou kunnen innemen als Raja’s bruid.


  Raja’s mobiele telefoon zoemde, en hij nam op.


  ‘Kom naar huis,’ verzocht zijn jongere broer Haroun dringend. ‘Wajid Sulieman, de raadsman van het hof van Ashur, is op weg hiernaartoe. Volgens zijn assistent is hij opgetogen, dus neem ik aan dat ze een nieuwe bruid voor je hebben gevonden.’


  Op dat nieuws had Raja gewacht – zijn eer was er immers mee gemoeid. Toch moest hij moeite doen om het beklemmende gevoel op de borst van zich af te zetten. ‘We moeten er het beste van hopen.’


  ‘Het beste? Dat zou zijn als ze geen geschikte bruid voor je konden vinden!’ riep zijn broer zonder aarzeling uit. ‘Waarom laat je je dwingen tot een gearrangeerd huwelijk, Raja? We leven toch niet meer in de middeleeuwen!’


  Raja’s gebronsde gelaat bleef onbeweeglijk, want hij had geleerd om zijn emoties in aanwezigheid van anderen te beheersen. Zijn woorden koos hij altijd zorgvuldig. Zijn vader, die aan een rolstoel was gekluisterd, had hem alles over het koningschap bijgebracht. ‘Het is noodzakelijk.’


  ‘Problemen?’ vroeg Chloe, haar blauwe ogen vol nieuwsgierigheid toen Raja de telefoon neerlegde en zijn overhemd pakte.


  ‘Ik moet onmiddellijk vertrekken.’


  Chloe krabbelde uit bed en drukte haar slanke blanke lichaam tegen hem aan. ‘Maar we zouden vanavond uitgaan,’ zei ze protesterend. Met grote gekwetste ogen keek ze naar hem op, waarbij ze wel oplette eerder gekwetst en teleurgesteld over te komen dan beschuldigend. Chloe hoefde niet meer te leren hoe ze een man tevreden moest houden.


  ‘Dat maak ik de volgende keer wel goed,’ zei Raja. Hij duwde haar aan de kant zodat hij zich verder kon aankleden. Het had geen zin om zich af te vragen wie ze in Ashur voor hem hadden gevonden. Dat deed er niet toe. Hopelijk was ze redelijk aantrekkelijk. Hij onderdrukte de gedachte dat zijn koninklijke afkomst hem net zo gevangen had gezet als een muisje in een muizenval. Zulke gedachten dienden geen enkel doel.


  Binnen een paar uren bracht zijn privévliegtuig hem terug naar Najar. Zijn broer wachtte hem op het vliegveld op met een limo.


  ‘Ik zou nooit met een onbekende trouwen!’ stak Haroun onmiddellijk fel van wal.


  ‘Dan doe ik dat wel voor jou.’ Raja was dankbaar dat zijn jongere broer zich niet hoefde op te offeren. ‘Op dit moment hebben onze volken tradities nodig, na die lange periode van onstabiliteit.’


  ‘Ashur is failliet. Het land is een ruïne. Waarom geef je ze niet gewoon een deel van onze oliebaten?’


  ‘Haroun!’ zei Raja streng. ‘Let op je woorden. Tot ons vredesverdrag sterke fundamenten heeft, moeten we allen zeer diplomatiek te werk gaan.’


  ‘Sinds wanneer is de waarheid een halszaak?’ vroeg Haroun. ‘Wij hebben de oorlog gewonnen, en toch moet jij je vrijheid prijsgeven vanwege een stelletje grensrovers die nog schapen hoedden toen onze betovergrootvader Rashid al koning was!’


  Raja was zich ervan bewust dat heel wat mensen het met zijn broer eens zouden zijn. De oorlog had een diepe vijandschap en grote vooroordelen tussen beide volken bewerkstelligd. ‘Van een man met jouw opleiding verwacht ik eerder een weloverwogen opvatting.’


  Bij het koninklijk paleis werd Raja opgewacht door de grijsharige en nauwgezette raadsman van het hof van Ashur, samen met een assistent. Beide mannen waren een en al glimlach. ‘Mijn verontschuldigingen als onze timing u niet gelegen kwam, Uwe Koninklijke Hoogheid. Dank u dat u zo snel hebt willen komen.’ Wajid maakte een diepe buiging en verspilde geen tijd aan loze woorden. Hij spreidde een dossier open op de geboende tafel tussen hen. ‘We hebben ontdekt dat er nog een wettige en huwbare erfgename van de troon van Ashur bestaat. Ze is de dochter van wijlen koning Anwar en een Britse inwoonster –’


  ‘Een Britse inwoonster?’ onderbrak Haroun hem geïntrigeerd. ‘Heerste Anwar niet voor de vader van prinses Bariah, koning Tamim?’


  ‘Hij was Tamims oudste broer. Ik herinner me dat koning Anwar vaker getrouwd is geweest,’ merkte Raja op. ‘Wie was dan de moeder van deze dame?’


  De oudere man perste zijn lippen op elkaar. ‘Zijn eerste vrouw was een Engelse. Hun huwelijk duurde kort, en na de scheiding keerde ze met het kind terug naar Engeland.’


  ‘Hoe oud is Anwars dochter nu?’ vroeg Haroun benieuwd.


  ‘Eenentwintig. Ze is nooit getrouwd geweest.’


  ‘Half Engels,’ zei Raja mijmerend. ‘En nog heel jong. Heeft ze een goede reputatie?’


  Wajid verstrakte. ‘Uiteraard.’


  Raja was niet onder de indruk. Het was zijn ervaring dat vrouwen die hun zinnen zetten op de aandacht van een prins, slechts op zoek waren naar een aangename tijdsbesteding en iets fonkelend op de koop toe. ‘Waarom is koning Anwar van haar moeder gescheiden?’


  ‘Ze kon hem niet meer kinderen schenken. Ze kwamen bij elkaar uit liefde, maar dat was geen lang leven beschoren,’ zei de oudere man smalend. ‘Bij zijn tweede vrouw kreeg de koning twee zonen, maar die zijn beiden omgekomen in de oorlog.’


  Wajid kwam met informatie die allang bekend was. Toch neeg Raja even zijn hoofd uit respect voor de generatie van jonge mannen die gedecimeerd was door het conflict dat zo lang had geduurd. Als hij door middel van een huwelijk erin kon slagen om de bittere vijanden in vrede te laten samenleven, was dat slechts een klein offer in vergelijking met de reeks begrafenissen die hij had moeten bijwonen. ‘Hoe heet de dochter van Anwar?’


  ‘Haar naam is Ruby. Toen haar moeder verkoos Ashur te verlaten, heeft de koninklijke familie de handen van haar afgetrokken. Helaas is prinses Ruby daardoor totaal niet voorbereid op een koninklijk bestaan.’


  Raja fronste zijn wenkbrauwen. ‘In dat geval zal ze die levenswijze met alle verantwoordelijkheden heel uitdagend vinden.’


  ‘De prinses is jong genoeg om snel te leren.’ De raadsman wreef zich vol enthousiasme de handen. ‘Onze adviseurs menen dat ze zich gemakkelijk zal laten kneden.’


  ‘Hebt u misschien een foto voor mijn broer?’ vroeg Haroun gretig.


  Wajid bladerde door het dossier en haalde een fotootje tevoorschijn. ‘Dit is van een paar jaar geleden. Iets recenter hebben we helaas niet.’


  Raja bekeek de slanke blondine in een minirok met een T-shirt. De foto was genomen voor de kathedraal in de hoofdstad van Ashur. Het was een toeristisch kiekje. Het meisje was nog een en al armen en benen, typisch een tiener. Haar blanke tint kwam niet vaak voor in zijn cultuur, en dat lange blonde haar was heel aantrekkelijk. Meteen voelde hij zich schuldig omdat hij zijn vroegere verloofde Bariah zo snel kon vergeten. Hij had haar echter maar eenmaal ontmoet bij een plechtige gelegenheid, en ze was een onbekende voor hem gebleven.


  Haroun hield zich lang niet zo in als zijn broer. Hij bestudeerde prinses Ruby en floot jongensachtig om zijn bewondering te laten blijken.


  ‘Zo is het wel genoeg.’ Raja berispte de jongere man. ‘Wanneer zou ik haar kunnen ontmoeten?’


  ‘Zo spoedig als we dat kunnen regelen, Uwe Koninklijke Hoogheid.’ Wajid straalde, aangemoedigd door het compliment dat Haroun met zijn gefluit had gegeven. Ook was hij opgelucht dat Raja niet onwelwillend stond tegenover alweer een bruid. Niet voor het eerst voelde Wajid dat prins Raja een koning zou worden met wie hij zaken zou kunnen doen. De regent van Najar aanvaardde zijn verantwoordelijkheden zonder veel drukte, en hij wist hoe het was om van koninklijken bloede te zijn. Met zijn steun en leiding zou de jongedame al snel de kneepjes van het vak leren.


  


  ‘Toe nou, Ruby,’ zei Steve smekend. Met bezitterige handen omvatte hij Ruby’s smalle taille.


  ‘Nee!’ zei Ruby zonder aarzeling tegen haar vriendje. Ze duwde zijn handen onder haar trui vandaan. Hij leek het dan geen probleem te vinden om in het volle daglicht in een auto op de parkeerplaats van de pub te zitten rommelen, maar zij dacht daar heel anders over.


  Steve zond haar een gemelijke blik toe voordat hij zich achter het stuur terugtrok. Ruby, met haar grote bruine ogen, blonde haren en fantastische figuurtje, was een hoofdprijs, en al zijn vrienden benijdden hem. Als ze echter eenmaal haar hakken in het zand had gezet, was ze zo ongenaakbaar als een blok graniet. ‘Kan ik vannacht bij je komen?’


  ‘Ik ben moe,’ loog Ruby. ‘En nu moet ik terug naar mijn werk. Ik wil niet te laat komen.’


  Steve zette haar af voor het drukke advocatenkantoor, waar ze als receptioniste werkte. Hij woonde in hetzelfde marktstadje in Yorkshire als zij en werkte aan de overkant van de straat op een makelaarskantoor. Hij streed een vertwijfelde strijd om haar ervan te overtuigen dat seks heus leuk was. Ze had zich eerder afgevraagd of Steve misschien degene zou zijn die haar op dat gebied van gedachten kon laten veranderen, want aanvankelijk had ze hem heel aantrekkelijk gevonden. Hij had de blonde haren en blauwe ogen die ze altijd bij mannen had bewonderd, maar zijn kussen waren nat en zijn grijpgrage handen knepen in haar alsof ze een rijpe vrucht was. Steve had haar geleerd dat een man er knap kon uitzien zonder sexy te zijn.


  ‘Je bent tien minuten te laat, Ruby,’ zei de officemanager, een magere bebrilde vrouw van in de dertig. ‘Je moet beter op de tijd letten,’ voegde ze er zuur aan toe.


  Ruby verontschuldigde zich en ging aan de slag. Onder het saaie, routinematige werk liet ze haar gedachten de vrije loop. Toen ze op haar achttiende bij Collins, Jones & Fowler was gaan werken, was haar moeder pas overleden en was het bittere noodzaak geweest werk te zoeken. Haar collega’s waren allemaal oudere vrouwen, en de drie advocaten voor wie ze werkten, waren van middelbare leeftijd en ook al niet interessant. De gesprekken gingen over bejaarde ouders, kinderen en het avondeten. Nooit eens geroddel over sterren, mode of mannen. Ruby kon goed opschieten met de clientèle en genoot van de korte gesprekjes met hen, maar vaak wenste ze meer afwisseling en opwinding in haar bestaan.


  In vergelijking met haar had haar moeder, Vanessa, heel wat meer opwinding gekend toen ze nog jong genoeg was om daarvan te genieten, dacht Ruby vol genegenheid. Vanessa, een jong model op de catwalk in Londen, had destijds de aandacht getrokken van een Arabische prins. Na een stormachtige romance waren ze getrouwd. Ruby was geboren in het land Ashur in de Perzische Golf. Haar vader, Anwar, had echter een tweede vrouw genomen, terwijl hij nog met haar moeder getrouwd was. Het was het beschamende einde van wat Vanessa nadien altijd had betiteld als haar koninklijke periode. Na de scheiding was ze met haar kind teruggekeerd naar Engeland. In Ashur werden dochters niet erg belangrijk gevonden, en Ruby’s vader had dan ook verkozen haar verder te vergeten.


  Een jaar daarna was Vanessa, voorzien van een aanzienlijk bedrag bij wijze van vergoeding, getrouwd met Curtis Sommerton, een zakenman die in Yorkshire woonde. Meteen had ze ook haar dochter de achternaam van haar nieuwe echtgenoot gegeven, opdat Ruby zo de familie kon vergeten die haar had verworpen. Curtis had het geld van haar moeder op slinkse wijze opgemaakt, waarna hij Vanessa in de steek had gelaten. Vanessa’s hart was gebroken nadat haar vertrouwen voor de tweede keer beschaamd was, en kort daarna was ze op veel te jonge leeftijd gestorven aan een hartaanval.


  ‘Wat ik fout heb gedaan, is dat ik me door mijn gevoelens heb laten meeslepen,’ had Vanessa vaak tegen haar dochter gezegd. ‘Anwar beloofde me de hemel op aarde, en ik wed dat hij zijn andere vrouw hetzelfde beloofde. Wees dus gewaarschuwd, liefje. Trap niet in de gladde praatjes van rokkenjagers zoals ik heb gedaan!’


  Ruby was een trotse en intelligente jonge vrouw, erg praktisch bovendien. Ze merkte het meteen als iemand van haar goede karakter wilde profiteren. Ze had veel van haar moeder gehouden en wilde haar in gedachten houden als een warme, liefhebbende vrouw, die te naïef was geweest op het gebied van mannen. Daarentegen had Ruby haar stiefvader Curtis gehaat en gevreesd. Hij was een echte schoft. Vanessa had een ontroerend vertrouwen gehad in liefde en romantiek, maar tot dusverre had Ruby alleen ervaren dat mannen uitsluitend op seks uit waren. Fijnzinnige gevoelens als trouw, verbondenheid en romantiek waren bij hen ver te zoeken. Haar huidige vriendje Steve had haar, net als zoveel mannen voor hem, een groezelig gevoel gegeven, en ze was niet van plan ooit nog met hem uit te gaan.


  Na haar werk liep ze voor de tweede keer die dag naar het bescheiden rijtjeshuis dat ze samen met haar vriendin Stella Carter huurde, die als caissière bij de supermarkt werkte. Ruby’s lunchpauze was altijd kort omdat ze naar huis moest gaan om haar hond uit te laten, maar dat vond ze niet erg. Hermione, een jack russellterriër, was het zonnetje in haar leven. Ze was dol op Ruby en had een afkeer van mannen. Meer dan eens had ze Ruby beschermd tegen haar stiefvader. Met Hermione erbij was het voor hem een hachelijke onderneming gebleken Ruby’s slaapkamer ’s nachts binnen te sluipen.


  Inmiddels was ze in haar straat aanbeland, en tot haar verrassing zag ze daar een glanzende BMW staan, pal voor haar huis, met ernaast een chauffeur.


  Toen ze haar sleutel wilde pakken, werd de voordeur abrupt opengetrokken. ‘De hemel zij dank dat je er bent!’ riep Stella uit. Haar ronde gezichtje was rood, en ze was duidelijk niet op haar gemak. ‘Je hebt bezoek – in de kamer,’ fluisterde ze.


  Ruby fronste haar wenkbrauwen. ‘Wie dan?’


  ‘Ze hebben te maken met je vaders familie… Nee, niet die perverse Curtis… Je echte vader!’ Dat onderscheid werd in Ruby’s oor gesist.


  Volkomen verbijsterd ging Ruby naar de bescheiden voorkamer, die akelig vol mensen bleek te zitten. Een magere man met grijs haar stond haastig op, keek haar stralend aan en boog vervolgens diep. De vrouw van middelbare leeftijd en de jongere man die ook aanwezig waren, deden snel hetzelfde, zodat Ruby verwonderd naar drie gebogen hoofden stond te kijken.


  ‘Uwe Koninklijke Hoogheid,’ zei de oudste man met ingehouden enthousiasme. ‘Mag ik zeggen dat het me veel genoegen doet u eindelijk te ontmoeten?’


  ‘Hij heeft het er maar steeds over dat je een prinses bent,’ mompelde Stella bezorgd vanuit een mondhoek.


  ‘Ik ben geen prinses. Ik ben niet koninklijk of zo,’ fluisterde Ruby haar toe met een geamuseerde trek op haar gezicht. Toen richtte ze zich tot de gasten: ‘Wie bent u? Wat doet u hier?’


  Wajid Sulieman stelde zich aan haar voor, en vervolgens zijn echtgenote en zijn assistent Haniyah. ‘Ik vertegenwoordig de belangen van de koninklijke familie van Ashur, en ik vrees dat ik u eerst slecht nieuws moet brengen.’


  Ruby deed echt haar best om zich goedgemanierd op te stellen en haar ongeduld te bedwingen. Ze verzocht haar bezoekers opnieuw plaats te nemen. Wajid deelde mee dat haar oom Tamim, diens echtgenote en hun dochter Bariah drie weken geleden bij een vliegtuigcrash waren omgekomen. Die namen deden heel in de verte een belletje bij Ruby rinkelen, een herinnering aan haar enige bezoek aan Ashur toen ze een schoolmeisje van veertien jaar was. ‘Mijn oom was de koning…’ zei ze aarzelend, niet zeker van wat ze zei.


  ‘En tot een jaar geleden was uw oudste broer zijn troonopvolger,’ vertelde Wajid.


  Verrast sperde Ruby haar grote bruine ogen wijd open. ‘Heb ik een broer?’


  Wajid was zo fatsoenlijk te blozen omdat ze in onwetendheid was gelaten over haar verwanten. ‘Uw overleden vader had twee zonen bij zijn tweede echtgenote.’


  Ruby lachte treurig. ‘Ik heb dus twee halfbroers zonder het te weten. Weten ze van mijn bestaan af?’


  Wajid keek haar ernstig aan. ‘Wederom is het mijn droeve plicht u mede te delen dat uw broers heldhaftig zijn gestorven in de oorlog tussen Ashur en Najar.’


  ‘O… Ja… Daar heb ik over gelezen.’ Verbouwereerd probeerde Ruby iets te zeggen. ‘Wat droevig van mijn twee broers. Ze waren vast nog erg jong,’ voegde ze er onzeker aan toe.


  Ze wist hoegenaamd niets van haar familie in Ashur. Ze had haar vader of andere familieleden nooit ontmoet. Slechts eenmaal had ze met haar moeder een bezoek gebracht aan Ashur. Daarbij was haar eerst zo sterke nieuwsgierigheid genezen toen haar moeders bewering dat ze verwant was aan de koninklijke familie, genadeloos van de hand werd gewezen. Voorafgaand aan hun komst had Vanessa geschreven, maar daarop was nooit een reactie gekomen. Haar telefoontjes ter plekke hadden bovendien niet tot een uitnodiging in het paleis geleid. Het was zelfs zover gekomen, dat Vanessa en haar dochter waren weggestuurd voor het hek van het koninklijk paleis. Het was heel vernederend geweest, want haar vaders familie had zich niet verwaardigd hun vervreemde Engelse verwanten te ontvangen. Vanaf dat moment had Ruby haar nieuwsgierigheid naar dat gedeelte van haar genen uit trots onderdrukt.


  ‘Uw broers waren moedige jonge mannen,’ vertelde Wajid. ‘Ze stierven voor hun land.’


  Ruby knikte met een respectvol glimlachje, bedroefd om haar twee jongere broers die ze nooit had kunnen ontmoeten. Zouden ze zich ooit hebben afgevraagd hoe hun zusje was? Waarschijnlijk zouden ze toch niet met haar hebben mogen kennismaken, ook al zouden ze dat in tegenstelling tot de rest van de familie gewild hebben.


  ‘Ik stel u op de hoogte van deze tragedies opdat u inziet dat u nu de enige erfgename van de troon van Ashur bent, Uwe Koninklijke Hoogheid.’


  ‘Ik zou de erfgename zijn?’ Ruby lachte ongelovig. ‘Dat kan toch niet? Ik ben een vrouw. En waarom spreekt u me aan met Uwe Koninklijke Hoogheid? Ik heb toch geen titel?’


  ‘U draagt de titel prinses vanaf uw geboorte, of u die nu gebruikt of niet,’ antwoordde Wajid. ‘Dat is uw geboorterecht. U bent de dochter van een koning.’


  Dat klonk indrukwekkend, maar Ruby wist best dat Ashur nog leed onder de gevolgen van het conflict. Dat zo’n land een oorlog was begonnen met het buurland om de olievelden in hun betwiste grensgebied, zei genoeg over hun volhardende trots. Ze was echt opgelucht geweest toen ze had vernomen dat de oorlog voorbij was.


  Het kostte haar moeite om zich te herstellen van de onthutsende mededeling. Toen kreeg haar gezonde verstand de overhand. Het was ook wel belachelijk – een prinses die gewoon als receptioniste werkte en nauwelijks de huur kon betalen. Om de eindjes aan elkaar te kunnen knopen, werkte ze in het weekeind vaak bij Stella in de supermarkt. ‘In mijn leven is geen plaats voor titels en dergelijke,’ zei ze. Ze deed haar best om niet bot over te komen. ‘Ik ben maar een gewoon meisje.’


  ‘Daarom zal ons volk u in het hart sluiten. We zijn een land met gewone, hardwerkende mensen,’ verklaarde Wajid, duidelijk trots. ‘U bent de enige troonopvolgster. U moet uw plaats innemen.’


  Van verbazing gingen Ruby’s zachte lippen uit elkaar. ‘Voor alle duidelijkheid… Wilt u dat ik met u meega naar Ashur om daar de prinses uit te hangen?’


  ‘Dat is het doel van onze komst.’ Wajid spreidde zijn armen om zijn enthousiasme uit te drukken.


  Ze verstrakte. Zijn enthousiasme kon ze onmogelijk delen. Hoofdschuddend zei ze: ‘Ik hoor niet thuis in Ashur. Niemand van de koninklijke familie heeft mij nog gezien sinds ik een baby was. Ze wilden geen contact en toonden geen belangstelling voor mij.’


  De oudere man keek haar ernstig aan. ‘Dat is waar. Echter, door de tragedies die de familie Shakarian hebben gedecimeerd, is alles veranderd. U bent nu een belangrijk persoon in Ashur, een prinses, de dochter van een recente koning. U bent de nicht van een andere koning. Op de troon kunt u sterke wettelijke rechten doen gelden.’


  ‘Maar ik wil de troon niet. Trouwens, ik weet genoeg over Ashur om te weten dat vrouwen daar niet de baas kunnen zijn,’ zei Ruby ontoeschietelijk. Ze voelde dat ze misleid werd, dat er een addertje onder het gras moest schuilen. ‘Er zal heus nog wel ergens een man zijn die maar al te graag over Ashur zal heersen.’


  De raadsman kermde bijna hardop van wanhoop. ‘Uiteraard hebt u gelijk. Vrouwen kunnen niet over Ashur heersen. Ons land kent een lange traditie van mannelijk eerstgeboorterecht –’


  ‘Dus ben ik niet zo belangrijk als u wilt doen voorkomen.’ Ruby vroeg zich af hoe deze man had kunnen denken dat ze zulke dingen niet zou weten. Juist door die tradities was haar moeders huwelijk in pijn en verdriet geëindigd. Haar vader had een andere vrouw gekozen omdat hij voor nageslacht had moeten zorgen, voor een zoon.


  Hierdoor werd Wajid nu in een netelige positie gebracht, en hij werd rood. Hij moest zijn oordeel over de intelligentie van de prinses bijstellen. ‘Ik spreek u niet graag tegen, maar u bent in de ogen van ons volk werkelijk van onnoemelijk belang. Zonder u kan er namelijk geen koning komen,’ zei hij unverfroren.


  ‘Pardon?’ Haar fijne wenkbrauwen plooiden zich. ‘Ik begrijp u niet.’


  Wajid aarzelde. ‘Het is de bedoeling dat Ashur wordt verenigd met Najar door middel van een huwelijk tussen de twee koninklijke families. Dat was een wezenlijk onderdeel van het vredesakkoord na de oorlog.’


  Ze verstarde bij die wrevelige uitleg. Ongelovig lachend begreep ze opeens wat haar waarde werkelijk was. Ashur had een prinses nodig om uit te huwelijken, en zij was de enige die voorhanden was. Bovendien was ze jong en vrijgezel. Dat ze uitverkoren was, hield dus geen compliment in. Dit stak haar. Nu werd ze dus eindelijk wel erkend als lid van de koninklijke familie van Ashur – maar dat was simpelweg omdat er verder niemand anders was overgebleven. ‘Ik wist niet dat Ashur nog aan gearrangeerde huwelijken deed,’ merkte ze koeltjes op.


  ‘Voornamelijk nog in de koninklijke familie,’ zei Wajid onwillig. ‘Soms kennen ouders hun kinderen beter dan de kinderen zichzelf.’


  ‘Tja… Ik heb geen ouders meer om dat voor me te beslissen. Mijn vader heeft me nooit willen leren kennen. Ik vrees dat u uw tijd hier verspilt, Mr. Sulieman. Ik wil geen prinses zijn, en ik wil al helemaal niet met een onbekende trouwen. Ik wil mijn leven houden zoals het nu is.’ Ze ging staan om aan te geven dat het tijd werd dat haar bezoekers vertrokken. Omdat ze wel met de oudere man kon meevoelen, besloot ze op vriendelijke toon: ‘Tegenwoordig zijn er niet veel jonge vrouwen meer die met een dergelijke uithuwelijking instemmen.’


  Lang nadat de limousine was weggereden, zaten Ruby en Stella het bezoek nog te bespreken.


  ‘Een prinses?’ bleef Stella maar herhalen. Gefascineerd bestudeerde ze haar vriendin, die ze al vanaf de basisschool kende. ‘En dat heb je nooit geweten, Ruby?’


  ‘Ik denk dat ze mijn moeder daar nooit van op de hoogte hebben gesteld,’ zei Ruby. ‘Na de scheiding waren mijn vader en zijn familie opgelucht dat mijn moeder uit Ashur wegging. Ze deden gewoon alsof wij niet bestonden.’


  ‘Hoe zou die knul eruitzien, met wie ze je willen laten trouwen?’ vroeg Stella dromerig.


  ‘Als hij net zo gevoelloos is als mijn vader, mis ik niets. Mijn vader brak mijn moeders hart omdat hij zo nodig een zoon moest hebben. De man met wie ik zou moeten trouwen, zal waarschijnlijk alles doen om koning van Ashur te worden.’


  ‘Die knul komt uit dat andere land, toch?’


  ‘Uit Najar? Dat denk ik wel. Hij is vast een ambitieus arm familielid dat graag wil opklimmen,’ zei Ruby cynisch.


  ‘Ik zou die bezoekers nooit zo snel hebben weggestuurd. Als je die echtgenoot even wegdenkt, is het bepaald opwindend om prinses te zijn.’


  ‘Zo opwindend was Ashur niet,’ zei Ruby. Ergens voelde ze zich schuldig dat ze nog steeds vol bitterheid zat omdat haar land haar had afgewezen, want ze had gemerkt dat Wajid Sulieman oprecht van zijn land hield. Daarbij stemde het nieuws van al die omgekomen familieleden haar bedroefd.


  


  Na een rustig weekeind, waarin Ruby dat verbijsterende bezoek van de raadsman enigszins naar de achtergrond had kunnen dringen, ging ze weer aan het werk. Ze was zaterdagmiddag bij Steve langsgegaan om hem te laten weten dat ze niet meer met hem wilde uitgaan. Dat was slecht gevallen, en hij bleef maar sms’jes sturen waarin hij haar beurtelings om een nieuwe kans vroeg en haar van alles verweet. Ze besloot de sms’jes verder te negeren. Hij deed nogal obsessief voor een man met wie ze maar een paar weken af en toe was uitgegaan.


  ‘Mannen zijn altijd gek op jou,’ verzuchtte Stella afgunstig toen er onder het ontbijt weer sms’jes kwamen. ‘Steve is lastig, maar ik zou al die aandacht wel prettig vinden.’


  ‘Die aandacht krijg je van mij cadeau,’ zei Ruby zonder aarzeling.


  Ze was weer aan het werk, toen haar mobieltje onder lunchtijd opnieuw aangaf dat er nieuwe berichtjes waren.


  Een lange man met een volle zwarte haardos beende naar binnen. Iets aan hem trok onmiddellijk haar aandacht, en ze staarde hem wezenloos aan.


  Misschien kwam het door zijn elegante kleding, die opviel in een stadje waar nette pakken alleen op bruiloften werden gedragen en dan meestal werden gehuurd. Hij droeg een stijlvol donker kostuum, dat zo uit een advertentie in een exclusief blad kon komen. Het zat als gegoten rond zijn lange goedgebouwde figuur en sterke benen. Zijn scherpe jukbeenderen waren volmaakt van vorm, en die ogen… Diepliggend, donkergoud en met een indringende blik. Wauw, dacht Ruby voor de eerste keer in haar leven bij het zien van een man…


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Toen prins Raja het advocatenkantoor betrad, was Ruby de eerste die hij zag. Ondanks de drukte bij de receptie bleef ze vooreerst ook de enige die hij zag. Het aardige schoolmeisje op het vakantiekiekje was uitgegroeid tot een aantrekkelijke, mooie vrouw met een waterval van blond haar, sprankelende ogen en zachte volle lippen.


  ‘Bent u Ruby Shakarian?’ vroeg de prins, terwijl achter hem een nog krachtiger gebouwde man binnenkwam en zich op korte afstand van hem posteerde.


  ‘Die achternaam gebruik ik niet,’ zei Ruby met een frons. Ze vroeg zich af hoeveel koninklijke afgevaardigden ze nog zou moeten afwijzen voordat die eindelijk begrepen dat ze echt geen prinses wilde zijn. ‘Hoe komt u aan die naam?’


  ‘Van Wajid Sulieman. Hij verzocht me met u te praten. U heet nu eenmaal Shakarian,’ zei Raja.


  Zijn onweerlegbare logica deed haar knarsetanden. ‘Ik ben aan het werk; ik heb nu geen tijd voor u.’ Ze sloeg hem echter bedekt gade, waarbij ze zijn volle zwarte wimpers in zich opnam die de fascinerende ogen half maskeerden. Ook viel de gladde olijfkleurige huid haar op, met de lichte schaduw van baardstoppeltjes, die zijn sterke kaaklijn en brede sensuele lippen accentueerden. Haar eerste indruk dat ze te maken had met een buitengewoon knappe man, werd hiermee nog versterkt. Haar hart bonsde zo snel, dat ze adem tekort kwam. Dat maakte haar nijdig, want ze had zich er altijd op laten voorstaan dat mannen haar onverschillig lieten. Deze rol van bewonderaarster was nieuw voor haar.


  ‘Ga je nog niet eten?’ vroeg een van haar collega’s, die net langs haar balie liep.


  ‘We zouden samen kunnen gaan lunchen,’ zei Raja, die dankbaar van de gelegenheid gebruikmaakte.


  Hij was met zijn privéjet naar Yorkshire gekomen, waar hij die ochtend in de koele lentelucht was geland. Sindsdien had prins Raja zich gevoeld als een buitenaards wezen dat op een onbekende planeet terecht was gekomen. Hij was niet gewend aan zulke kleine plaatsjes – en dat hij had moeten inchecken in een derderangs hotelletje, had zijn humeur niet bevorderd. Hij had het koud, was geïrriteerd en was niet blij met de taak die op hem rustte.


  ‘Als u gerelateerd bent aan die Wajid, bedank ik voor de lunch,’ meldde Ruby, terwijl ze opstond en haar tas pakte, klaar om thuis te gaan eten.


  De indruk die haar schijnbaar lange benen op de foto hadden gewekt, was bedrieglijk, want ze bleek een stuk kleiner dan Raja had verwacht. Het topje van haar hoofd reikte nauwelijks tot halverwege zijn borstkas. Verbaasd fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Gerelateerd?’ vroeg hij, verward door haar woordkeuze.


  ‘Als u me over hetzelfde wilt spreken als Wajid, weet ik al genoeg,’ zei Ruby ter verduidelijking. ‘Ik bedoel…’ Ze boog zich doelbewust naar de man toe opdat hij haar goed zou kunnen verstaan. Met milde zelfspot vervolgde ze: ‘…vindt u dat ik eruitzie als een prinses?’


  ‘U ziet eruit als een godin,’ hoorde de prins zichzelf zeggen. Dat hij zijn gedachten zomaar uitsprak, was voor hem hoogst ongebruikelijk. Zijn kaken verstrakten onmiddellijk. Haar verbluffend mooie, ovale gezicht deed hem denken aan een filmsterposter uit zijn diensttijd in het leger van Najar.


  ‘Een godin?’ Ook Ruby was van haar stuk gebracht, en ze grinnikte zacht. Er kwamen kuiltjes in haar wangen. ‘Die is nieuw. Niemand van de mannen die ik ken, zou zoiets bedenken.’


  Bij de aanblik van die stralende lach verdween Raja’s grondige Engelse taalkennis als bij toverslag. ‘Lunch?’ bracht hij kort uit.


  Net toen Ruby wilde weigeren, zag ze Steve voor de deur staan. Ze kreunde bijna hoorbaar. Er was echter een onfeilbare methode om een man kwijt te raken, en dat was hem te laten zien dat er een andere man was. ‘Lunch,’ zei ze dus instemmend. Ze legde een hand op Raja’s mouw als om de situatie meester te worden. ‘Maar eerst moet ik thuis mijn hond uitlaten.’


  Het plotselinge lichamelijke contact verwarde Raja. In de nabijheid van een koninklijk persoon pleegden mensen nooit zo vertrouwelijk te worden. Zijn adem raspte tussen zijn lippen. ‘Dat is akkoord.’


  ‘Wie is die knaap die ons in de gaten houdt?’ vroeg Ruby zacht. Haar lange blonde haren streken langs Raja’s schouder, en in de lucht hing opeens een lichte bloemengeur.


  ‘Iemand van mijn lijfwacht,’ antwoordde Raja. ‘Mijn wagen staat voor.’


  De lijfwacht ging eerst naar buiten, waarbij hij bijna tegen Steve aan botste.


  ‘Ruby?’ vroeg Steve met een fronsende blik op de lange donkere man aan haar zijde toen ze naar buiten kwam. ‘Wie is dat? Waar ga je met hem naartoe?’


  ‘Ik heb je niets meer te zeggen, Steve,’ zei Ruby resoluut.


  ‘Ik heb het recht om te weten wie die knaap is!’ riep Steve ruzieachtig uit. Onder zijn sluike blonde haar liep zijn gezicht rood aan van woede.


  ‘Je hebt helemaal geen rechten waar het mij betreft,’ zei Ruby geërgerd.


  Toen Steve een stap naar haar toe zette, maakte de prins een bijna onmerkbaar handgebaar, en opeens blokkeerde een potige lijfwacht de jongere man. Tegelijk had de andere lijfwacht het portier aan de passagierskant van een lange limousine geopend.


  ‘Ik kan toch niet bij een volslagen onbekende in de auto stappen,’ zei ze, en ze probeerde niet te staren naar de grote glanzende wagen en het luxueuze interieur ervan.


  Raja was er niet aan gewend met argwaan te worden bejegend, en het bracht hem even uit zijn evenwicht. In feite had hij aangenomen dat ze niet kon wachten om bij hem achterin te springen en een flesje champagne uit de ingebouwde minibar te kiezen, zoals de andere vrouwen met wie hij omging. Als die kwade, hopeloos verliefde knul die naar Ruby had staan schreeuwen echter een voorbeeld was van de mannen met wie zij omging, was het begrijpelijk dat ze wantrouwend stond tegenover zijn sekse.


  ‘Ik woon vlakbij. Ik loop eerst gewoon naar huis, en dan zie ik u daar.’ Ze gaf hem haar adres en vertrok snel. Toen Steve haar nog nariep, keek ze niet om.


  De prins zag haar energiek wegstappen. Door het lichte briesje golfden haar haren als een waaier van gouden lokken achter haar aan en kregen haar bleke wangen een roze gloed. Haar grote ogen hadden de kleur van melkchocolade, en haar wimpers leken op die van de gracieuze tekenfilmfiguurtjes waarnaar zijn jongste familieleden zo graag keken. Ze was opvallend vrouwelijk met haar smalle taille en fraaie rondingen daarboven en daaronder. Mooie benen, slanke enkels. Hij vroeg zich af of die Steve tussen die benen had gelegen. Die ontstellend intieme gedachte choqueerde hem toen de limo langs haar gleed, en hij wierp nog een blik op haar. Een vrouw met zo’n gezicht en lichaam zou iedere warmbloedige man meteen verleiden tot een gearrangeerd huwelijk. Op dat moment voelde Raja zich ook zeer warmbloedig, en het strakke gevoel in zijn lendenstreek gaf aan dat hij – heel zeldzaam – zijn zelfbeheersing kwijt was.


  Ruby liet Hermione kort uit. En tegen de tijd dat ze de voordeur weer opende, met het zwart-witte hondje trippelend om haar heen, stond de limousine voor haar deur te wachten.


  Ditmaal zag ze dat er niet alleen een lijfwacht voorin zat, maar dat er ook nog een andere wagen vol lijfwachten geparkeerd stond. Waar was dat voor nodig? Wie was deze knaap? Voor het eerst drong het tot Ruby door dat deze man nog gewichtiger moest zijn dan Wajid Sulieman en diens vrouw. In elk geval reisde hij meer in stijl.


  Ze keek op haar horloge en fronste haar wenkbrauwen. Er was niet genoeg tijd om uit lunchen te gaan, dus belde ze naar haar werk en vroeg om een langere lunchpauze. De officemanager stond dat met tegenzin toe, op voorwaarde dat ze haar werk ’s avonds inhaalde.


  Toen ze in de deuropening stond – Hermione had zich alweer teruggetrokken in haar zachte mandje in de woonkamer – opende een van de lijfwachten het portier voor de onbekende man. Verward beet Ruby op haar lip. De deur van haar huis achter zich dicht trekkend, stak ze het trottoir over. ‘Ik moet eerst weten wie u bent,’ zei ze gespannen.


  Voor het eerst in vele jaren bleek het nodig dat Raja zich aan iemand voorstelde.


  ‘Raja?’ bracht ze daarna uit. Zijn complexe achternaam met vele onbekende lettergrepen ging haar het ene oor in, het andere uit. ‘U zei, príns Raja?’


  Zijn brede sensuele mond vertrok toen hij zich aan het onvermijdelijke overgaf. ‘Ik ben de man met wie Wajid Sulieman u wil laten trouwen.’


  Die verrassing was zo groot, dat Ruby zonder verder commentaar instapte. Men wilde dat ze met deze man trouwde? Hij leek in de verste verte niet op haar schrikbeeld. ‘U bent dan zeker van dat andere land, Najar,’ zei ze, nadat ze zich enigszins had hersteld. ‘Iemand van de koninklijke familie?’


  ‘Ik ben de regent van Najar. Mijn vader, koning Ahmed, kreeg een paar jaar geleden een beroerte, waardoor hij invalide is geworden. Omdat hij er niet meer toe in staat is, vervul ik zijn rol in het openbaar.’


  Ruby bespeurde het lichte onderscheid dat hij aangaf. Hoewel zijn vader in slechte gezondheid verkeerde, had de oudere man nog steeds de touwtjes in handen. Ongetwijfeld beperkte hij zijn zoon in het nemen van diens eigen besluiten.


  Was dat de reden waarom Raja bereid was met een onbekende te trouwen? Wilde hij de macht over Ashur, waar hij dan kon regeren zonder dat zijn vader het in feite voor het zeggen had? Ruby haatte het dat ze zulke dingen niet wist. Maar ja, wat kon zij weten van de politieke verhoudingen, machten en invloeden in die twee landen?


  Eén ding stond echter vast. Raja was niet bepaald de arme en inschikkelijke koninklijke parasiet die ze zich had voorgesteld. Ze werd steeds nieuwsgieriger naar hem en wierp hem terloops een blik toe. Ze zag de dikke, volle zwarte wimpers, fraai gebogen. De hoge, als gebeeldhouwde jukbeenderen maakten zijn profiel zo uitgesproken, net als de lijn van zijn mannelijke kaken. Volgens haar schatting was hij hooguit een jaar of dertig. Dus jong, buitengewoon knap en ook nog eens rijk, te oordelen naar de wagen en de lijfwacht. Door dat alles kon ze nog minder goed begrijpen waarom hij in vredesnaam een gearrangeerd huwelijk in overweging zou nemen.


  Daarom vroeg ze spottend: ‘Iemand diept een volslagen onbekende op die toevallig een Shakarian is, maar van wie niemand iets wilde weten… en dan bent u meteen bereid om met haar te trouwen?’


  ‘Ik heb heel goede redenen voor mijn inschikkelijkheid. Daarom was ik bereid hierheen te vliegen om u persoonlijk te spreken,’ antwoordde Raja met een ijskoud randje om zijn diepe stem. Hij gebaarde met een hand om zijn woorden te benadrukken, een elegant gebaar dat haar opviel. Zijn bewegingen waren steeds zowel elegant als uiterst mannelijk. Hij eiste haar aandacht op zoals ze dat nog nooit eerder had meegemaakt.


  Haar gezicht werd warm bij die gedachte, want over het algemeen irriteerden agressief-mannelijke mannen haar juist. Haar stiefvader was zo’n man geweest, naar zijn eigen oordeel heel gevat, en vol bier en seksistische opmerkingen als hij haar achter haar gesloten deur benaderde. ‘Niets wat u zegt, zal me van mening doen veranderen,’ waarschuwde ze Raja.


  Met het gevoel over te komen als een onredelijke en onzekere puber, sloeg ze haar blik neer – waar haar aandacht meteen werd getrokken door het mannenbeen dat zich dicht bij haar ene been bevond. De fijne dure stof van zijn op maat gemaakte broek volgde de slanke gespierde dijen, terwijl de stof elders nauw om zijn duidelijk aanwezige mannelijke attributen sloot.


  Zodra ze besefte waar ze naar keek, rukte ze haar blik los. Haar gezicht was nu warm genoeg om een ei op te bakken. Geschrokken constateerde ze dat dit de allereerste keer was dat ze een man als seksobject had bekeken. Ze haatte het als mannen op die manier naar haar keken, en een gevoel van schaamte overviel haar.


  


  De prins nam haar mee naar het enige fatsoenlijke restaurant van het stadje. Daar trok hij nogal wat aandacht, met name van vrouwen, merkte Ruby met toenemende ergernis. Dat hij door de drukke eetzaal liep als de prins die hij was, maakte het er voor haar niet veel beter op. Hij straalde een positief krachtveld uit van vanzelfsprekende beschaving en zelfverzekerdheid, en dat deed hem boven de gewone stervelingen uitstijgen.


  Naast hem voelde ze zich ernstig tekortschieten in haar eenvoudige rok met een regenjas. Ze wist zeker dat de andere vrouwelijke gasten zich afvroegen wat zo’n geweldig exemplaar van het mannelijk ras in vredesnaam bij haar te zoeken had.


  De ober leidde hen naar een rustige nis, waar Ruby zich beter op haar gemak voelde.


  Onder de verrukkelijke lunch begon Raja haar te vertellen over de oorlog tussen Najar en Ashur en over de wederopbouw van haar geboorteland.


  Onder zijn relaas hield hij haar aandacht constant gevangen. Het was alsof ze de enige twee mensen waren die op de planeet waren overgebleven. Toen hij even een welgevormde hand bewoog, vroeg ze zich af hoe het zou voelen als die hand haar aanraakte. Haar wangen vlamden op bij die verrassende gedachte. Ze absorbeerde de fluwelen nuances van zijn bedachtzame manier van praten met dat aangename accent en vond dat hij een prachtige stem had. Lichtelijk duizelig en met droge mond keek ze in zijn donkere ogen, waar ze zijn glinsterende blik vol beloften ontmoette.


  ‘De complete infrastructuur van Ashur is dus verwoest door de oorlog, en de werkloosheid en armoede nemen er snel toe,’ zei Raja. ‘Ashur heeft een flinke financiële injectie nodig om de wegen opnieuw aan te leggen en ziekenhuizen en scholen te herbouwen. Najar is bereid daarin te investeren, maar uitsluitend op voorwaarde dat jij en ik met elkaar trouwen. Dat was onderdeel van het vredesakkoord. Door middel van een huwelijk zullen onze twee landen verenigd worden.’


  Ze nam een grote slok water in een poging weer met beide benen op de grond te staan. Ze was verbaasd dat het haar zoveel wilskracht kostte haar ogen van zijn knappe gezicht af te houden. Verdedigend zei ze: ‘Maar dat is toch belachelijk…’


  De prins bleef onverzettelijk. ‘Zeker niet. Op dit moment is het de enige manier waarop de twee landen zonder gezichtsverlies met elkaar te verzoenen zijn.’ Zijn klassiek gevormde jukbeenderen stonden strak van spanning. Zo kwam de gladde olijfkleurige huid nog beter uit.


  ‘Maar het is toch klip-en-klaar dat niemand opnieuw oorlog wil voeren?’ vroeg ze. Ashur verkeerde serieus in een benarde toestand. Ze had nooit verwacht dat de problemen zo ernstig konden zijn en was meer aangedaan dan ze wilde toegeven. Ondanks het feit dat haar familie haar bestaan had genegeerd, schaamde ze zich bovendien voor haar onwetendheid.


  ‘Juist, en daar komen wij op het toneel,’ zei hij, soepel op haar woorden inhakend. ‘Ashur kan de economische inmenging van mijn land alleen accepteren als die wordt verpakt in de verzekering van een traditioneel koninklijk huwelijk.’


  Ze knikte begrijpend. Zorgvuldig hield ze haar uitdrukking nietszeggend toen ze de voor de hand liggende vraag stelde. ‘En wat gebeurt er als dat huwelijk niet zal plaatsvinden?’


  Raja kneep zijn fonkelende donkere ogen tot spleetjes. ‘Het huwelijk maakt deel uit van het vredesakkoord. Velen zullen dus met het argument komen dat zonder huwelijk het akkoord wordt verbroken. Dan zouden de vijandelijkheden weer kunnen uitbreken.’ Er viel een pijnlijke stilte, waarna hij vervolgde: ‘Onze families zijn zeer gerespecteerd. Als dit op de juiste manier wordt aangepakt, kunnen we zorgen voor vereniging. Onze volken zouden ons dan steunen om een duurzame vrede te bereiken.’


  ‘En u bent bereid uw eigen vrijheid op te offeren in naam van de vrede?’ vroeg Ruby vertwijfeld.


  ‘Dat is geen keus. Het is een plicht,’ verklaarde Raja met weer een vloeiende beweging van zijn vingers.


  Kalm sloeg ze hem gade. Hij zei meer met zijn mooie handen dan met zijn mond, vond ze, want het gebaar omvatte zijn algehele aanvaarding van dat offer. Uitdagend zei ze: ‘Dat vind ik baarlijke nonsens. Hoe kunt u die taak zo bereidwillig op u nemen?’


  Hij haalde diep en langzaam adem voordat hij antwoordde. ‘Als lid van de koninklijke familie heb ik een leven vol privileges geleid. Ik ben grootgebracht in de overtuiging dat ik me voor alles moet inzetten voor mijn land.’


  Niet onder de indruk sloeg Ruby haar ogen cynisch ten hemel. ‘Nou, ik heb geen leven vol privileges geleid. Ik vrees dat ik niet wordt geleid door edele motieven. En eerlijk gezegd kan ik ook niet geloven dat dat voor u wel geldt.’


  Het kwam maar zelden voor dat zijn standpunten en oprechtheid in twijfel werden getrokken. Hij rechtte zijn brede schouders, en zijn gezicht werd hard. Hoewel hij zich beledigd voelde, besloot hij zijn emoties in bedwang te houden. Hij ging ervan uit dat Ruby niet gewend was om na te denken voordat ze iets zei. Bovendien was hij er niet aan gewend om te worden uitgedaagd of bekritiseerd. ‘Wat bedoelt u daarmee?’


  ‘Hebt u in de oorlog meegevochten?’ vroeg ze onverwacht.


  ‘Ja.’


  Haar eetlust ebde weg, en ze leunde achterover. Haar melkchocoladebruine ogen seinden een bericht vol minachting die haar slachtoffer niet gewoon was.


  Zijn kaken werden strak. ‘Dat is nou eenmaal de realiteit van een oorlog.’


  ‘En denkt u door met mij te trouwen die realiteit te ontlopen? En van vijand redder te worden?’ Ze vuurde de vragen op hem af. ‘Sorry, maar ik heb geen zin om een pion te worden in een machtsstrijd. En ik ga u ook niet helpen uw geweten te sussen.’ Resoluut schoof ze haar bord van zich af. ‘En nu wil ik graag vertrekken.’


  Boos en gefrustreerd bestudeerde hij haar strijdlustige gezicht. Zijn ogen glinsterden vijandig. ‘U hebt niet naar me geluisterd…’


  Ervan overtuigd dat haar mening juist was, stak ze haar kin naar voren. ‘Integendeel. Ik heb heel goed geluisterd, en ik heb genoeg gehoord. De vrouw die u nodig hebt, kan ik niet zijn. Ik ben geen prinses – en ik ben niet van plan me op te offeren voor het volk of het land dat mijn moeders hart brak.’


  Na haar melodramatische uitspraak moest hij de neiging bedwingen om hardop te kreunen. ‘U doet onvolwassen.’


  Een rode warme blos steeg op tot aan haar blonde haargrens. ‘Hoe durft u?’ bracht ze verontwaardigd uit.


  ‘Dat durf ik omdat ik met u als weldenkend mens uit dit dilemma wil komen. U bent blijkbaar vooringenomen tegen uw geboorteland, maar u moet het verleden niet misbruiken als excuus om –’


  ‘Dat verleden ligt anders niet achter mij,’ onderbrak ze hem verhit. Driftig stond ze op uit haar stoel. ‘Het ligt niet achter me dat ik ben opgegroeid zonder vader… Of dat mijn vader een andere vrouw trouwde, terwijl hij nog getrouwd was met mijn moeder. Noemt u dat maar vooringenomen!’


  ‘Spreek niet zo luid, en ga weer zitten!’ beval de prins tussen zijn tanden door.


  Ze was zo verbouwereerd, dat ze nog ging zitten ook. Vervolgens staarde ze hem over de tafel heen aan, vol ongeloof dat hij meende haar te mogen commanderen. ‘Zo kunt u niet tegen me praten.’


  ‘Wees dan kalm, en denk eens aan degenen die minder gelukkig zijn dan u.’


  ‘Nou, dan zou ik nog steeds niet met een onbekende trouwen. En al helemaal niet met iemand die nog met een afgerichte aap zou trouwen als hem dat werd opgedragen!’ zei ze kwaad.


  ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’ vroeg hij op hoge toon. In zijn ogen dansten gouden vlammen.


  Ze was maar al te bereid het toe te lichten. Met een zwierig gebaar gooide ze haar servet op tafel. Intussen had ze wel het recht om hem te tutoyeren, vond ze. ‘Dacht je nu echt dat ik niet zou begrijpen waar het jou om te doen is?’ vroeg ze op scherpe toon. ‘Je wilt de troon van Ashur, en ik ben de enige manier om die te krijgen. Zonder mij en een ring om mijn vinger, gaat het feest niet door!’


  Hij onderwierp haar aan een perplexe blik. Zijn verbijstering nam nog toe toen Ruby weer ging staan. Ze liet hem en hun tafel achter zich en beende weg, haar haren golvend, haar slanke rug recht en met een rok die opkroop om haar slanke mooie dijbenen. Had ze dan werkelijk geen manieren? Wist ze niet hoe het in het openbaar hoorde? En dacht ze echt dat hij op de troon van Ashur uit was? Of was dat haar idee van een grap? In elk geval had ze geen enkele realiteitszin. Hij was de toekomstig heerser van een van de beschaafdste en rijkste landen in de Perzische Golf. Hij had Ashur helemaal niet nodig.


  


  Na een vlotte wandeling van twintig minuten was Ruby terug op haar werk. Ze was van de wijs gebracht nadat ze de tijd had gehad om na te denken over die felle woordenwisseling tijdens de lunch. Een beetje ademloos probeerde ze tot een conclusie te komen. Had ze prins Raja nu wel juist beoordeeld?


  Op haar balie lag een stapel werk op haar te wachten. De spanningshoofdpijn van alles wat de prins had gezegd, werd daar niet beter op.


  Tijdens een paar rustiger momentjes die middag mijmerde ze over wat ze had gehoord over de hachelijke situatie in haar geboorteland. Die was haar schuld niet, toch? Maar wat als Raja er nu eens gelijk in had dat de oorlog weer zou oplaaien als ze niet zouden trouwden? Hoe zou ze zich dan voelen? Dat was niet zo’n eenvoudige vraag. Ze besloot die avond de antwoorden op haar vragen op internet te zoeken.


  Terwijl Stella voor een laat diner zorgde, sloeg Ruby de laptop open die de twee jonge vrouwen deelden. Met Hermione opgerold aan haar voeten zocht ze informatie over de recente gebeurtenissen in Ashur. Helaas was het nogal verontrustend wat ze ontdekte. Het land van haar overleden vader bleek er slecht aan toe te zijn. Ze zag dat het wanhopig hulp nodig had om overeind te krabbelen. Overal baden de mensen dat de vrede stand zou houden. In een blog van een welzijnswerker las ze over het stijgend aantal daklozen en wezen in Ashur, en ze voelde tranen achter haar ogen prikken. Snel knipperde ze die weg, waarna ze zonder trek aan haar avondeten begon.


  Ze mocht zich dan wel inprenten dat ze niets met Ashur te maken had, maar haar gevoel liet zich niet door haar verstand leiden. De oorlog was voorbij, maar er stond een gigantische klus te wachten voor de wederopbouw van het land. Daar was echter geen geld voor. Het volk van Ashur leed.


  Kon de toekomst van een heel land, een heel volk, afhangen van haar reactie?


  Ontnuchterd door die gedachte en de zware verantwoordelijkheid die ermee samenhing, begon ze alles op een rijtje te zetten. Stella was al weg naar een afspraakje. Toen Ruby nog diep in gedachten bezig was het keukentje op te ruimen, ging de deurbel.


  Ditmaal verbaasde het haar niet de van vele onderscheidingen voorziene gevechtsvlieger van Najar te zien. Inmiddels was het namelijk tot haar doordrongen dat er nog heel wat te bespreken viel. Zijn ruige mannelijke schoonheid overviel haar zo, dat ze er even stil van werd. Die glinsterende ogen tussen de donkere wimpers oefenden een magnetische aantrekkingskracht op haar uit. Haar hart sloeg een slag over, en ze werd overweldigd door een hittegolf. Het leek moeilijker om haar blik van hem los te rukken dan zich uit drijfzand te bevrijden. ‘Kom maar binnen. We moeten praten,’ zei ze met warme wangen, boos op zichzelf omdat ze naar hem had gestaard. Op haar hakken draaide ze zich resoluut om, het aan hem overlatend of hij achter haar aan kwam of niet.


  ‘In mijn cultuur is het onbeleefd om een gast de rug toe te keren,’ zei Raja.


  Met een geluidje van ergernis draaide ze zich met een ruk om, een frons boven haar bruine ogen. ‘We hebben wel een groter probleem dan mijn ongemanierdheid, lijkt me.’


  Toen de grote sterke man de kamer in ging, gluurde Hermione vanuit haar mand, haar kraalvormige ogen vol argwaan. Er klonk een lage waarschuwende grom uit haar keel.


  ‘Nee!’ zei Ruby streng tegen haar huisdier.


  ‘Je wachtte mijn komst af,’ zei Raja. Op haar uitnodiging nam hij plaats. Hij spande zich in om geen acht te slaan op de manier waarop haar strakke zwarte legging en een blijkbaar gekrompen shirt haar heupen en borsten teder omhulden. Bij de aanblik van de donzige roze konijnensloffen aan haar voeten kneep hij zijn lippen echter even samen. Hij wilde er niet bij stilstaan hoe onvoorbereid ze was op de rol die haar was toebedeeld.


  Ze ademde diep in. Gespannen ging ze tegenover hem zitten. Zelfs in rust was het duidelijk hoe sterk en gespierd zijn lichaam was. Plotseling was ze zich ervan bewust dat haar tepels stijf waren geworden. Ze haalde nog maar eens diep adem, want het was hoognodig dat ze tot zichzelf kwam. ‘Ik verwachtte je inderdaad,’ zei ze, waarna ze zweeg.


  Hij verbrak de stilte niet, maar wachtte geduldig tot ze verder sprak.


  Zijn zelfverzekerde houding vond ze uitgesproken sexy. ‘Ditmaal zal ik als eerste mijn kaarten op tafel leggen. Om te beginnen ben ik in geen geval bereid een normaal huwelijk met een onbekende te sluiten. Dat is dus geen optie,’ zei ze. Het was belangrijk dat hij dat meteen wist. ‘Maar als je oprecht meent dat ons huwelijk de enige manier is om de vrede voor Ashur te garanderen, dan vind ik dat ik toch mijn bijdrage moet leveren. We moeten iets bedenken waar we allebei mee kunnen leven.’


  Er verscheen een goedkeurende blik in Raja’s ogen. Hij meende dat ze eindelijk tot haar verstand was gekomen. Ook had hij het idee dat hij wel kans zou zien zonder al te veel problemen met haar onder één dak te wonen. Hij richtte zijn aandacht op haar ongelooflijk mooie ogen, maar bleef zich tegelijk pijnlijk bewust van de zachte volle rondingen onder het shirt. Nu wilde de zeurende hitte in zijn lendenen al helemaal niet weggaan.


  Nijdig omdat hij zijn concentratie kwijt was, die zo belangrijk was voor een bespreking, perste hij zijn brede sensuele lippen nogmaals op elkaar en dwong zijn ongedisciplineerde lichaam zich te beheersen. ‘Ik geloof inderdaad oprecht dat alleen ons huwelijk onze landen hoop op een duurzame vrede kan geven,’ zei hij. ‘Maar als je niet bereid bent een normaal huwelijk te overwegen, wat stel je dan voor?’


  ‘Een schijnhuwelijk,’ antwoordde Ruby zonder aarzeling. In haar ongewoon ernstige gezicht glinsterden haar ogen vaag geamuseerd. ‘Ik trouw met je, en we zullen ons samen in het openbaar vertonen om aan de verwachtingen te voldoen. Maar achter gesloten deuren houdt het op.’


  De prins verborg zijn verbazing, en het lukte hem zijn blik uitdrukkingsloos te houden. Dat moest, anders zou hij tonen dat zo’n omvangrijk bedrog tegen al zijn principes indruiste. ‘Een platonisch huwelijk dus?’


  Ze knikte. ‘Niet beledigend bedoeld, maar ik voel echt niets voor seks en zo…’


  ‘Niet met mij? Of met welke man dan ook?’ Hij wilde weten of ze onderscheid maakte.


  ‘Met welke man dan ook,’ haastte ze zich te zeggen. De man nam alles wel heel persoonlijk op. ‘Daardoor heb je naderhand ook het volmaakte excuus om van me te gaan scheiden.’


  Raja vroeg zich af waardoor ze zo’n afkeer van intimiteit kon hebben. Verbaasd vroeg hij: ‘Hoezo?’


  ‘Nou, ik zal niet in verwachting raken. Ik ben niet dom, Raja. Iedereen hoopt natuurlijk op een zoon en erfgenaam als we getrouwd zijn,’ zei ze wrang. ‘Als ik niet zwanger raak en er dus geen erfgenaam komt, heb je een uitstekende reden om van me te scheiden. Daarna kun je met een geschiktere vrouw trouwen.’


  ‘Zo eenvoudig ligt dat niet. Maar ik begrijp wel hoe je daarbij komt,’ zei hij wrang. ‘Maar dit ging om jouw vader en jouw moeder. In mijn familie heeft nog nooit een scheiding plaatsgevonden. Onze volken zouden uitermate gechoqueerd zijn als we zo zouden handelen.’


  Schokschouderend verwierp Ruby zijn opmerking. ‘Nou ja, een volmaakte oplossing voor ons dilemma bestaat niet,’ zei ze geprikkeld. ‘Maar volgens mij is een schijnhuwelijk de beste en enige optie. Graag of niet, Raja.’


  Hij moest bijna lachen om haar brutaliteit. Eigenlijk was ze gewoon nog een kind! Zelf kon hij zich maar al te goed voorstellen hoe diep beledigd het volk van Ashur zou zijn als hij ging scheiden van hun prinses, door wie hij toch heerser over hun land zou zijn geworden. Wat zij voorstelde, was een noodoplossing – geen permanente oplossing van het dilemma.


  ‘Dat is één aspect van de zaak, maar nog niet alles,’ zei ze op spijtige toon. ‘Ik vrees dat ik erg bot moet worden…’


  Een onverwachte lach gleed scheef over Raja’s mooie mond. Naar zijn oordeel was ze al behoorlijk bot geweest. ‘Vooruit dan maar.’


  ‘Ik wil samen met jou over de landen heersen,’ zei ze zonder omwegen. ‘Het lijkt me namelijk niet goed als jij voor de belangen van beide landen moet opkomen, terwijl je uit Najar komt. Dan zou Najar in het voordeel zijn. Ik stem alleen met een huwelijk in, als ik evenveel te zeggen krijg als jij.’


  ‘Dat is een revolutionair idee, maar het valt te overwegen,’ zei hij. Hij zag al voor zich hoe Wajid Sulieman zou kijken als hij vernam dat zijn prinses niet bereid bleek een marionet op de troon te worden. ‘Ik ben het met je eens, maar het zal niet meevallen de ministerraden van beide landen daarvan te overtuigen. In onze landen worden deze raden momenteel door oude mannen geleid. Daar komt nog bij dat je niets van onze cultuur weet.’


  ‘Dat kan ik leren,’ zei ze vastberaden. ‘Hoe dan ook, dit zijn mijn voorwaarden.’


  ‘Zijn die niet bespreekbaar?’ vroeg de prins.


  ‘Geen onderhandelingen, nee.’


  Haar onverzettelijke houding amuseerde hem op een grimmige manier. In zekere zin zei het iets over haar naïviteit. Ze had het idee dat ze onder deze omstandigheden regels kon opstellen. Hoeveel er echter op het spel stond, daarvan had ze duidelijk geen wetenschap. Hij kende zijn eigen rol in elk geval wel zo goed, dat hij wist dat hij nu advies nodig had voor een verstandige reactie op haar eisen.


  Het koninklijke bestaan had hem al vroeg geleerd dat hij niet in de luxe verkeerde persoonlijke keuzes te maken. Momenteel was het zijn voornaamste taak om de prinses zover te krijgen dat ze haar officiële rol in Ashur op zich nam en met hem trouwde, hoe dan ook. Zijn vader had hem duidelijk gemaakt dat het belang van vrede boven alles ging. Zijn natuurlijke weerstand tegen een platonisch huwelijk in een maatschappij waar seks buiten het huwelijk werd beschouwd als een zonde, legde daarbij geen gewicht in de schaal.


  Ze voelde niets voor seks, had ze gezegd. Dat intrigeerde hem, zoals dat alle mannen zou intrigeren. Aangezien ze een dergelijke uitspraak waarschijnlijk uit ervaring deed, moest hij aannemen dat ze had geleden onder de aandacht van een op zijn minst onbeholpen minnaar. Raja, bepaald geen amateur op dat gebied, bekeek haar nu met een sensuele speculatieve glans in zijn ogen. Hij was ervan overtuigd dat hij haar van gedachten kon doen veranderen als hij de kans kreeg.


  ‘En?’ vroeg ze scherp. Ze stond op.


  ‘Ik zal erover nadenken,’ antwoordde de prins. Ook hij kwam overeind, en met geloken donkere ogen keek hij op haar neer.


  Ze was van mening dat de gedachten van de mannelijke sekse gemakkelijk van hun gezicht te lezen waren. Ditmaal had ze er geen flauw idee van wat een man dacht, en dat maakte haar nijdig en gefrustreerd.


  Zijn verbluffend knappe trekken zouden ongetwijfeld hoofden doen omdraaien waar hij ook ging, maar zijn terughoudendheid was een van zijn opvallendste attributen. Hij had alle vaardigheden van een geboren diplomaat, vond ze. Met tegenzin gaf ze toe dat hij wel heel goed was toegerust om met tegengestelde meningen en gevoelige politieke kwesties om te gaan.


  ‘Ik dacht dat er haast bij was?’ merkte ze ondanks zichzelf op, geërgerd door zijn stilzwijgen.


  Een hoogst aantrekkelijke lach gleed over zijn sensuele mond. ‘Als je me je telefoonnummer geeft, bel ik je later vanavond met mijn reactie.’


  Nadat Ruby hem haar nummer had gegeven, liep ze naar de voordeur. Toen ze haar vingers op de klink legde, voelde ze een hand op haar schouder. Ze keek naar Raja op, met een vragende blik in haar ogen. Hermione gromde. Raja negeerde het dier en liet zijn hand lichtjes over Ruby’s arm naar boven en weer naar beneden glijden. Vanonder zijn dichte zwarte wimpers glinsterde zijn trotse blik zo fel als diamanten.


  Haar ademhaling stokte, en ze verstarde ter plekke. Ze kon niets meer denken, was gevangen in een stilte met een gonzende opwinding om zich heen. Zoiets had ze nog nooit ervaren.


  Ze voelde zijn adem warm op haar wang, en haar ogen schoten naar zijn sensuele mond. De hitte tussen haar dijen werd intussen onzinnig. Puur verlangen jaagde door haar aderen. Ze begreep het niet, had het niet in de hand, maar ze kon de verleiding niet weerstaan tegen hem aan te leunen. Haar handpalmen lagen met gespreide vingers tegen zijn borstkas om zijn spierkracht te absorberen. Met grote ogen staarde ze hem aan, trillend en vol verwachting.


  Hij stelde haar niet teleur. Op weg naar haar mond streken zijn lippen over haar hals, waar haar hartslag voelbaar was. Meteen voelde ze een hevige scheut door zich heen gaan. Zijn hand gleed naar haar middel om haar tegen zich aan te drukken, en zijn mond omcirkelde de hare met de hitte van een brander. Het vuur van zijn hartstocht zond een schokgolf rechtstreeks naar haar bekken, een krachtige seksuele reactie.


  Raja keek pas weer op toen Hermiones luidruchtige aanval op zijn hielen te wild werd om nog te negeren. ‘Roep je hond terug,’ gebood hij schor.


  Dankbaar voor dat excuus, verspilde Ruby geen tijd. Ze ving haar grommende huisdier en zette haar terug in de woonkamer. Ruby’s handen trilden, en op haar bovenlip stond nerveuze transpiratie. Duizelig van de ervaring besefte ze dat geen enkele andere man haar dit gevoel gewaar had doen worden. Toen ze zag dat Raja haar ondertussen aandachtig gadesloeg, raakte ze in een slecht humeur. Ze was bang dat hij had gemerkt dat ze trilde en werd verteerd door het gevoel een dwaas te zijn. Schril veroordeelde ze hem. ‘Je had het recht niet dat te doen!’


  Zijn glanzende donkere ogen gleden over haar boze gezicht. ‘Ik had het recht niet, maar ik was te benieuwd,’ zei hij. ‘En je was het risico waard.’


  De berekenende arrogantie in zijn stem deed haar intens blozen. Toen hij een tel later weg was, moest ze dan ook de neiging onderdrukken de deur met een knal achter hem dicht te gooien. Ze was nog zo opgewonden als een springveer. Mannen praatten nooit zo aanmatigend tegen haar, en maar zelden provoceerden ze haar. Onveranderlijk probeerden ze haar tevreden te stellen, en daarvoor gebruikten ze elk middel, van vleierij tot geschenken. Daarentegen had Raja haar onderworpen aan een koele kritische blik, en terwijl zij opgewonden was geraakt, was hij niet onder de indruk gekomen en had hij zijn zelfbeheersing niet verloren. Ze haatte hem erom.


  De telefoon ging om elf uur, toen ze op het punt stond naar bed te gaan.


  ‘Met Raja.’ Zijn diepe stem klonk zakelijk. ‘Ik hoop dat we dit snel kunnen afhandelen, want de tijd dringt.’


  Ruby’s trots leed nog onder de kus die ze niet had kunnen weerstaan, en ze voorzag dat het een hele toer zou worden om hem beleefd te woord te staan. Stijfjes zei ze: ‘Dat hangt ervan af of je met mijn voorwaarden akkoord gaat.’


  ‘Ik ga akkoord. Terwijl ik bezig ben met de voorbereidingen voor ons huwelijk hier –’


  ‘Wacht even… Zo snel? En híér?’ vroeg Ruby, hem verbijsterd in de rede vallend.


  ‘Het is handiger en veiliger om al getrouwd te zijn voordat je in Ashur aankomt. Anders zouden onze geachte afgevaardigden eindeloos discussiëren over waar, wanneer en hoe ons huwelijk moet plaatsvinden,’ zei de prins op spottende toon. ‘Gezien de omstandigheden verdient een rustige plechtigheid hier in Engeland de voorkeur.’


  Raja voelde zich duidelijk helemaal zeker van zijn zaak. Tot Ruby’s ergernis bleef hij maar orders geven, zonder verder acht te slaan op haar scherpe opmerkingen. Hij adviseerde haar zo snel mogelijk ontslag te nemen en te beginnen met koffers pakken.


  Ruby bleef nog op om Stella te vertellen dat ze ging trouwen. Haar vriendin was ronduit verbijsterd. Ze toonde zich bovendien minder aangedaan dan Ruby over Ashurs huidige instabiliteit en economische moeilijkheden.


  ‘Je denkt niet na!’ riep Stella met een bezorgd gezicht uit. ‘Je hebt je door die prins omver laten kletsen. Hij doet een beroep op je schuldgevoel, maar jouw leven is hier. Wat heb jij met het land van je vader te maken?’


  Nog geen achtenveertig uur geleden had Ruby er precies hetzelfde over gedacht. Maar nu lag het anders. Ashurs problemen waren niet meer op afstand, niet meer onpersoonlijk. Ze kon de aanspraak op haar geweten niet negeren. In haar gedachten hadden de mensen die het daar zo zwaar hadden, gezichten gekregen. Ze waren mensen, net als zij, en hun levens waren verwoest door de lange oorlog.


  Ruby perste haar lippen op elkaar. ‘Ik heb gewoon het gevoel dat ik iets moet doen om te helpen, als dat kan. Maar het wordt geen normaal huwelijk.’


  ‘Misschien kom je daar tot de ontdekking dat de prins al getrouwd is,’ zei Stella sceptisch.


  ‘Dat denk ik niet. Dan had hij hier niet hoeven komen.’


  Stella was er niet aan gewend dat Ruby zo serieus was, en ze trok een gezicht. ‘Vergeet niet hoe het je moeder is vergaan toen ze met een man uit een andere cultuur trouwde.’


  ‘Mijn moeder was verliefd, terwijl ik slechts toneelspeel. Ik kan niet gekwetst raken zoals zij. Ik zit niet vol romantische ideeën,’ verklaarde Ruby. Ze stak haar kin naar voren. ‘Ik ben ook veel taaier dan mijn moeder, en ik kan heel goed voor mezelf zorgen.’


  ‘Je zult jezelf wel het beste kennen,’ zei Stella, onthutst door Ruby’s felheid.


  Die nacht kon Ruby de slaap niet vatten. Het idee met de prins van Najar te trouwen was heel onwerkelijk. En dan had haar vriendin haar ook nog herinnerd aan het mislukte huwelijk van haar moeder. Ruby zou zelf niet teleurgesteld worden in het huwelijk, maar ook zij zou in een andere cultuur en een ander leven terechtkomen.


  Tegelijkertijd werd ze wakker gehouden door de kwellende beelden die ze had gezien van het verwoeste Ashur. De beroerde situatie in het land van haar vader was de enige reden dat ze met dit huwelijk had ingestemd. Ondanks haar goede bedoelingen vervulde het vooruitzicht van het huwelijk met een prins en het leven in een vreemd land haar met twijfels en onzekerheid.


  In voorbije jaren had ze het vaak betreurd dat haar leven maar weinig opwinding kende, maar nu werd ze plotseling geconfronteerd met die aloude wijsheid: wees voorzichtig met wat je wenst…


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De verkoopster liet een vormloos pruimkleurig geval zien, leuk voor vrouwen die niets meer gaven om hun uiterlijk. Het was echter niet de schuld van de verkoopster, besefte Ruby gefrustreerd. Raja stond erop dat ze voor het huwelijk iets conservatiefs zonder opsmuk uitkoos.


  ‘Zo ben ik niet. Dat is echt niet mijn stijl,’ verklaarde Ruby. Ze trok een gezicht.


  ‘Neem dan iets anders, maar schiet op,’ zei de prins ongeduldig. ‘En toon zelf eens wat initiatief!’ Raja snapte niet waarom het zo belangrijk was wat ze aandeed. Zelfs in wat ze nu droeg – een verschoten spijkerbroek met een blauwe trui – zag ze er zo mooi uit, dat ze files kon veroorzaken. Weelderige honingblonde lokken vielen om haar smalle schouders. De spijkerstof zat als gegoten om haar welgevormde achterste en slanke dijen. Haar borsten werden omhuld door wol. Zelfs zonder enige opsmuk had ze sexappeal in overvloed. Dat was trouwens ook al tot zijn lagere regionen doorgedrongen. Het leek hem beter zijn aandacht op de muur achter hem te richten.


  Hoezo moest ze initiatief tonen? Van ergernis kreeg Ruby rode blosjes op haar wangen, en ze kneep haar roze lippen pruilend op elkaar. Waar haalde iemand die tot nu toe al haar behulpzame suggesties van de hand had gewezen, het lef vandaan om haar gebrek aan initiatief te verwijten? Hoewel het nog maar anderhalf uur geleden was dat ze haar aanstaande echtgenoot in dit hotel had ontmoet, werkte hij haar nu al zo op de zenuwen, dat ze hem wel wat aan kon doen. Uren waarin ze diverse formulieren had ondertekend, waardoor ze snel voor de burgerlijke wet kon trouwen. Bij hun ontmoeting was ook een hooggeplaatste diplomaat uit Londen aanwezig geweest die met spoed voor een bijzondere vergunning had gezorgd om een huwelijksvoltrekking binnen enkele dagen mogelijk te maken. Ze was erachter gekomen dat Raja diplomatieke onschendbaarheid genoot. Evenzeer bleek het hem aan elk gevoel voor mode te ontbreken.


  Ruby begon de kleding aan de rekken van de duurste boetiek van de stad nogmaals door te nemen en haalde er een rood pakje tussenuit. ‘Ik wil dit wel eens proberen.’


  Er verscheen een minachtende trek om de fraaie mond van de prins. ‘Dat is nogal opvallend,’ zei hij, waarna hij een stap in haar richting zette.


  ‘Je zei dat er een officiële publiciteitsfoto zal worden gemaakt. Daarop wil ik niet wegvallen tegen de achtergrond,’ meldde Ruby hem minzaam, haar grote bruine ogen vol onschuld. Al snel werd haar blik echter intenser. Hij was ronduit hemels. Die fantastische jukbeenderen, die donkere diepliggende ogen, dat licht krullende maar meedogenloos kortgeknipte zwarte haar… Alweer benam zijn aanblik haar de adem.


  De verkoopster hing het pakje voor haar in een kleedkamer. Met een vloeiend gebaar hief Raja zijn hand en streek met zijn duim over Ruby’s pruilende onderlip. Zijn donkere ogen glinsterden als hete kooltjes. De zoete koppige smaak van die zachte volle lippen herinnerde hij zich maar al te goed.


  Ruby verstrakte en wierp hem een verraste blik toe. Haar lippen tintelden door zijn aanraking, en dat alarmeerde haar. Toen hij zijn hand liet zakken, ging ze dicht bij hem staan. Waarschuwend mompelde ze: ‘Het is zakelijk. Vergeet dat niet.’


  ‘Zakelijk,’ herhaalde de prins sonoor. Hij zag haar parmantig naar de kleedkamer lopen, haar tengere schouders naar achteren, met golvend haar, een en al jeugdige brutaliteit. Hij wilde glimlachen, maar had daarvoor te veel tact. Zakelijk… Nee, hij was het niet met haar eens. Hij wilde met haar naar bed. Onnoemelijk graag. Dat feit accepteerde hij als een natuurlijk gevolg van zijn mannelijke libido. Verlangen was een voorspelbare reactie van een jonge gezonde man op een mooie vrouw. Het was ook een positief voordeel in een koninklijk huwelijk. Per slot van rekening was seks niets meer of minder dan een soort vermaak met als doel kinderen te krijgen. Er kwamen geen hoogdravende gevoelens aan te pas, en die waren ook niet wenselijk. Dat stadium had hij al gehad, mijmerde hij somber. Zijn hart was al een keer gebroken, en hij had gezworen zich nooit weer te lenen als schietschijf voor een vrouw.


  Desondanks was Raja wel vastbesloten om ervoor te zorgen dat het huwelijk een veel traditioneler pad zou volgen dan Ruby momenteel voor ogen stond. Natuurlijk wilde hij geen scheiding. Dan zou hij immers hebben gefaald in zijn taak, voor zijn familie en voor zijn land.


  Hij haalde diep adem. Het was alsof hij de bittere smaak proefde van dat falen met die verstrekkende gevolgen. Het was oneerlijk dat er zoveel afhing van zijn vermogen om zijn gearrangeerde huwelijk te laten slagen, maar hij had al lang geleden geleerd dat het leven maar zelden eerlijk was. Waar het om ging, was dat hij als prins een relatie moest opbouwen met de prinses – een relatie met een toekomst. En daartoe zou een schijnhuwelijk nooit kunnen leiden.


  


  De drie dagen die daarop volgden, had Ruby het veel te druk om bang te worden voor de omwenteling in haar leven. Zonder al te veel spijt nam ze ontslag bij het advocatenkantoor. Thuis pakte ze systematisch haar koffers. Daar verzuchtte Stella dat ze haar zou missen en een advertentie in een huis-aan-huisblad zou zetten voor een nieuwe huisgenote.


  De dag voor het huwelijk werd Hermione – vergezeld van haar favoriete piepspeeltje en een hele waslijst instructies betreffende haar verzorging en voeding – opgehaald om alvast naar Ashur te worden gebracht. Die nacht werd Ruby uit haar slaap gehouden door de herinnering aan de angstige kraaloogjes in het grijze snoetje van haar hond, toen ze haar door de spijlen van haar draagbare hokje had zien kijken.


  Het huwelijk vond met een maximum aan discretie plaats in een zaaltje van het hotel, met twee diplomaten als getuigen. Slechts vergezeld door Stella kwam Ruby binnen, en ze ging aan Raja’s zijde staan. Zijn zwarte haar vertoonde een blauwzwarte glans in het lamplicht. Zijn donkere ogen waren als glinsterde scherfjes tussen de dikke wimpers. Hij zag er onmogelijk knap uit in een formeel donker krijtkostuum. Hoewel hij haar bewonderende blik zag, glimlachte hij niet, en zijn bronzen gelaatstrekken bleven ernstig. Ze vroeg zich af wat hij dacht. Het irriteerde haar dat ze dat niet wist.


  Haar hart sloeg snel tegen de tijd dat de ambtenaar van de burgerlijke stand aan de korte plechtigheid begon. Raja schoof een gouden ring om haar vinger. Doordat de ring te groot was, moest ze haar vinger gebogen houden om te voorkomen dat hij ervan zou afglijden. Ze vond dat feit tekenend voor de rationele plechtigheid, die haar niet het gevoel gaf daarna getrouwd te zijn.


  Het zat erop. Het doel was bereikt, mijmerde Raja voldaan. Zijn bruid had hem niet op het laatste moment laten zitten, zoals hij had gevreesd. Bewonderend bekeek hij Ruby’s delicate profiel. Ze mocht er dan teer uitzien, als een wilde bloem, maar ze had een sterk karakter. Ze had haar woord gehouden, hoewel hij haar spanning en onzekerheid had gevoeld.


  Een van de diplomaten schudde haar hand, haar aansprekend met ‘Uwe Koninklijke Hoogheid’, wat ze bijzonder vreemd vond klinken.


  ‘Ik zal er nooit aan wennen je als prinses te zien,’ zei Stella giechelend.


  ‘Geef Ruby de tijd,’ zei Raja op fluwelen toon.


  Ruby kleurde. ‘Ik verander niet, hoor, Stella.’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei de prins met onaantastbaar zelfvertrouwen. Hij begeleidde zijn bruid naar een tafel met een bloemstuk erop waar de fotograaf al stond te wachten. ‘Je staat op het punt een heel ander leven te gaan leiden. Ik denk dat je de regels snel zult leren kennen. En nu glimlachen.’


  ‘Raja…’ fluisterde Ruby liefjes. Toen hij zich naar haar toe boog, snauwde ze: ‘Zeg me niet wat ik moet doen!’


  ‘Bekrompen, hoor,’ zei hij gladjes, met een scherpe blik op de fotograaf die binnen gehoorsafstand stond.


  Het was inderdaad dwaas moeilijk te doen over zo’n kleinigheidje, maar Ruby’s bloed kookte. Ze wist zich niet alleen met haar houding geen raad, maar haatte het ook te worden gecommandeerd – en dat terwijl het Raja al-Somari duidelijk was aangeboren links en rechts bevelen uit te delen.


  Ongetwijfeld zou ze fouten maken, maar ze was vastbesloten zich alles nog sneller eigen te maken dan hij verwachtte. Dat was voor hen allebei immers het beste.


  Ruby omhelsde Stella nog een keer, beloofde vaak te bellen en stapte in de limousine die hen naar de luchthaven zou brengen. Het liefst had ze zich voor de reis omgekleed in iets gemakkelijkers, maar Raja had dat afgeraden. Ze zou officieel ontvangen worden in haar hoedanigheid van prinses van Ashur en zijn echtgenote, en daarom was het beter dat ze traditionele kleding droeg.


  Zijn echtgenote, dacht Ruby verbijsterd, even terugdenkend aan de vorige week toen ze Steve nog in zijn auto had gekust. Hoe was het mogelijk dat haar leven in zo’n korte tijd zo drastisch was veranderd?


  Ze troostte zichzelf met de wetenschap dat ze niet echt zijn echtgenote was. Pas toen ze aan boord ging van het luxueus ingerichte privévliegtuig en daar de onverhulde nieuwsgierigheid zag in de ogen van het cabinepersoneel, besefte ze dat haar rol toch ook wel een zekere mate van acteertalent vereiste. In plaats van haar schoenen uit te schoppen en zich op te krullen in een van de crèmekleurige lederen stoelen, nam ze rustig plaats en deed ze voor het eerst in haar leven haar best een waardige houding aan te nemen.


  Al snel na het opstijgen kwam Raja naar haar toe en legde een map voor haar neer. ‘Ik heb mijn mensen gevraagd dit voor jou samen te stellen.’ Hij sloeg de map open. ‘Je treft hierin foto’s en namen van de belangrijkste leden van de twee koninklijke hofhoudingen, een aantal vip’s uit beide landen en wat andere nuttige informatie.’


  ‘Huiswerk dus,’ zei Ruby liefjes. ‘En dan te bedenken dat ik mijn schooltijd al lang achter me heb.’


  ‘Een goede voorbereiding kan de overgang vergemakkelijken.’


  Ruby kon niet geloven hoeveel namen en gezichten ze geacht werd te onthouden. Daarbij vormden de lange stukken over de geschiedenis, aardrijkskunde en cultuur van de beide landen zware kost.


  Nadat een lichte lunch was opgediend, nam ze een korte pauze. Ze keek naar Raja, die met snelle behendige vingers op zijn laptop werkte. Haar man? Ze kon het nog steeds niet geloven. Zijn zwarte wimpers bedekten zijn ogen als zijden waaiers. Toen hij met die donkere diepliggende ogen naar haar keek, kreeg ze een brok in de keel. Hij was onthutsend knap – en ja, ze zat naar hem te staren. Dat zou iedere vrouw doen, dacht ze geërgerd. Ze verlangde heus niet naar hem.


  Raja verliet de cabine om zich om te kleden en kwam terug in een lang wit woestijngewaad met een hoofddoek met daaromheen een zwart-met-gouden koord.


  ‘Je ziet eruit alsof je de hoofdrol hebt in zo’n oude zwart-witfilm,’ hoorde ze zichzelf zeggen, overrompeld door zijn gedaanteverwisseling.


  ‘Die opmerking zou ik maar niet herhalen in Najar, want daar is dit in de mode,’ zei Raja droogjes. ‘Thuis pronk ik niet met de westerse levensstijl.’


  Gegeneerd bloosde ze, en ze wierp hem een boze blik toe. ‘Noch met gevoel voor humor.’


  Er was ook niets grappigs aan zijn uiterlijk. Hij zag er nu juist verbazingwekkend waardig uit. Koninklijk en choquerend aantrekkelijk. Wel kreeg ze de koude rillingen door zijn opmerking dat hij er geen westerse levensstijl opna hield. Wat voor verrassingen stonden haar nog meer te wachten?


  Een paar minuten later waarschuwde hij dat het vliegtuig over een halfuurtje in Najar zou landen. Ze ging zich even opfrissen, en toen ze terugkwam, deelde hij als terloops mee dat ze uit elkaar zouden gaan zodra het vliegtuig was geland. Zij zou meteen doorvliegen naar Ashur, en hij zou zich later die week bij haar voegen.


  Dat onverwachte nieuws bracht haar van haar stuk. ‘Moet ik in mijn eentje naar Ashur vliegen?’


  ‘Over ongeveer anderhalve dag kom ik ook. Ik kan niet op twee plaatsen tegelijk zijn.’


  ‘Zelfs niet op wat verondersteld wordt onze huwelijksnacht te zijn?’ vroeg ze fel.


  De prins klapte zijn laptop dicht en wierp haar een bedekte blik toe, zacht als was – wat iets in haar buik acrobatische toeren deed uithalen. ‘Bied je me die aan, dan?’


  De stilte sudderde als een ketel water aan de kook. Met vuurrode wangen bracht ze uit: ‘Nee, natuurlijk niet!’


  ‘Dat dacht ik al. Dus wat is dan het probleem? De exacte datum van onze huwelijksvoltrekking is niet bekendgemaakt, dus maar heel weinig mensen weten dat dit onze huwelijksnacht is.’


  Ze kon wel gillen. Hij was niet dom. Zijn lauwe reactie op haar opmerking maakte haar furieus. Ze ademde zo diep en lang in, dat het haar ergens verbaasde dat haar hoofd zich niet losmaakte van haar schouders om weg te zweven. ‘Vraag je mij wat het probleem is? Denk je dat je leuk bent?’


  Hij kwam van zijn stoel met de gratie van een expert in oosterse vechtkunsten. Hij stond heel recht en was lang, met brede schouders. Een kille blik werd haar deel, want hij was het niet gewend te worden toegeschreeuwd – en hij was ook niet van plan eraan te wennen. ‘Het was geen grap.’


  ‘Dus je vindt het geen probleem om mij gewoon te dumpen tussen mensen die ik niet ken in een land dat ik niet ken? Ik spreek de taal niet, en ik weet niet eens hoe ik me moet gedragen,’ schreeuwde ze. Haar stem was zo luid, dat de steward, die net met een trolley de cabine wilde binnen gaan, zich haastig terugtrok en de deur achter zich sloot. ‘Je kunt me niet zomaar in de steek laten!’


  De prins keek met een frons op haar neer, zeer geïrriteerd door haar onnozelheid. Ze had natuurlijk geen flauw idee van de uitgebreide planning en de gedetailleerde beveiligingsmaatregelen die er nu eenmaal bij hoorden. Binnenkort zou dat ook voor haar gelden. Vertrouwd als hij was met de militaire precisie waarmee zijn koninklijke bezigheden werden gepland – vaak al maandenlang van tevoren – zag hij geen ruimte om de plannen te veranderen. ‘Ik zou je in de steek laten? Hoe dan?’


  Ze kreeg het gevoel zich nu heel dramatisch te gedragen. Blozend perste ze haar lippen op elkaar. ‘Je wordt verondersteld mijn echtgenoot te zijn.’


  Expressief fronste hij een wenkbrauw. ‘Maar volgens jou doen we toch alleen maar alsof?’


  ‘Dan ben jij daar wel verdraaid slecht in!’ snauwde ze. Lokken haar dansten rond haar gloeiende wangen, en haar ogen stonden beschuldigend. ‘Een echtgenoot hoort loyaal te zijn en zijn vrouw steun te bieden. Ik weet niet hoe ik me moet gedragen als prinses. Als ik iets verkeerd doe, is dat vast beledigend voor anderen. Heb je daar niet bij stilgestaan? Je kunt me niet alleen in een onbekende plaats zetten. Ik weet niet hoe ik aan de verwachtingen van die mensen moet voldoen. Dat moet jij me vertellen!’


  Hij had niet verwacht dat zijn pittige bruid iets van paniek kon tonen. Streng keek hij haar aan. ‘Helaas zijn de voorbereidingen al getroffen om ons vanmiddag ieder onze eigen weg te laten gaan. Het is niet mogelijk daar op het laatste moment veranderingen in aan te brengen. We landen zo meteen in Najar. Ik word geacht dan naar huis te gaan, en jij vliegt verder naar Ashur.’


  Ontsteld dat haar zenuwen de overhand hadden gekregen, sloeg ze haar ogen neer. Stijfjes ging ze weer zitten. Toen zei ze vastbesloten: ‘Prima. Maak je geen zorgen. Het lukt wel. Ik ben er wel aan gewend om alles in mijn eentje te doen.’


  Daarna zei ze geen woord meer. Ze was kwaad op zichzelf omdat ze haar gevoelens van onzekerheid had getoond. Wat had ze in vredesnaam van hem verwacht? Steun? Sinds wanneer gaven mannen haar steun?


  Raja had zijn eigen prioriteiten, en die waren anders dan de hare. Zoals hij haar in herinnering had gebracht, was hun huwelijk, hun hele relatie, schijn. Dat had ze zelf zo gewild. Haar mondhoeken bogen zich naar beneden. Als ze het bed niet met hem deelde, was ze alleen – en dat was niets nieuws voor haar.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Zodra Ruby uit het vliegtuig stapte, overspoelde de hitte van de zon haar als een krachtige golf. Meteen glansde haar bovenlip van de transpiratie, en haar huid voelde plakkerig aan. In de verte glinsterde de architectonische versiering van de luchthaven in de zon. Een man boog diep voor haar en gebaarde naar een vliegtuigje op enige afstand. Ze ademde diep en langzaam in om haar zenuwen tot bedaren te brengen, waarna ze de man de trap af volgde.


  De prins, die achter haar aan was gelopen en nog boven aan de trap stond, werd overvallen door een zeldzame besluiteloosheid. Ze had gezegd dat een man loyaal hoorde te zijn en steun hoorde te bieden. Dat hij haar niet zomaar in de steek kon laten.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Hij kon haar niet verwijten dat ze zulke verwachtingen van hem had. Andersom zou hij die ook hebben gehad. Als man kon hij bovendien haar hulpvraag niet negeren. Nu alles nog zo nieuw voor haar was, was het inderdaad een slecht idee om gescheiden wegen te gaan. Sommige mensen zouden trouwens maar al te snel kritiek op haar kunnen hebben als ze in haar onschuld iets verkeerd zou doen.


  Hij beende het trapje af en sprak de staatsfunctionaris aan die hem stond op te wachten. Zijn gewijzigde plannen veroorzaakten duidelijk verrassing en afkeuring. Raja had echter geen tijd om er verder op in te gaan, want het vliegtuigje met zijn bruid erin maakte al aanstalten om te gaan taxiën. Daarom haastte hij zich ernaartoe. Raja’s veiligheidschef volgde hem onmiddellijk, maar hij werd met een handgebaar weggezonden omdat het vliegtuigje niet genoeg plaats zou bieden.


  Ruby maakte haar gordel vast in het zeer warme toestel. Ze had nog nooit met zo’n klein vliegtuig gevlogen en was nerveus omdat ze alleen was. Toen een jongeman haar met genegen hoofd een drankje kwam brengen, nam ze het dankbaar aan. Dorstig dronk ze het glas leeg. Het was een aromatische gekoelde drank, met een bittere nasmaak. Met een gespannen lachje zette ze het lege glas terug op het dienblad, waarna de steward zich terugtrok.


  Een tel later hoorde ze nog iemand aan boord komen, en plotseling liet Raja zich naast haar in de stoel zakken. Stomverbaasd hem zo snel terug te zien, keek ze hem met open mond aan. ‘Kom je toch met mij mee? Ben je van gedachten veranderd?’


  Raja koesterde zich in de opgeluchte lach waarmee ze hem beloonde.


  Ze herinnerde zich opeens dat hij even daarvoor had gevraagd of ze hem een huwelijksnacht aanbood. Hoewel ze dat toen had ontkend, vreesde ze nu dat er een misverstand was ontstaan. Waarom zou hij zich anders toch bij haar hebben gevoegd? En waarom vond ze die gedachte hoopgevend?


  Dezelfde jonge man kwam terug met nog een glas. Toen hij naar Raja keek, verstarde hij echter ter plekke en viel op zijn knieën op het gangpad. Hij boog zijn hoofd en liet bijna het dienblad vallen.


  Raja reikte naar het drankje. De ontstelde steward trok het dienblad kennelijk onwillekeurig terug, en Raja moest half uit zijn stoel komen om er nog bij te kunnen.


  ‘Wat is er met hem?’ fluisterde ze nadat de steward nerveus achterwaarts was weggegaan. De deuren sloegen dicht, en de motoren begonnen te draaien.


  ‘Hij besefte niet wie ik was tot hij me van dichtbij zag. Waarschijnlijk nam hij aan dat ik je lijfwacht was.’


  Het vliegtuig keerde. ‘Heb ik nu ook een lijfwacht?’


  ‘Natuurlijk heb je nu een lijfwacht. Die zal wel bij de piloot zitten,’ antwoordde Raja. Hij dronk het glas leeg en fronste zijn wenkbrauwen vanwege de zure nasmaak. ‘Dat heeft Wajid als het goed is, al geregeld.’


  Een golf van duizeligheid overspoelde haar. Ze knipperde met haar ogen en haalde diep adem om haar hoofd helder te maken. ‘Ik ben duizelig. Van de zenuwen, misschien. En ik ben niet zo dol op zulke kleine vliegtuigen.’


  ‘Het komt wel goed,’ zei hij geruststellend.


  Haar hoofd werd steeds zwaarder, en ze steunde haar kin op haar hand.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg hij toen haar hoofd naar beneden zakte.


  ‘Ben gewoon moe, zo moe,’ bracht ze uit. Ze greep haar stoelleuningen vast toen het vliegtuig over de startbaan taxiede en opsteeg. Het toestel trilde, de motoren brulden.


  ‘Te moe voor onze huwelijksnacht?’ vroeg hij om haar te plagen. Misschien zou dat haar kalmeren.


  Ze keek hem aan. Het vliegtuig vloog gelukkig kalm en stabiel. Hij zag dat haar pupillen zo klein waren geworden als speldenpunten. ‘Gebruik je medicijnen?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’ Haar stem was slechts een zacht gemompel, en haar tong voelde te groot en onhandig aan voor haar mond. ‘Hoezo?’


  Raja voelde dat hij zelf ook duizelig werd. ‘Er moet iets in dat drankje hebben gezeten!’ riep hij ongelovig uit. In één krachtige beweging stond hij op.


  ‘Wat… Wat bedoel je?’ mompelde ze. Haar hoofd leunde op haar schouder, en haar ogen vielen dicht.


  Hij wankelde over het gangpad en strekte een hand uit naar de deur van de cockpit. Die zat echter op slot. Duizelig schudde hij zijn hoofd en begon op de deur te bonzen, maar toen viel zijn arm zwaar langs zijn zijde. Alles leek in slow motion te gebeuren. Zijn benen begaven het, en hij zakte op zijn knieën. Inwendig werd hij verteerd door ongelovige woede. Ruby zat bewusteloos onderuitgezakt, haar gezicht verborgen achter haar haren, en hij was niet in staat om haar te beschermen.


  


  Ruby sloeg haar ogen op in het donker. Om haar heen klonken vreemde geluiden. Er flapperde en kraakte iets, en ze kon de geur van leer ruiken, samen met het aroma van koffie. Ze was compleet gedesoriënteerd en voelde zich ellendig. Haar tanden klapperden van de kou, en haar hoofd bonsde pijnlijk. Langzaam bewoog ze haar stijve armen en benen, en ze ging zitten. Ze had al haar kleren aan, alleen haar schoenen niet, en de vloer onder haar was zo hard als beton.


  ‘Waar… Waar ben ik?’ mompelde ze met dikke tong. De binnenkant van haar mond was gortdroog.


  ‘Ruby?’ Dat was Raja’s diepe stem.


  Ze verstarde nerveus toen ze in het donker geluiden hoorde.


  Iemand streek een lucifer af, en een olielamp die aan een tentstok hing wierp licht op het beschaduwde interieur en de man die boven haar uittorende. Knipperend met haar ogen herkende ze tot haar opluchting Raja’s sterke figuur. Haar ogen pasten zich aan het flakkerende licht aan, en ze hield haar blik op zijn harde gebronsde trekken gevestigd. In weerwil van de kou in haar eigen botten bleek zijn borstkas ontbloot te zijn, en ze zag de met haartjes bedekte, sterke borstspieren boven een strakke buik. Hij was slechts gehuld in een boxershort.


  ‘Mijn hemel, wat is er gebeurd?’ vroeg ze schril. Ze rilde van de kou. ‘Wat doen we hier in een tent?’


  Hij hurkte bij haar neer, zijn lange sterke dijbenen uit elkaar. Door bewondering kon ze even niets anders doen dan staren naar zijn knappe gelaat, met daarop een waas van baardstoppeltjes.


  ‘We zijn ontvoerd en ergens in de Ashuriwoestijn gedumpt. Zonder telefoon, zonder communicatiemiddelen om iemand te laten weten waar we zitten.’


  ‘O-Ontvoerd?’ stamelde ze tussen het klappertanden door. ‘Waarom zou iemand ons in vredesnaam willen ontvoeren?’


  ‘Iemand wil niet dat we trouwen.’


  ‘Maar we zijn al –’


  ‘Getrouwd,’ vulde hij op effen toon aan. Op zijn mooie gezicht verscheen een grimmige trek, alsof het huwelijk het ergst was wat hem ooit was overkomen. ‘Dat wisten de ontvoerders blijkbaar niet. Ze namen vast aan dat we overmorgen zouden trouwen in de kathedraal van Simis. Op die middag staat er daadwerkelijk een kerkelijke inzegening gepland.’


  ‘Niet te geloven,’ zei ze bibberend. Ze deed moeite om alles op een rijtje te zetten. ‘De ontvoerders wilden dus niet dat we trouwden? Maar als we in de woestijn zijn, waarom is het dan zo koud?’


  ‘Het is ’s nachts altijd koud in de woestijn.’ Hij raapte een quilt op die aan haar voeten lag en sloeg die om haar schouders.


  ‘Jíj hebt het niet koud,’ zei ze bijna verontwaardigd, terwijl ze zich dankbaar in de quilt nestelde.


  ‘Nee,’ zei hij.


  ‘Ontvoerd…’ zei ze trillend. ‘Daarvoor ben ik niet helemaal hiernaartoe gekomen.’


  ‘Misschien biedt het weinig troost, maar ik weet zeker dat niemand je kwaad wilde doen. Het was niet volgens plan dat ik bij je was,’ zei de prins. ‘De ontvoerders wilden alleen voorkomen dat je op tijd op de bruiloft zou verschijnen. Dat zou mijn volk dusdanig beledigen, dat ze zich tegen jou zouden verzetten.’


  ‘Er zijn dus ook mensen tegen ons huwelijk,’ zei ze met een frons. Ze wierp hem een beschuldigende blik toe. ‘Dat had je niet gezegd.’


  ‘Dat had je zelf ook kunnen bedenken. Maar de tegenstanders zijn in beide landen wel in de minderheid.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’


  ‘De ontvoerders konden niet wachten om hun motieven te verklaren. Ik was niet zo lang onder zeil van wat er in het drankje zat als jij. Ik kwam bij toen een stel gemaskerde mannen ons naar deze tent sleepte. Helaas was ik nog te duizelig om goed te kunnen kijken of op te staan, en bovendien hielden ze een geweer op me gericht. Dat hadden ze vast gebruikt als ik hun had belet naderhand te vluchten.’ Frustratie stond op zijn gezicht te lezen. ‘Ik kon het risico niet nemen gewond te raken, terwijl jij hier zonder bescherming vastzat. Waarschijnlijk waren die mannen ingehuurd door een groepering van onze onderdanen om onze bruiloft te verhinderen.’


  ‘Onze… onderdanen?’ herhaalde ze vragend.


  ‘We zijn in Ashur, en die gemaskerde mannen waren volgens mij westerlingen. Verschillende mensen van onze hofhoudingen kennen onze reisschema’s. Ergens zit een lek. Het zal me niet meevallen dat te vinden, maar ik kom er wel achter wie onze levens op het spel zette.’


  ‘In elk geval zijn we niet gewond.’


  ‘Dat maakt de misdaad niet minder ernstig.’ Raja keek haar streng aan. ‘Een van ons had bijvoorbeeld een allergische reactie kunnen krijgen op het middel in het drankje. Of ze hadden toch geweld kunnen gebruiken. De ontvoerders wilden het doen voorkomen als een onschuldige grap, maar in je eentje had je wel ziek kunnen worden of gewond kunnen raken. Daarnaast zal er in onze landen intussen wel paniek zijn ontstaan, en dat kan heel gevaarlijk worden.’


  ‘O, verdorie,’ zei ze, en ze kreunde om zijn ontnuchterende relaas. Haar verwarde haren wegduwend van haar voorhoofd mompelde ze kleintjes: ‘Mijn hoofd doet pijn.’


  Hij raakte haar hand aan. Toen hij haar ijskoude vingers voelde, werd hij bezorgd. ‘Ik zal een vuurtje maken. Er ligt hier hout genoeg.’


  ‘Wat moeten we nu in vredesnaam beginnen?’


  Kundig begon hij een vuurtje aan te steken. ‘Intussen is er ongetwijfeld al een zoektocht naar ons in gang gezet. De luchtmacht van Najar gaat heel efficiënt te werk bij reddingsacties. Maar het gebied dat ze moeten doorzoeken, is enorm. We hebben gelukkig eten en onderdak. Dit is een oase, en hier komen geregeld bedoeïenen om hun kudden te drenken. Ze hebben mobieltjes en kunnen hulp optrommelen. Ik zou ook op zoek kunnen gaan naar de dichtstbijzijnde nederzetting, maar ik laat jou hier niet graag alleen achter.’


  ‘Dat is geen probleem,’ verklaarde Ruby.


  ‘Dat vind ik wel,’ zei de prins botweg. Er gloeide een vonkje, en hij legde er droge bladeren bij. ‘Ik zal thee zetten.’


  ‘Ik kan ook met je meegaan.’


  ‘Je zou de hitte niet kunnen verdragen, en je kunt me niet bijhouden.’


  Humeurig bewoog ze haar tenen onder de quilt in een poging die te ontdooien. ‘Hoe kan het dat jij zo kalm blijft?’


  Hij glimlachte. ‘Het is beter om positief te blijven. Per slot van rekening zijn we hier veilig – en we zijn ongedeerd.’


  De warme thee leste haar dorst en verjoeg de kou vanbinnen. Het kostte haar echter veel moeite rechtop te zitten, waardoor ze merkte hoe moe en duizelig ze nog was.


  ‘Ga nog maar wat slapen,’ adviseerde de prins.


  Tussen haar en de grond bevond zich niet meer dan een dun matje, en dat was niet bijster zacht. Ze rolde zich op. Hij legde de quilt over haar heen en stopte haar in alsof ze een kind was. De kou van de aarde drong door de mat heen, en weer bibberde ze.


  Met een ongeduldig gesis liet hij zijn adem ontsnappen. Toen tilde hij de quilt op en kwam bij haar liggen, met zijn warme lichaam tegen haar rug.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze benauwd. Ze verstijfde onder de arm die hij losjes op haar had gelegd.


  ‘Met mij erbij hoef je het niet koud te hebben.’


  ‘Je bent toch geen kruik!’ zei ze vinnig. Haar aangeboren wantrouwen tegenover mannen welde onmiddellijk op.


  ‘En jíj bent niet zo onweerstaanbaar als je schijnt te denken,’ deelde hij op fluwelen toon mee.


  Haar boze achterdocht sloeg om in diepe gekrenktheid, en zo mogelijk verstarde ze nog meer. Zonder daarop acht te slaan verstrengelde Raja zijn verbazingwekkend warme lichaam met het hare.


  ‘Dit vind ik niet prettig,’ zei ze stijfjes.


  ‘Ik evenmin,’ zei hij op effen toon. ‘Ik heb liever seks dan dat we stil tegen elkaar aan liggen.’


  Het flakkerende licht van het uitdovende vuurtje deed de woede in haar ogen glinsteren. Ze zou hem willen stompen, maar de vreselijke kou begon al uit haar lichaam te wijken, en ze was bang overdreven preuts over te komen als ze zich uit zijn omhelzing zou losmaken.


  ‘De conservatieve ellendelingen die niet wilden dat we trouwden, zullen nu wel blij zijn met ons huwelijk,’ merkte hij loom op.


  ‘Hoezo?’


  ‘Als jij nog vrijgezel was, zou je reputatie geruïneerd zijn na een nacht hier alleen met mij. Maar gelukkig ben je een getrouwde vrouw. Dat levert dus geen schandaal op – ook al ben je als vrouw nu niet bepaald de hoofdprijs.’


  Met een ruk draaide ze haar hoofd om, en ze keek hem met vuur spuwende ogen recht aan. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Een huwelijk zonder seks heeft geen enkele aantrekkingskracht voor de gemiddelde man in allebei de landen.’


  ‘Daar heb je anders zelf mee ingestemd,’ bracht ze hem wrevelig in herinnering. Wat een primaire reactie om seks met een nagenoeg onbekende noodzakelijk te vinden voor een succesvolle relatie met een vrouw!


  Zijn mening had echter niet zoveel te maken met zijn denkvermogen, maar alles met zijn lichamelijke reactie op haar nabijheid. Geurige lokken zijdezacht blond haar streken langs zijn schouder. Haar parmantige achterste lag stevig tegen zijn dijen, en zijn ene hand rustte net onder de aanzet van een ronde borst. Hij trok een knie op zodat ze niet zou merken dat hij opgewonden was en probeerde zijn gedachten te verzetten naar wat dan ook – als het hem maar afleidde van het hete vuur dat nu door zijn aderen stroomde.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Toen Ruby wakker werd, was ze zich meteen bewust van de verzengende hitte. Ze sloeg haar ogen op, en haar handen gleden over haar kreukelige kleding. Wat zou een lange verkwikkende douche haar nu goeddoen. De aanblik van de binnenkant van een primitieve en claustrofobische tent beloofde echter weinig goeds. Ze keek op haar horloge en zag tot haar schrik dat ze ontzettend lang had geslapen, want het was al bijna een uur ’s middags.


  Raja was nergens te zien. Snel ging ze rechtop zitten, sloeg de quilt terug en zag haar koffer in een hoek staan. In gedachten ging ze na wat ze er allemaal in had gestopt voor de, naar ze had aangenomen, korte reis. Het merendeel van haar garderobe was al vooruitgestuurd. Net zoals Hermione, trouwens. Opeens begonnen haar ogen te prikken. Ze miste haar hondje en wist dat het eigenzinnige huisdier haar nu ook erg zou missen. Nadat ze overeind was gekrabbeld, zocht ze tevergeefs naar haar schoenen. Toen gluurde ze uit de tent. Waar was Raja? Niet dat ze hem nodig had, maar ze wilde gewoon weten waar hij was.


  Raja verdween even uit haar gedachten toen ze zich aan het uitzicht vergaapte. Zover het oog reikte, was er niets dan zand met hier en daar wat begroeiing – daarboven een strakblauwe lucht. Deze buitenaardse wereld werd beschenen door een felle zon, zo licht dat ze er niet rechtstreeks naar kon kijken.


  ‘Koffie? Je hebt goed geslapen,’ zei Raja. Hij zat naast een knapperend vuurtje onder de luifel van de tent.


  ‘Als de spreekwoordelijke roos.’ Ze wierp een blik in zijn richting en knarsetandde van ergernis. Alsof het nog niet heet genoeg was, moest hij zo nodig ook nog een vuurtje aanleggen om bij te zitten!


  Hij droeg het onberispelijke lange witte gewaad dat hij de vorige dag ook had gedragen en straalde uit de woestijn even gerieflijk te vinden als een vijfsterrenhotel. Alleen het feit dat hij zich niet had geschoren, gaf aan dat hij zichzelf niet zoals anders tot in de puntjes had kunnen verzorgen.


  ‘Waar heb je dat water voor de koffie vandaan?’ Het kon niet anders dan dat haar haren alle kanten op stonden en dat de mascara om haar ogen was uitgesmeerd, besefte ze. Ze deed haar best om dat niet erg te vinden.


  ‘Dit is een oase. Een ondergrondse stroom voedt een poel onder aan een steile rots. Het zal ons hier niet aan water ontbreken.’ Hij gebaarde naar de andere kant van de tent. ‘Wil je wat drinken?’


  Ze keek in de richting die hij aanwees en zag nu pas de hoge rots. Uit een bosje goed gedijende dadelpalmen en andere weelderige begroeiing bleek dat er ergens vlakbij een waterbron moest zijn. ‘Dat risico loop ik liever niet,’ zei ze zwakjes. ‘Na wat er in het vliegtuig is gebeurd, drink ik alleen nog water uit een fles.’


  De prins perste zijn sensuele lippen op elkaar om niet hardop te lachen. Ze zag er klein uit, jong en onzeker, zo op blote voeten en met verwarde haren. In deze omgeving voelde ze zich duidelijk niet op haar gemak, maar ze deed haar best dat niet te laten blijken. Ze haatte het om haar zwakheid te tonen, en dat was een karaktertrek die hij begreep. Ondanks haar slordige uiterlijk glansde haar haar echter nog als zijde, en haar gave huid vertoonde de matte glans van een parel. Haar schoonheid was niet afhankelijk van cosmetica of designkleding, constateerde hij. ‘We hebben hier geen water in flessen.’


  ‘Dat weet ik ook wel. Zo dom ben ik niet,’ snauwde ze. ‘Ik houd gewoon niet van kamperen, ja? Daar heb ik nooit de lol van ingezien, en ik heb geen zin om er nu op deze primitieve plek mee te beginnen!’


  ‘Dat snap ik best,’ zei de prins bedaard.


  Ze wierp hem een vuile blik toe. Maar al te goed begreep ze wat voor een indruk ze maakte op de man die tijdens de oorlog waarschijnlijk ook in de woestijn had moeten zien te overleven. ‘Waag het niet om me uit te lachen!’


  Stuurs trok ze zich terug in de tent, waar ze haar koffer naar zich toe sleurde. Gelukkig zat haar koffer niet op slot. Haar handtas, waarin ze anders de sleutel zou hebben bewaard, was weg.


  Pas toen ze zag hoe alles in haar koffer door elkaar lag, snapte ze hoe naïef ze was geweest. Hun ontvoerders hadden duidelijk de inhoud doorzocht op zoek naar een telefoon. Ze haalde haar toilettas en een handdoek tevoorschijn, een set schone kleren en een paar sneakers. Opeens was ze oprecht dankbaar dat ze althans deze spullen nog bezat.


  Een snelle inspectie in de tent leerde haar dat Raja in dat opzicht minder gelukkig was.


  Met schoon ondergoed en een T-shirt aan sloeg ze een sarong om haar middel. Ze bewoog zich langzaam in de hitte. Met tegenzin liep ze naar de schaarse schaduw van de tentluifel waaronder Raja zat. ‘Ik heb een nieuwe tandenborstel en een scheermes voor je. Als je wilt, mag je mijn handdoek ook gebruiken.’


  Met het oog op de stemming waarin zijn vrouw verkeerde, begreep hij dat ze hem een verbazend genereus aanbod deed. Zijn gezicht vertoonde een brede grijns, en hij zag er zo verrukkelijk knap uit, dat ze hem gebiologeerd aanstaarde. Haar maag maakte salto’s als een acrobaat op het slappe koord. Ze was zich zo van hem bewust, dat er een warme kleur opsteeg naar haar gezicht.


  Ze klom de helling op. Onder zich zag ze in de schaduw van de massieve rotsformatie de poel liggen, of eigenlijk een geul.


  Raja kwam overeind om zich bij haar te voegen, waar hij zijn hand eerst om haar elleboog en later tegen haar rug legde. Zo hielp hij haar vooruit op de ruwe bodem en voorkwam hij dat ze zou wankelen.


  Hij was ongelooflijk attent. Dat was ze van mannen niet gewend, en ze kon er alleen maar blij mee zijn. Gegeneerd besefte ze dat zijzelf tot nu toe niet echt aangenaam gezelschap had gevormd.


  Ze bleven een tijdje bij de kristalheldere poel, omringd door palmbomen. Het water in de poel sijpelde uit een barst onder aan de rotsformatie.


  Ruby kwam het eerst in beweging en trok haar sneakers uit om haar tenen in het water te steken. Het was heerlijk koel op haar huid. Met geheven hoofd trok ze haar T-shirt uit en maakte de sarong los. Ze weigerde zich verlegen te voelen. In haar beha en slipje was ze in feite net zo goed bedekt als in een bikini.


  Raja volgde haar en legde zijn lange tuniek over een rots naast haar kleren.


  Met grote ogen zag Ruby de spieren van zijn sterke rug en schouders aan het werk. Snel wendde ze haar blik af. Ze herinnerde zich hoe ze het altijd had gehaat als haar stiefvader naar haar lichaam had gegluurd. Maar die vergelijking ging vast niet op, meende ze, want ze verdacht Raja ervan dat hij haar bewondering best op prijs zou stellen.


  Tot zijn dijen in de poel staand zag hij hoe zij zich waste, en zijn mannelijke aandacht voor haar nam vurig toe. Haar lingerie bleek in natte toestand nogal onthullend. Hij zag haar tepels onder de cups van haar beha en vroeg zich af hoe sensitief ze zou zijn als hij zijn mond om die verrukkelijke topjes legde.


  Toen ze uit de poel waadde, tekenden zich onder haar slipje duidelijk haar dijen af, en omdat het eigenlijk verboden was die te zien, was het nog erotischer dan wanneer hij haar helemaal naakt had gezien. Zijn opwinding maakte hem zo hard als staal. Ter afleiding keek hij naar het rimpelende oppervlak van het water. Ze was wel zijn vrouw, dacht hij geagiteerd, hij was dus gerechtigd om naar haar te kijken. Tegelijk herinnerde hij zich hun overeenkomst. Geen seks. Niet aanraken. Waarom had hij daar voor de donder ooit mee ingestemd?


  Op de kant reikte ze naar de handdoek om zich droog te deppen. Ze stapte uit de schaduw in de verwachting dat de zon haar sneller zou laten drogen.


  ‘Dit is het heetste uur van de dag. Je moet jezelf bedekken, anders verbrand je,’ waarschuwde hij. Zelf brandde hij al, maar dan veel primitiever.


  Ze vond hem even akelig bazig als hulstbladeren onveranderlijk stekelig waren en negeerde resoluut zijn opmerking door haar T-shirt uit te laten. Ze knoopte de sarong eenvoudig boven haar beha vast en begon haar natte haren te kammen. Als vanzelf gleed haar blik naar zijn machtige torso, terwijl hij daar in het water stond dat bij haar tot haar middel had gereikt.


  Hij was een gestroomlijnde muur van krachtige spieren, met indrukwekkende bovenarmen, smalle heupen en lange benen. Toen hij water over zijn schitterende lichaam spetterde, glinsterden de druppeltjes als diamantjes in het heldere licht.


  Haar blik viel op zijn boxershort die zijn mannelijkheid nauwelijks verhulde. Gechoqueerd keek ze een andere kant op om geen inbreuk te maken op zijn privacy.


  Zou zij, zo minimaal gekleed, verantwoordelijk zijn voor de staat waarin hij nu verkeerde? Ze mocht dan niet onweerstaanbaar zijn, zoals hij haar de vorige avond had toegebeten, maar blijkbaar kon ze wel degelijk een dergelijke basale reactie bij hem teweegbrengen. Ook drong het tot haar door dat ze tot nu toe nooit precies had beseft dat een opgewonden man zo… zo groot kon zijn.


  Laag in haar eigen lichaam roerde zich een zwaar, wee gevoel. Geschrokken realiseerde ze zich dat ze opgewonden raakte van de aanblik van zijn mannelijkheid en de wetenschap dat haar lichaam verantwoordelijk was voor zijn opwinding.


  Dit was de eerste keer dat een man zo’n verbijsterend effect op haar had. Normaliter voelde ze zich weinig op haar gemak als vriendjes te enthousiast werden. Maar ja, ze had zich ook nooit op haar gemak gevoeld met haar eigen lichaam en seksualiteit. In de jaren waarin ze geleidelijk was getransformeerd van een kind in een jonge vrouw, had ze zich de obscene opmerkingen van haar stiefvader moeten laten welgevallen en de wellustige blikken moeten ondergaan die hij voortdurend op haar zich ontluikende lichaam had geworpen.


  Curtis Sommerton had er wel voor gezorgd dat haar moeder nooit hoorde of zag dat er iets mis was, maar intussen had zijn stiefdochter geleerd zich voor haar vrouwelijkheid te schamen. Zijn nauwelijks verholen wellust had Ruby het gevoel gegeven bezoedeld te zijn. Hij was er nooit in geslaagd zijn begeerte op haar los te laten, maar wel had ze door hem een aversie tegen het mannenlichaam ontwikkeld en tegen de botte seksistische opmerkingen die sommige mannen amusant vonden.


  De prins drapeerde de vochtige handdoek zorgvuldig om haar schouders. ‘Je hebt een hele lichte huid. Blijf in de schaduw tot ik klaar ben.’


  Omdat ze het in de zon te warm kreeg en haar verwarrende gedachten haar zo in beslag namen, deed ze wat haar werd gezegd – heel anders dan de gewone Ruby. Ze zag hem in het compacte handspiegeltje kijken dat ze hem had geleend. Hij schoor zich en poetste zijn volmaakt regelmatige witte tanden. De nieuwsgierigheid die hij in haar opwekte, werd zo langzamerhand gênant. Als ze nu op internet had kunnen komen, zou ze meteen op zoek zijn gegaan naar informatie over zijn sociale leven. Dat zou wel zijn als dat van een filmster: opwindend en vol beeldschone gewillige vrouwen. Zou hij op zijn tijd een discrete verhouding hebben? Najar en Ashur waren immers conservatieve landen. Of zou hij alleen in het buitenland minnaressen hebben? Ze schrok ervan dat haar gedachten zo intiem waren. Wat mankeerde haar? Zelfs al werd hij voortdurend gevolgd door een hele stoet vrouwen als uitlaatklep voor zijn behoeften op seksueel gebied, dan nog had zij daar niets mee te maken!


  Hij had zijn lange tuniek weer aangetrokken. Zijn zwarte haren krulden vochtig over zijn voorhoofd. ‘We kunnen eten,’ zei hij, en hij liet haar de oude koelkast achter in de tent zien die op een autoaccu werkte.


  ‘Dit is voor jou niet onbekend,’ merkte ze op.


  ‘Toen ik nog een kind was, stuurde mijn vader me vaak naar mijn oom in de woestijn. Die oom is sjeik van een nomadenstam,’ legde hij uit. ‘In Najar zijn nu niet meer veel oorspronkelijke nomadenstammen over. De bedoeïenen hebben een vaste woonplaats gezocht, zodat hun kinderen naar school kunnen om ze betere kansen op werk en toegang tot medische faciliteiten te geven. In Ashur daarentegen is het nomadenbestaan nog erg geliefd.’


  In de koelkast zat alleen wat fruit en groente, vlees en brood en een paar niet nader te onderscheiden levensmiddelen. ‘Zo te zien was het niet de bedoeling dat we hier lang bleven,’ zei Raja. Hij gaf haar een kop koffie.


  Haar blik werd gevangen door iets wat eruitzag als een rode vlag, wapperend boven op de rotswand. ‘Wat is dat daar?’


  ‘Een deken die ik aan een stok heb vastgemaakt. Die is goed zichtbaar vanuit de lucht.’


  ‘Ben je omhooggeklommen?’ riep ze ontsteld uit. Die rots was nagenoeg verticaal.


  ‘Zo moeilijk was dat niet,’ zei hij schokschouderend. ‘Ik heb meteen om me heen gekeken, maar in de verste verte is er geen teken van menselijke aanwezigheid.’


  ‘Deze plek hebben ze vast gekozen vanwege de geïsoleerde ligging,’ zei ze wrang. ‘In elk geval heb ik geen familie die zich zorgen om me zal maken – en jij?’


  ‘Een vader, een jongere broer, twee zussen en een heleboel andere verwanten. Maar ik maak me erg bezorgd over mijn vader. Hij is niet sterk. De spanning om mijn verdwijning kan slecht zijn voor zijn gezondheid.’ Hij zuchtte. ‘Daar kan ik nu niets aan doen.’


  Ze voelde met hem mee. ‘Zelf heb ik geen familie in Ashur, toch?’


  ‘In elk geval heb je een aantal verre neven en nichten.’


  Dat hij zo efficiënt voor eten voor hen beiden kon zorgen, werkte haar op de zenuwen. Hij kon op een open vuur koken met slechts weinig ingrediënten en toch iets eetbaars maken. Voor haar zou dat zelfs in een moderne keuken een hele uitdaging zijn geweest. Haar moeder was een armzalige kokkin geweest, en Ruby’s eigen repertoire beperkte zich tot het bereiden of gewoon opwarmen van eenvoudige hapjes.


  Bij Stella in huis, die juist heel goed kon koken, had ze het nooit erg gevonden dat ze zelf geen keukenprinses was. Bij Raja, daarentegen, vond ze dat toch wel vervelend.


  Het krenkte haar trots dat ze afhankelijk was van hem. Bovendien was ze zich er akelig van bewust dat ze tot dusverre eerder een last was gebleken dan een goede hulp. Omdat ze zich toch niet volslagen nutteloos wilde voelen, begon ze die middag van alles te doen. Ze vouwde haar kleren netjes op die ze op een stapel naast haar koffer had laten liggen. Ze vouwde ook de quilts op, schudde het zand uit de slaapmatten en waste de paar borden af. Vervolgens liep ze tussen de dadelpalmen door om twijgjes en droge bladeren te verzamelen.


  De hitte zoog al snel alle energie uit haar, en het vooruitzicht van de nog hogere temperatuur in de zomer vervulde haar met wanhoop.


  Haar haren plakten in haar nek. Ze ging weer naar de poel om afkoeling te zoeken. Het koude water was heerlijk. Gehuld in de sarong ging ze vermoeid op een rots in de schaduw zitten, waar ze haar haren in een knotje stak zodat ze er geen last van had in haar gezicht. Had ze maar iets om die knot goed vast te zetten. Ze keek over de poel en zag haar gespierde woestijnprins naderen, zo’n één meter vijfentachtig lang, met soepele tred. Een levend gedicht.


  Hoe was het mogelijk dat hij zo lang vrijgezel was gebleven? Hij was onthutsend knap, rijk, en hij kon nog koken ook. Maar wellicht had dat autoritaire trekje van hem problemen opgeleverd. Hij wist wat het beste was. Altijd.


  Zo waren haar schouders nu roze en lichtjes verbrand, iets waarvoor hij haar al had gewaarschuwd. Ze was niet in het minst dankbaar dat zijn voorspelling was uitgekomen, maar ze wist dat ze dankbaar moest zijn dat hij overal zoveel verstand van had – omdat zij dat niet had. Alleen leek hij er wel heel erg op gebrand haar voor fouten te behoeden.


  ‘Kijk uit voor –’


  Bezwerend stak ze haar handen op. Haar ogen vlamden van boosheid. ‘Niet zeggen, Raja. Ik red me wel. Jij bent zo volmaakt, en je weet alles, en waarschijnlijk kun je het hier wel een jaar uithouden. Maar ik ben nu eenmaal niet uit hetzelfde hout gesneden.’


  ‘De woestijn is het thuis van mijn volk en dat van jou,’ zei de prins op verwijtende toon. ‘We ontwerpen mooie tuinen en parken in Najar, maar als onze mensen terug willen naar hun basis, gaan ze naar de woestijn.’


  Diep ademhalend schopte ze tegen een rots om haar irritatie tot uiting te brengen.


  ‘Ruby!’


  Toen de rots wegrolde en er iets onderuit schoot, sprong hij naar haar toe en trok haar snel weg. Vanaf een paar meter afstand, steunend tegen zijn harde lichaam, staarde ze vol afschuw naar de groengele beestjes die alle kanten opstoven.


  ‘Schorpioenen. Overdag schuilen ze op donkere plaatsen. Hun steek kan nogal gemeen zijn,’ vertelde hij, terwijl hij haar naar een veilig plekje bracht, verder weg.


  Misselijk van walging en schrik zakte ze tegen hem aan. ‘En ik houd ook niet van beestjes,’ zei ze met trillende stem. ‘Vooral niet van zulke grote die steken.’


  ‘Er zitten hier ook giftige slangen –’


  ‘Hou op… Hou op!’ riep ze fel uit. ‘Ik ben niet op studiereis. Ik hoef dat allemaal niet te weten.’


  Hij draaide haar om en keek op haar neer. In zijn ogen glansde onwillig vermaak.


  ‘Het kan me ook niet schelen wat je allemaal zegt,’ voegde Ruby er vechtlustig aan toe. ‘Laat me met rust. Probeer van mij geen muffe hoogheid te maken die nooit iets verkeerd doet!’


  Ditmaal lachte Raja al-Somari hardop. Zijn gevoel voor humor brak dan eindelijk toch door zijn gereserveerdheid heen. Ruby was wel bijzonder origineel, heel anders dan de vrouwen met wie hij gewoonlijk omging. Ze flirtte niet – of misschien wel, maar dan niet met hem. Ze gebruikte zelfs geen vrouwelijke listen, althans niet voor zover hij die kon benoemen. Ook nam ze geen aantrekkelijke poses aan om de aandacht op haar figuur te vestigen. Ze deed geen poging een beroep te doen op zijn ego door middel van complimentjes, noch besteedde ze veel aandacht aan hem. Verhalen die erop berekend waren haar in een flatteus daglicht te stellen, had ze hem niet verteld. Nog nooit in zijn hele leven was hij een vrouw tegengekomen die zo ongecompliceerd was als zij. Hoe meer hij met haar openhartige onverschrokken stijl te maken had, hoe leuker hij die vond.


  ‘Nee maar, je blijkt toch gevoel voor humor te hebben. Wat een opluchting!’ riep ze uit. Ze schudde haar hoofd nadrukkelijk. Uit haar losse knotje ontsnapten een heleboel losse lokken die toen over haar schouders vielen.


  Hij staarde naar haar verbluffend mooie gezichtje en het plagerige lachje dat om haar volle roze mond speelde. Bijna hortend bracht hij zijn knappe gezicht naar beneden alsof hij door een geheimzinnige sterke macht naar haar toe werd getrokken. Zijn mond vond haar zachte sensuele lippen. Hoewel de kus voorzichtig en zoekend begon, ontstond er met supersonische vaart een enorme hitte. Zijn hartstocht rees hoog op, als om haar op een vloedgolf mee te sleuren. Niets had ooit zo noodzakelijk gevoeld als de harde druk van zijn mond op de hare.


  Toen liet hij haar zonder iets te zeggen abrupt los. Met een hand tegen haar rug maande hij haar tot spoed om achter de glooiing naar de tent te gaan.


  Ze had nog nooit zo’n overval van verlangen meegemaakt. Zijn smaak had haar zintuigen verdronken zoals alcohol het verstand benevelde. Opeens beroofd van het contact met hem, verkeerde ze in een staat van duizeligheid. Het puntje van haar tong ging naar buiten om de rood geworden en gezwollen contouren van haar lippen te proeven. Het enige waaraan ze kon denken, was hoe graag ze zijn warme vurige mond weer op de hare wilde voelen. Dat ontstelde haar. Haar tepels voelden strak en tintelden, en haar benen trilden. Het viel niet mee om de ene voet voor de andere te zetten. Daarnaast wilde ze ergerlijk graag weten wat hij nu dacht.


  Voor de tent wierp ze hem zijdelings een nieuwsgierige blik toe. Zijn knappe gezicht was strak geworden. Toen zijn blik over haar heen gleed, las ze stormachtige emotie in zijn ogen. Als reactie daarop begon haar hart heel, heel snel te slaan.


  ‘Speel geen spelletje met me, Ruby,’ zei hij schor.


  Spelletje? Ze was beledigd en stak haar kin uitdagend naar voren. ‘Ik weet niet wat je bedoelt. Jij kuste mij.’


  ‘Maar je maakte geen bezwaar. Terwijl je hebt gezegd dat je niet wilde dat ik je aanraakte. Wat is dat anders dan een spelletje?’


  ‘Zo berekenend ben ik niet. Je bent te argwanend,’ zei ze blozend en gegeneerd om haar eigen gedrag. ‘Het komt door deze hele toestand. Ik liet me meeslepen…’


  ‘Actie is reactie,’ zei hij nijdig. De golf van begeerte had hem hard van opwinding gemaakt. Zijn lichaam was niet half zo gedisciplineerd als zijn snelle en scherpe verstand.


  In de tent liet ze zich op een mat zakken. Het was heet, maar niets was zo heet en verwarrend als de onnatuurlijke warmte in haar binnenste. Dat was choquerend nieuw. Zo kon ze zich onmogelijk ontspannen. Haar lichaam stelde eisen. Een kus, en de aarde had gebeefd. Nu voelde ze zich bedrogen. Ze wilde meer. Ze wilde weten hoe het was om te vrijen met een man die ze echt aantrekkelijk vond.


  Die aantrekkingskracht op orkaansterkte was nieuw voor haar. Bij andere mannen had intimiteit vaak eerder bedreigend aangevoeld – en lastig – en niet als een mogelijke bron van genot. Meer dan eens was haar zelfs gevraagd of ze soms frigide was of lesbisch. Vaak had ze al te vurige vriendjes moeten afweren. Ze had moeten schreeuwen, had haar grenzen moeten aangeven en verdedigen. Mannen schenen seks vanzelfsprekend te vinden. Maar in de vijf jaar dat ze nu met mannen uitging, had ze zelf nog nooit daadwerkelijk willen vrijen.


  Hoe moest het verder? Ze verschool zich in de tent voor Raja. Het leek nu of ze bang was of zich schaamde voor haar eigen gedrag. En dat was niet het geval, toch? Ook hoefde ze niet bang te zijn om zwanger te worden. Een paar maanden geleden had haar huisarts haar de pil aangeraden om haar onregelmatige menstruatiecyclus te corrigeren. Hoewel ze nu zonder pillen in de woestijn zat, nam ze aan dat het daarmee toch nog wel een tijdje goed zat.


  Ze hief haar hoofd. Nee, ze had geen seksueel spelletje met Raja gespeeld. Zo was ze niet, en ze wilde ook niet dat hij dat dacht. Abrupt kwam ze overeind.


  Hij zat naar de uitdovende kooltjes van het vuur te staren, zijn zwarte wimpers neergeslagen. Zo in profiel zag hij er ook weer spectaculair uit, met hoge jukbeenderen en opeengeklemde gebeeldhouwde lippen.


  ‘Ik speelde geen spelletje,’ zei ze uitdagend.


  Hij keek met een ruk op. ‘Ik verlang zo naar jou, dat het pijn doet.’


  Die bekentenis sneed door Ruby als een warm mes door de boter. Zijn vertrouwelijkheid raakte haar diep. Op dat moment wist ze dat ze doelbewust naar hem was toe gegaan en dat hij ervaren genoeg was om dat te doorzien.


  ‘Zo’n verlangen heb ik niet meer gevoeld sinds ik jonger was dan jij nu bent,’ zei hij schor. Hij sprong op met een soepel gemak dat haar deed verstarren. ‘Je bent zo mooi…’


  Dat was hij ook. Zijn schoonheid had zich in haar brein gevestigd en klauwde daar om zich heen. De hartstocht die hij bij haar opwekte, ervoer ze tot in haar ziel. Te behoedzaam en te trots om dat te vertellen viel ze stil. Toen hij haar had gekust, had ze zich duizelig en ongecoördineerd gevoeld – alsof ze te veel had gedronken. Hij had haar het gevoel gegeven de situatie niet meer onder controle te hebben, en dat haatte ze. Net als het feit dat het elke keer een nog grotere uitdaging werd haar blik van hem los te rukken.


  Ze deed een stap naar hem toe, en op hetzelfde moment kwam hij haar tegemoet. Bezitterig legde hij een hand om haar tengere schouders. Zijn mond versmolt zich meteen met de hare. Die verpletterende kus was goed, zo ontstellend goed, dat haar zenuwenuiteinden gonsden tot in haar blote tenen.


  Ze sloeg haar armen om hem heen. Haar vingers staken tussen zijn haren, en door haar gretige aanmoediging werd zijn mond ruwer en dwingender. Zijn lange sterke lichaam duwde tegen haar zachte welvingen.


  Dit was te veel. Ze kon niet ademhalen. Even maakte ze haar mond van hem los om snel te hijgen en zocht hem toen meteen weer op met hernieuwde vurigheid en ongeduldige handen.


  Te midden daarvan liet hij haar kort los om zich van zijn gewaad te ontdoen, en net zo snel trok hij haar terug in zijn armen. Dat de sarong aan haar voeten neerviel, merkte ze niet, want Raja legde haar al op de quilt. Intussen trok hij een spoor van kussen langs haar hals. Machteloos kermde ze toen het puntje van zijn tong haar halsslagader vond, en met zijn sterke witte tanden begon hij aan haar huid te knabbelen. Ze werd bezeten van hem, en in haar bekken ontstond een smeltoven vol hitte.


  Haar beha viel weg. Hij sloot een hand om een kleine pronte borst, en ze snakte naar adem, achteroverliggend toen zijn mond om haar gezwollen roze topje kwam. Zijn tanden schraapten langs de stijve tepel.


  Ze trok hem omhoog om hem weer te kunnen kussen, en met een hand streek ze bewonderend over de ruwe haartjes van zijn indrukwekkende torso.


  Hij ving haar hand en bracht haar vingers naar zijn imposante mannelijkheid. Er golfde een huivering door zijn grote lichaam toen ze op die uitnodiging inging en hem begon te strelen. Met respectvolle vingers kneedde ze hem. Hij was hard en vol beloften.


  Raja schoof haar onder zich en legde zijn zinnelijke lippen weer om een van haar kwetsbare tepels. Hij begon voorzichtig, maar ze reageerde heftig. Toen hij vuriger werd, schreeuwde ze het uit, op zoek naar zichzelf in de donderende begerige hartstocht die hij had doen ontwaken.


  ‘Zo mooi,’ kreunde Raja. ‘En zo geweldig hartstochtelijk…’


  Door de weeë pijn tussen haar dijen bewoog ze haar heupen ongedurig vooruit en achteruit. Hij vond het tere roze vlees daar, en ze huiverde hevig, vol koortsachtig verlangen. Hij liet een vinger naar binnen glijden, en ze was heet, vochtig en strak. Hij kreunde van genoegen. Weer hield hij haar lippen met de zijne gevangen. Hij liet zijn tong met snelle bewegingen het gevoelige binnenste van haar mond verkennen. Haar bloed dreunde waanzinnig snel door haar aderen.


  Plagerig bewerkte hij het bundeltje zenuwenuiteinden dat haar hele lichaam domineerde.


  Ze kronkelde in de storm van deze sensaties, helemaal in extase. ‘Niet ophouden… Wat je ook doet, niet ophouden!’ waarschuwde ze hem met opeengeklemde kaken. Ze onderging een overbelasting aan genot, die elke nuchtere gedachte uitwiste.


  Met zijn zwarte haren in de war – de blik in zijn gouden ogen vervuld van sensuele beloften – richtte de prins zich boven haar op. ‘Dan is er geen weg terug meer.’


  In de genadeloze greep van onbevredigd verlangen kon ze zich nauwelijks op zijn woorden concentreren. ‘Geen weg terug?’ vroeg ze verdwaasd.


  Hij duwde haar dijen al uiteen. Ongeduldig spreidde hij zijn handen onder haar heupen om haar op te tillen.


  Toen hij even later in haar binnen drong, voelde ze een scherpe pijn door zich heen schieten, en ze schreeuwde het uit.


  Meteen viel hij stil en staarde vragend op haar neer. ‘Wat is er?’


  ‘Niets… Niet ophouden,’ zei ze verward en gegeneerd. Ze had er niet bij stilgestaan dat het verlies van haar maagdelijkheid pijn kon doen. Stella, die op seksueel gebied ervarener was en haar daarover veel had verteld, had niet over deze mogelijkheid gesproken.


  Met een verwarde blik in zijn donkere ogen keek hij op haar neer. ‘Heb ik je pijn gedaan?’


  Ze voelde haar gezicht nog warmer worden. ‘Dit is mijn eerste keer… Dat is alles. Niets bijzonders.’


  Nu was het zijn beurt om verrast te zijn, want hij vond het juist heel bijzonder. Zijn bruid was nog maagd? Het stoorde hem dat hij zo weinig over haar wist. Hij had het mis gehad met zijn veronderstellingen, maar daarin had zij hem niet gecorrigeerd.


  Met alle kracht die hij kon opbrengen, slaagde hij erin niet te bewegen, terwijl elke vezel van zijn wezen zo diep en snel mogelijk in haar wilde wegzinken.


  ‘Het geeft niet… Het gaat prima,’ fluisterde ze, beschaamd omdat ze door haar noodgedwongen hun liefdesspel hadden moeten onderbreken.


  De prins drukte een kus op de roze uitnodigende mond onder hem. Voor de eerste keer stond hij zichzelf toe haar als zijn vrouw te beschouwen. Dat betekende nogal een verbintenis voor een man die normaliter alles deed om zijn emoties voor zich te houden.


  Met de soepelheid van een katachtige bewoog hij toen weer in haar, en haar ogen werden groot van verwondering toen de eerste werveling van sensaties in haar bekken ontstond.


  ‘O…’ bracht ze uit, van haar stuk gebracht door dat gevoel van verrukkelijke vervulling. Haar lippen weken uiteen, en haar ogen vielen dicht.


  ‘Ik wil dat je ervan geniet…’


  Ze keek naar hem op. Haar hele lichaam gonsde van elektrische opwinding. ‘Dat doe ik… Meer dan dat…’


  Weer kwam hij in beweging. Eerst langzaam en rustig. Geduldig leerde hij haar zijn ritme. In de stille hitte van de tent glansde zijn bronzen huid. Met lange weloverwogen stoten liet hij haar genieten. Ze raakte in de greep van de opwinding toen hij sneller ging, en het enige wat er toen nog toe deed, was de dreunende golfslag van zijn lichaam in haar. Extatisch van genot welfde ze haar rug. Ze begon te schokken, en met een koortsachtige schreeuw versplinterde ze in de hitte van een wereldschokkende climax.


  Nadien hield hij haar stevig tegen zich aan. Met zachte vingers streelde hij de gladde huid van haar buik, terwijl er nog steeds kleine huiveringen door haar heen gingen, de naschokken van dat intense lichamelijke crescendo. ‘Het spijt me als ik je pijn deed. Als ik had geweten dat je nog onervaren was, zou ik voorzichtiger zijn geweest.’


  Gekoesterd in een heerlijk onbekend gevoel van welzijn, van zacht zweven op een donzige wolk, keek ze hem wazig aan. ‘Misschien was dat lang zo opwindend niet geweest.’


  Waarderend glimlachend kwam hij met een sprong overeind. Hij trok zijn boxershort aan en beende de tent uit.


  Ze vroeg zich af wat hij ging doen, maar ze was te loom om daarbij stil te staan. Ze bleef lekker liggen, met ledematen die zwaar aanvoelden. Ergens aan de rand van haar bewustzijn knaagde iets van onrust omdat ze de platonische relatie met voeten had getreden. Nu was hun relatie persoonlijk geworden, en veel intiemer dan ze ooit voor ogen had gehad.


  Op dit moment leek dat echter volstrekt onbelangrijk. Ze zaten geïsoleerd in de woestijn. Deze omstandigheden hadden ze niet kunnen voorzien. Dan golden de gewone regels niet meer. En het was maar seks geweest… Zo bijzonder was dat nou ook weer niet. Als ze er veel drukte om zou maken, zou ze waarschijnlijk aanstellerig overkomen.


  Hij kwam weer de tent binnen. Een blik op dat sterke donkere gezicht, en haar maag maakte een buiteling. Hij glimlachte naar haar, en ze vond het de spectaculairste glimlach die ze ooit had gezien.


  Hij pakte een van haar benen om dat recht te leggen, want ze lag opgekruld.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze verbaasd.


  Als antwoord op haar vraag knielde hij naast haar op de grond. Hij had de handdoek in de poel natgemaakt en daarna uitgewrongen. Onder haar verbijsterde blikken begon hij die heerlijke koele natte stof over haar warme klamme lichaam te wrijven.


  Ze koelde af en voelde zich weer fris en levendig, en ook onverwacht geroerd door zijn hoffelijkheid.


  In een verrassend aangename stilte aten ze onder de luifel van de tent. ‘Ik denk niet dat we hier nog erg lang hoeven te blijven,’ zei Raja. ‘Zodra bekend wordt dat we al in Engeland zijn getrouwd, is er geen reden meer om ons nog langer hier te laten zitten.’


  ‘Dat zou betekenen dat iemand moet toegeven dat hij weet waar we zijn.’


  ‘Er zijn vele manieren om informatie te geven zonder de bron te onthullen,’ zei de man naast haar uitgeslapen.


  Toen ze na het eten ging staan, kwam ook hij overeind en trok haar tegen zijn sterke lichaam aan. Een verhitte blik streek over haar blozende gezicht, en even voelde ze zich verwarrend verloren in de grandioze nieuwe wereld van intimiteit die ze met hem had gecreëerd.


  Het machtsevenwicht was onherroepelijk veranderd. Vanuit zijn keel klonk een lage vibrerende grom. Hij legde een hand op haar verwarde haren en kuste haar hard en vurig. Hij liet zijn hartstocht de vrije teugel.


  Onder haar sarong omvatte hij haar naakte borsten, en met duimen en wijsvingers begon hij plagerig de tepels te bewerken.


  Tussen haar dijen welde meteen een klamme hitte op, en ze smachtte naar hem. Ze sidderde en klemde zich aan hem vast, en ze wilde hem nu nog meer dan de eerste keer.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De volgende ochtend werd Ruby ruw gewekt. Raja schudde aan haar schouder, de tentdoeken flapperden lawaaierig, en in de verte klonk rumoer.


  ‘Kleed je aan,’ zei hij dwingend toen ze verbijsterd met haar ogen knipperde. ‘Ze hebben ons gevonden. We kunnen zo weg.’


  Toen hij de tent uit beende, keek ze hem na en zag dat een stel zware militaire helikopters op het punt stond te landen. Meteen kwam ze in actie. Hun verblijf in de woestijn was dus ten einde. Snel zocht ze in haar koffer naar iets fatsoenlijks om aan te trekken. Het werden een afgeknipte broek en een licht vestje in combinatie met een T-shirt. Toen ze gehaast haar haren borstelde, was ze zich bij elke beweging zeer bewust van de intieme gevoeligheid tussen haar benen.


  De gebeurtenissen van de afgelopen twaalf uur schoten door haar heen, en ze balde haar handen tot vuisten. Anders deed ze nooit roekeloze dingen. Ze was juist altijd heel bedachtzaam en voorzichtig. Nooit impulsief. Toch had ze, zonder er veel gedachten aan te verspillen, het platonische huwelijkscontract waarop ze zelf nota bene had gestaan, verscheurd. En waarom? Om geweldige seks, moest ze beschaamd toegeven. Nu viel dat des te meer te betreuren.


  Raja’s ondubbelzinnige hartstocht had haar betoverd. Daarover moest ze eerlijk zijn tegen zichzelf. Ze vond de prins-regent van Najar ongelooflijk aantrekkelijk. Hij fascineerde haar, en ze was al in zijn ban vanaf die eerste kus in Engeland.


  Dat effect had nog geen andere man op haar gehad. Ze had willen weten waar het eigenlijk om ging bij seks, had willen ervaren wat andere vrouwen voelden, en had meteen al het gevoel gehad dat hij wel eens de man kon zijn om haar dat te leren. En dat had hij ontegenzeggelijk gedaan. Steeds weer, dacht ze met brandende wangen.


  Toen ze uit de tent kwam, zag Ruby dat Raja met een paar mannen in militair uniform stond te praten. Alle mannen keken naar haar, en vervolgens negen ze hun hoofden en mompelden ze respectvol een begroeting.


  Met vaste hand trok Raja haar dichterbij om haar aan de luchtmachtofficieren voor te stellen, en daarna hielp hij haar instappen in de dichtstbijzijnde helikopter. ‘Voor het ontbijt zijn we in Najar.’


  ‘Ik denk dat ik beter in Ashur kan blijven,’ zei ze. Toen de prins haar met een frons aankeek, vervolgde ze: ‘Ik begrijp best dat jij zo snel mogelijk naar je vader toe wilt, zodat hij kan zien dat je niets mankeert. Geen probleem.’


  Raja pakte haar hand. ‘Waar is je trouwring?’


  Ze keek naar haar vingers. ‘O, hemeltje, dat had ik niet eens gemerkt. Hij zat wat los, en ik moet hem verloren hebben.’


  Zijn brede sensuele mond werd een smalle lijn. ‘Ik zorg wel voor een vervangende ring.’


  Verbaasd keek ze hem aan. Zo belangrijk was het toch ook weer niet? ‘Dat heeft geen haast, hoor.’


  Zijn gezicht verhardde. ‘Daar is niet iedereen het mee eens,’ zei hij hees. ‘Vannacht kom ik bij je.’


  ‘Vannacht?’ Ze was verrast, want ze had aangenomen dat ze langer van elkaar gescheiden zouden blijven. Daarnaast had ze behoefte aan een rustig plekje voor zichzelf om enigszins op adem te komen.


  ‘Vannacht,’ bevestigde hij, waarna hij naar de piloot liep om een paar woorden met hem te wisselen alvorens aan boord van de tweede helikopter te gaan.


  Tijdens de vlucht werd ze almaar nerveuzer, zich afvragend wat haar in Simis, de hoofdstad van Ashur, te wachten stond. Diep ademhalend bracht ze zichzelf maar eens in herinnering dat ze best intelligent was, gelijkmatig van humeur en bereid om te leren – en uiteraard vol van de beste bedoelingen. Ze had Raja echt niet nodig om haar van minuut tot minuut te vertellen wat ze moest doen.


  De hal bij de luchthaven van Simis was nog in aanbouw. Omringd door soldaten en agenten die haar nerveus maakten, werd Ruby er verwelkomd door Wajid Suliemans vertrouwde en verrassend hartelijke gezicht. Daarna werd ze rechtstreeks naar een wachtende auto geleid. Zijn bezorgde vragen over haar gezondheid en hun avontuur in de woestijn deden haar glimlachen.


  ‘Het was een geluk dat de prins bij me was,’ zei ze. Ere wie ere toekomt. ‘Hoe hebt u ons kunnen vinden?’


  ‘Iemand seinde de media in op welke locatie u verbleef,’ antwoordde Wajid. ‘Vanaf het ogenblik dat we uw vermissing bekendmaakten, kwamen mensen naar het paleis om op nieuws te wachten. Sommigen spraken al snel verdenkingen uit tegen Najar, en er werd geprotesteerd. De situatie werd zeer gespannen.’


  ‘In Najar ook, neem ik aan,’ merkte Ruby op toen de auto om een paard-en-wagen heen reed.


  ‘Nog erger, zelfs. Uw man is een oorlogsheld en bijzonder populair,’ zei Wajid. ‘Het is wel spijtig dat hij u nu niet kon vergezellen, maar ik begreep dat hij later aankomt.’


  ‘Inderdaad.’ Langs de ouderwetse straten van de stad stonden de mensen rijen dik, de halzen uitgerekt om haar auto beter te kunnen zien. ‘Staan die mensen hier voor mij?’ fluisterde ze ongelovig.


  ‘Uw komst wekt aanzienlijke beroering. Na al die jaren vol strijd en narigheid is dit iets positiefs,’ zei de oudere man wrang. ‘De komende dagen zult u veel op pad gaan, zodat het volk u kan leren kennen. De foto van uw huwelijksvoltrekking is met vreugde ontvangen. Ik kan prins Raja niet genoeg prijzen dat hij zo vooruitziend was daaraan te denken.’


  ‘Raja denkt aan alles,’ zei ze instemmend, denkend aan de zonnebrand, schorpioenen, seks… Geërgerd merkte ze dat ze zelfs bij de herinnering aan hun samenzijn alweer opgewonden huiverde.


  Tijdens haar korte bezoek aan Ashur als tiener had ze het imposante grijze bouwwerk dat het paleis vormde, slechts gezien vanachter de hoge smeedijzeren hekken. Nu liep ze in het kielzog van Wajid het paleis binnen door een zij-ingang, waar leden van het paleispersoneel diep voor haar bogen. Ze werd aan deze en gene voorgesteld. Vanuit de hal werd ze een trap op geleid.


  ‘Uw oom, wijlen koning Tamim, en zijn familie hadden de oostelijke vleugel in gebruik. Ik nam aan dat u zich prettiger zou voelen in dit moderne gedeelte van het paleis.’


  Ruby hield er rekening mee dat Wajid een interieur van zestig jaar geleden rustig modern zou noemen. ‘Hoe was mijn oom eigenlijk?’


  ‘Hij hechtte aan vaste gewoontes, net als zijn dochter, prinses Bariah.’


  ‘Mijn nicht.’


  ‘Een innemende jongedame, die voorbestemd was om met prins Raja te trouwen voordat zij en haar ouders verongelukten,’ merkte de oudere man op zijn pedante manier op. Het ontging hem dat Ruby abrupt bleef staan en hem ontzet aankeek.


  Dus het was de bedoeling geweest dat haar nicht met Raja ging trouwen? Logisch, natuurlijk, maar dit was de eerste keer dat iemand dat tegen Ruby zei. Een detail, maar het raakte haar diep. Het was een zeer onwelkome herinnering aan het feit dat haar relatie met de toekomstige koning van Najar en Ashur niets persoonlijks had. Raja had net zo goed met haar nicht kunnen trouwen. Het lot had het gewoon anders beslist.


  Hoe zou Raja zich gevoeld hebben toen bleek dat hij plotseling een andere bruid zou krijgen? Was hij gehecht geweest aan haar koninklijke nicht? Het was of ze een klap in haar gezicht kreeg. Ze voelde zich gekrenkt en beledigd bij het idee dat ze in feite tweede keus was. Hij had vast net zo lief het bed gedeeld met haar nicht. Hoe had ze zo dwaas kunnen zijn hem zo’n intimiteit toe te staan?


  Toen Wajid de deur van een kamer opende, stormde een hondje wild blaffend op hen af. Met een gelukkige lach knielde Ruby, en ze haalde Hermione aan. Het hondje jankte van blijdschap. Ze nestelde zich in Ruby’s armen, haar kopje heerlijk onder Ruby’s kin.


  Wajid deelde mee dat die middag de inwijdingsmis in de kathedraal zou plaatsvinden, waarbij Ruby uiteraard aanwezig diende te zijn. Die avond zou ze op de receptie kennismaken met een aantal belangrijke mensen.


  Ze onderdrukte een gevoel van paniek bij de gedachte aan haar voor deze gelegenheden ongeschikte garderobe. Misschien kon ze het rode pakje nog eens aan.


  Er werd op de deur geklopt, en een jonge vrouw voegde zich bij hen. ‘Dit is Zuhrah, Uwe Koninklijke Hoogheid. Ze zal, geassisteerd door uw persoonlijke staf, aan al uw wensen voldoen,’ zei Wajid. ‘Ze spreekt uitstekend Engels.’


  Zuhrah verklaarde dat ze Ruby’s agenda bijhield en de uitnodigingen die ze ontving, zou afhandelen. Wajid nam afscheid, en de mooie brunette gaf Ruby een rondleiding door de ruime vertrekken die voor haar waren bestemd.


  Onder de lichte lunch in de eetzaal bracht Ruby haar rode pakje ter sprake, en Zuhrah liet geen tijd verloren gaan om het op te sporen. Meteen na het eten maakte Ruby gebruik van de badkamer – na haar tent in de woestijn zou ze een badkamer nooit meer als vanzelfsprekend beschouwen. Ze genoot van een lange verkwikkende douche. Nadat ze haar haren had afgedroogd, ging ze terug naar de salon, gehuld in een omslagdoek. Ze vroeg Zuhrah, die op een laptop aan het werk was, of haar handtas misschien ergens was opgedoken. Dat bleek niet het geval, dus zou Ruby contact moeten opnemen met een arts om nieuwe anticonceptiepillen te vragen. Maar was dat nog wel nodig? Zou ze ooit nog met Raja naar bed gaan?


  Haar verstand zei van niet. Pertinent niet. Wel besefte ze dat het risico bestond dat ze al zwanger was van Raja, omdat ze de pil niet had genomen in de woestijn. Wat zou ze moeten doen als dat het geval bleek?


  Er ging een huivering door haar lichaam. Dat zou een dilemma betekenen. Ze was dol op baby’s, maar een baby van koninklijke afkomst zou haar platonische huwelijk zeer compliceren. Raja zou haar in geen geval toestaan het kind mee te nemen naar Engeland, daar was ze van overtuigd.


  Bij de mis in de kathedraal die middag was Ruby’s aanwezigheid vereist, maar niet meer dan dat. Voor het historische gebouw maakten de agenten een boog om de menigte tegen te houden die een glimp van de nieuwe prinses wilde opvangen.


  De receptie ’s avonds vergde heel wat meer van haar. Ze was heel goed in staat een gewoon gesprek te voeren, maar af en toe werd ze in verlegenheid gebracht door al te nieuwsgierige vragen naar haar achtergrond. De mensen wilden veel over haar weten, en ze was er niet goed in onwelkome vragen af te wimpelen.


  Later drong het tot haar door dat ze precies had gemerkt op welk moment Raja was binnengekomen; dat was toen er een golf van opwinding door de grote ontvangstzaal was gegaan. Met een gemompelde verontschuldiging liet Wajid haar onmiddellijk alleen, en de blikken gleden van haar naar de deur.


  ‘Echt iemand van koninklijken bloede,’ fluisterde iemand bewonderend binnen gehoorsafstand van Ruby. ‘Het verschil is duidelijk merkbaar.’


  Van ontzetting kleurden Ruby’s wangen rood. Echt iemand van koninklijken bloede? Deed zij het dan zo slecht? Maar ja, ze wist ook wel dat ze alleen vanwege haar geboorte prinses was. Hoe kon ze iets anders zijn dan een gewoon mens, wat ze haar hele leven was geweest? Ze deed in elk geval haar uiterste best om beleefd, afstandelijk en waardig te zijn, zoals Wajid haar had aangeraden, en ze probeerde controversiële onderwerpen te vermijden. En dat viel niet mee voor iemand die anders zo sprankelend en spontaan was.


  Raja zag er in een duifgrijs kostuum krachtig en verpletterend knap uit. Een knappe echtgenoot. Echtgenoot? Waarom dacht ze op die manier aan Raja? Hij was haar echtgenoot niet – niet echt. Een vrouw koos een man met haar hart. Daar was hier geen sprake van. Met een kleur bestudeerde ze schuldig zijn gezicht, zichzelf inprentent niets te voelen. Ze zag dat Raja zich ontspannen door het vertrek bewoog, met een paar woorden hier, een charmante begroeting daar, of slechts een glimlach. Hij had klasse; hij wist hoe hij zich moest gedragen – en zij niet. Naast hem liep Wajid Sulieman, die eruitzag alsof al zijn wensen waren vervuld.


  Toen er iets te eten en te drinken werd aangeboden, kon Raja zich eindelijk bij Ruby voegen. Met schitterende donkere ogen keek hij op haar neer, terwijl hij lichtjes een hand tegen haar rug legde. Ze verstrakte. Zelfs dit beetje intimiteit was haar al te veel, te verleidelijk. Ze dacht aan prinses Bariah, die zich vast nooit slecht op haar gemak zou hebben gevoeld bij zulke gelegenheden.


  ‘Mijn familie was erg teleurgesteld dat ze je vandaag niet kon ontmoeten,’ zei de prins.


  ‘Ja, en hier is iedereen teleurgesteld dat ik jou niet ben – dat ik niets koninklijks in mijn manier van doen heb,’ zei Ruby. Meteen beet ze op haar lip, want ze was niet van plan geweest om hem dat te laten weten.


  ‘Dat denk je maar. Een mooie vrouw is meestal meer welkom dan een man.’


  Wajid stelde hun aan een ouder echtpaar voor. Ze bleken een weeshuis net buiten Simis te leiden, en daar werd Ruby de volgende dag verwacht. Dat was nieuw voor haar, en ze besefte dat haar tijd nu zou worden opgeslokt door een groeiende lijst verplichtingen. Daarbij hoorde ook het leren van de taal, zodat er niet steeds een tolk met haar mee hoefde te gaan.


  ‘Wat ben je stil. Wat is er?’ vroeg Raja toen Ruby de trap terug naar haar suite op ging.


  ‘Niets bijzonders.’ Ze duwde de deur van haar slaapkamer open om iets comfortabelers aan te gaan trekken. Er was net een dienstmeisje bezig kleding in een kast te hangen – mannenkleren. Ruby kneep haar zachte volle lippen op elkaar toen ze dat zag. Ze liep terug naar de woonkamer, waar Raja voor het raam stond. ‘Slaap jij bij mij in de suite?’


  ‘Getrouwde mensen slapen meestal bij elkaar,’ antwoordde Raja kalm.


  Dat deed woede opvlammen bij Ruby. Zoals hij het zei, klonk het heel eenvoudig. Zo eenvoudig was hun relatie echter niet. ‘Ik wist niet dat het voor het vliegtuigongeluk de bedoeling was dat je met mijn nicht Bariah trouwde,’ zei ze.


  ‘Het zou weinig zin hebben een huwelijk op te nemen in het vredesakkoord als de koninklijke families geen bruid en geen bruidegom konden leveren.’


  Zoals gewoonlijk klonken zijn woorden heel redelijk, wat haar gefrustreerd deed tandenknarsen. ‘Ik neem aan dat je de voorkeur zou hebben gegeven aan een echte, degelijke prinses.’


  Zonder een spier te vertrekken keek hij haar aan, duidelijk niet van plan zich over dat precaire onderwerp uit te laten.


  Haar hele houding drukte uit hoe gespannen ze was. ‘Ik zei –’


  ‘Ik ben niet doof,’ onderbrak hij haar droog. ‘Ik vroeg me alleen af wat voor een reactie je van mij verwacht.’


  Blozend van ergernis nam ze hem in zich op. ‘Is een eerlijke reactie te veel gevraagd?’


  ‘Helemaal niet, maar ik zal noch jou noch wijlen je nicht beledigen door twee totaal verschillende vrouwen met elkaar te vergelijken en een voorkeur voor een van hen uit te spreken.’ Zijn kaaklijn was staalhard. ‘Dat is geen redelijk verzoek.’


  ‘Ik vind het juist heel redelijk,’ zei ze verhit. ‘Ik ben namelijk maar een mens, en ik wil het gewoon weten. Bariah was een echte prinses. Ze zou veel beter bij jou hebben gepast dan ik.’


  ‘Geen commentaar,’ zei de prins onaangedaan.


  Met veel buigingen en kuchjes kwam het kleine dienstmeisje uit de slaapkamer tevoorschijn, en ze glipte weg langs het woonvertrek.


  ‘Bariah kende de taal, kende het land.’ Ruby’s opmerking klonk gepijnigd, want na slechts een paar uurtjes in het paleis van Ashur was ze zich maar al te bewust van haar tekortkomingen.


  ‘Met de tijd komt dat wel goed. Je zult het wel leren,’ mompelde hij bedaard.


  Omdat hij zo kalm bleef, steeg de adrenaline in haar aderen. Ze was niet in de stemming om gekalmeerd te worden. ‘Mijn nicht zou automatisch hebben geweten hoe ze zich in bepaalde situaties zou moeten gedragen.’


  ‘Wajid vond dat jij het al uitstekend deed,’ deelde hij mee.


  Van boosheid lichtten haar ogen op als cameeën. ‘Doe niet zo neerbuigend!’


  ‘Ik ga douchen,’ zei hij. Hij wierp zijn jasje op een stoel en beende weg.


  Ruby, die ongedurig heen en weer was blijven lopen, verstarde. Ze wierp een verbijsterde blik in zijn richting en volgde hem naar de slaapkamer. ‘Ben je echt van plan hier te blijven slapen?’


  Hij knoopte zijn overhemd los en keek haar zonder iets te zeggen koeltjes aan.


  Een tijdloos ogenblik lang keek ze hoe een stuk mannentorso verscheen tussen de delen van het overhemd. ‘Er staan twee grote banken in de kamer hiernaast,’ zei ze voor het geval hij dat nog niet wist.


  Hij zou haar opmerking behandelen met de minachting die daarbij hoorde, bedacht hij zwijgend. Zijn kaken werden vierkant en verleenden zijn gezicht een vervaarlijk trekje.


  ‘Goed… Dan neem ik wel een bank,’ zei ze, voet bij stuk houdend.


  Sardonisch trok hij een wenkbrauw op, duidelijk niet onder de indruk. Nadat hij zijn boxershort had uitgetrokken, liep hij soepel naar de badkamer. Een naakte exit, die hoog scoorde op de top tien van cooler-dan-cool. Terwijl de douche stroomde, maakte ze voor zichzelf een bed gereed op de bank. Ze trok haar pyjama aan, dimde de lampen en kroop onder de dekens. Hermione kroop knusjes aan haar voeten.


  Een tijdje later werd ze door wild geblaf uit haar sluimering gewekt.


  ‘Roep die hond terug, anders gaat ze naar het asiel,’ zei Raja kwaad.


  Ruby sprong van de bank af, tilde de grommende Hermione op en probeerde het opgewonden standje te kalmeren. ‘Wat doe je dan ook hier?’


  ‘Ik kom mijn vrouw ophalen,’ zei hij boos.


  ‘Ik ben je vrouw niet – niet echt!’ riep ze furieus uit.


  ‘Dus je bent geen echte prinses en geen echte echtgenote. Maar wat ben je dan wel?’ vroeg hij met een ongeduldige klank in zijn stem. Vanaf zijn aanzienlijke hoogte bukte hij zich om haar op te tillen, terwijl ze Hermione verwoed bleef vasthouden. ‘Mijn seksmaatje? Een vriendin met extraatjes?’


  Hij noemde nog een derde mogelijkheid, een die zo grof was dat Ruby’s zachte lippen openvielen. Gechoqueerd vroeg ze: ‘Hoe durf je?’


  Raja zette haar op het bed neer, een stuk voorzichtiger dan ze zou mogen aannemen van een kwade man. Hermione probeerde hem te bijten, waarop hij het dier oppakte en uit de kamer verwijderde. Vanaf de andere kant van de deur begon Hermione te janken en aan het hout te krabben.


  ‘Doe je dat ook met mij als ik je trotseer?’ vroeg ze nijdig. ‘Ik slaap niet met jou in één bed –’


  ‘Wie heeft het over slapen?’ Hij trok de lakens terug en kwam naast haar liggen.


  ‘Ik ben je seksmaatje niet, en al helemaal niet dat andere wat je zei,’ zei ze vinnig.


  ‘Nee, je bent mijn vrouw,’ herhaalde hij. Hij was werkelijk heel koppig op dit punt.


  Ze keek verbaasd toen hij weer uit bed ging en door de kamer naar de stoel liep met zijn jasje erop. Hij haalde iets uit de zak, kwam terug in bed en reikte naar haar hand.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze verontrust.


  ‘Ik vervang je trouwring.’ Ditmaal paste de ring perfect. Het was een heel andere ring dan de vorige. Die was een eenvoudige gouden band geweest. Deze tweede leek haar een stuk persoonlijker, een sierlijke, fraai bewerkte platina ring.


  ‘Noem me niet weer je vrouw,’ mompelde ze machteloos. Ze draaide de ring rond. ‘Dan voel ik me zo gevangen.’


  Deze keer verborg Raja zijn woede niet. Zijn neusvleugels waren opengesperd, en de blik in zijn donkergouden ogen verzengde haar. Ze kreeg acuut last van ademnood. ‘Je zou er trots op moeten zijn dat je mijn vrouw bent,’ zei hij gedecideerd.


  Haar adem klonk raspend uit haar dichtgeschroefde keel. Het was niet haar bedoeling geweest hem te beledigen. Heel onverwacht was alles vreselijk persoonlijk geworden. ‘Ik weet zeker dat ik er trots op zou zijn als ik van je hield,’ fluisterde ze met de bedoeling hem te sussen.


  ‘Liefde!’ Hij lachte schamper. ‘Die hebben we echt niet nodig, niet met dat vuur dat tussen ons brandt!’


  Tot zover dan de emotionele kant, dacht ze ziedend. Ze was duidelijk niet met een romantische ziel getrouwd.


  Zekere vingers gleden over haar jukbeen en vingen haar kin. Met zijn andere hand om haar middel kwam Raja met zijn trotse donkere hoofd naar haar toe en nam bezit van haar roze mond.


  Een fractie van een seconde overwoog ze om hem weg te duwen. Ze spande haar tengere lichaam en hief haar handen, die ze vervolgens tegen zijn brede schouders zette.


  Toen gleed het vochtige puntje van zijn tong tussen haar lippen, en de hand die onder haar pyjama naar haar borst ging, bracht een vloed van klamme hitte teweeg in het tere gebied tussen haar dijen. Ze werd overvallen door zo’n verlangen, dat ze van schrik huiverde. Elke vezel in haar kwam tot leven, smeekte en eiste meer.
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  ‘Dit is niet goed!’ bracht Ruby uit in een vertwijfelde poging om de situatie onder controle te krijgen. Op de een of andere manier lukte het haar om zoveel zelfdiscipline op te brengen, dat ze haar tintelende mond kon wegtrekken van de zijne, ondanks de magnetische aantrekking.


  Raja had haar al uit haar pyjamabroek bevrijd. Hij drukte zijn heupen naar voren om haar het harde bewijs van zijn opwinding te laten voelen. Ze huiverde en vocht uit alle macht tegen haar verlangen, maar de hartstocht had haar al in de greep.


  ‘Je mag me niet zwanger maken,’ riep ze geschrokken uit, in paniek bij de gedachte aan de enorme consequenties die een zwangerschap kon hebben. Even kon ze niet geloven dat ze werkelijk zo stom was geweest.


  Een hand kwam onder haar heupen om haar op te tillen, naar hem toe. ‘In de woestijn hebben we ook onveilig gevreeën,’ bracht Raja haar met een frons in herinnering.


  ‘Maar nu hoeven we dat risico niet te nemen. Ik gebruik de pil, maar door onze ontvoering heb ik er een paar overgeslagen. Daardoor zal ik de rest van de maand extra voorzorgsmaatregelen moeten treffen.’


  Raja vond het immens ironisch dat de eventuele zwangerschap waartegen ze zich zo graag wilde beschermen, juist de bron van veel vreugde zou zijn in hun beide landen. Die gedachte onderdrukte hij. Ditmaal wilde hij voor de afwisseling niet denken aan het grote geheel, maar alleen aan hun tweeën.


  Toen hij haar mooie ovale gezicht bestudeerde, ontdekte hij tot zijn verbazing dat hij bereid was er alles aan te doen om haar gelukkig te maken. ‘Dat komt wel goed. Daar zorg ik voor.’


  ‘Maar we kunnen geen seksmaatjes zijn. Dat hoort niet!’


  ‘Ik hou van dingen die niet horen,’ zei hij hees. Met zijn vingertoppen trok hij uitdagend een spoor over de gevoelige huid van haar dijen, wat haar openlijk deed huiveren. ‘Om eerlijk te zijn kan ik daar heel goed mee leven.’


  Om haar in haar argumentatie te smoren, proefde hij haar pruilende roze mond met de lome erotiek die voor hem zo natuurlijk was. Sensueel gleed zijn gladde tong over haar zachte volle onderlip, om vervolgens met een doelbewuste duw haar mond binnen te dringen. Terwijl hij haar kuste, wreef hij met zijn duim tegen het gevoeligste plekje van haar lichaam. Zijn expertise deed haar kronkelen en naar adem snakken, en ze moest een schreeuw onderdrukken.


  Voordat ze na die aanval op adem was gekomen, reikte hij even naar achteren om een condoom uit het folie te halen. Opeens begon haar hart onstuimig te bonzen. Nu wilde ze er niet bij stilstaan wat ze deed. Ze rebelleerde tegen alles wat ze kende, want ze had nog nooit iets zo graag gewild als ze hem op dit moment wilde. En ja, ze schaamde zich ervoor, schaamde zich voor het wilde smachtende verlangen dat haar beheerste, dat haar hersenen benevelde en haar lichaam verslaafd maakte.


  Met een vloeiende trage beweging liet hij zich in haar wegzinken. Dat voelde zo fantastisch, dat ze het uitschreeuwde. Haar spieren trokken zich samen en schokten om hem heen. In de stuiptrekkingen van extreem genot sidderde hij hevig, net zo gevangen in dat vuur als zij. ‘Zo is het voor mij nog nooit geweest,’ vertrouwde hij haar hortend toe.


  Voor haar ook niet, dacht ze, maar zeggen kon ze het niet. Haar hele lichaam concentreerde zich op zijn bewegingen. Met elke subtiele beweging kwam nieuw zoet genot in haar op. Hij trok zich terug en kwam daarna dieper in haar, sneller en sneller. Haar rug kromde zich, en ze kreunde uitzinnig, machteloos tegenover dat koortsachtige ritme van verrukkelijke gevoelens. Haar climax schoot door haar heen, was niet tegen te houden, krachtig en overweldigend. Ze brandde in talloze vlammende deeltjes, voordat ze zich op de planeet aarde liet terugvallen. Er welde nog een schreeuw uit haar op. De heftige sidderingen van zijn hoogtepunt trokken door haar lichaam.


  Hij richtte zich op om haar vol waardering aan te kijken. Zijn hoofd buigend kuste hij haar op de wang. ‘Je bent verbazingwekkend,’ zei hij ademloos.


  ‘Wat hebben we gedaan?’ Ze kreunde hardop. Door haar verlangen had ze zich voor het eerst in haar leven laten leiden door zwakheid. Dat raakte haar trots.


  Lachend begon hij te beschrijven wat ze hadden gedaan. Ze stompte tegen zijn schouder. ‘Dit is geen grapje.’


  ‘Je bent mijn vrouw. We hebben met elkaar gevreeën. We verlangden naar elkaar, en het was lekker. Vanwaar dus die drukte?’ vroeg hij met een slaperig lachje vol voldoening. Hij vond het heerlijk dat ze de luchthartige kant van zijn aard naar boven kon krijgen.


  Verward besefte ze dat hij in een heel andere stemming verkeerde dan zij. Hij was opgetogen, en zij zat te treuren. ‘Zo eenvoudig is het niet. Dat weet jij ook wel. We hadden een overeenkomst –’


  ‘Dat was een dwaze overeenkomst, die nooit lang had kunnen standhouden,’ zei hij zonder ook maar een greintje spijt. ‘Het is onmogelijk met elkaar te trouwen en zo dicht bij elkaar te zijn zonder dat we ons overgeven aan de aantrekkingskracht tussen ons.’


  Om zijn bewering te logenstraffen wrikte ze zich los uit zijn armen en rolde naar de andere kant van het bed. ‘Dat is iets anders dan je eerst zei.’


  Bij die herinnering schoof een gehinderde blik over zijn gezicht. ‘Toen moest ik je zien over te halen met me te trouwen.’


  ‘Moest?’ vroeg ze stijfjes. Gespannen richtte ze haar aandacht op zijn gezicht.


  Ongevoelig voor het dreigende drama haalde hij zijn vingers door de zwarte haren die op zijn voorhoofd krulden. Hij zond haar een verwijtende blik toe. ‘Zo naïef ben je niet, Ruby. Met dit huwelijk maakten we een einde aan de oorlog en creëerden een raamwerk voor een vreedzame toekomst voor onze landen. Dat is wat er echt toe doet, en dat heb ik altijd voorop laten staan. We hebben onze persoonlijke vrijheid opgeofferd aan een groter goed.’


  Door die barse korte toespraak, uitgesproken zonder gevoelens, bevroor Ruby tot op het bot. Met deze woorden had hij elke illusie over hun relatie in de kiem gesmoord. Nu wist ze weer hoe het werkelijk zat. Hun huwelijk maakte deel uit van het vredesverdrag tussen twee strijdende landen. De prins van het ene land was met haar getrouwd omdat dat zijn plicht was. Wanneer was ze gaan menen dat er diepere gevoelens in het spel waren?


  Ze kroop uit bed omdat ze zich niet meer prettig voelde bij de herinneringen aan wat ze hier hadden gedaan. Ze sloeg haar omslagdoek om en was van plan net zo redelijk en praktisch te zijn als hij. ‘Je zei dat we een dwaze overeenkomst hebben. Waarom vind je dat?’


  ‘Toen we tot die overeenkomst kwamen, voelden we ons al sterk tot elkaar aangetrokken.’


  ‘Daar heb je toen niets van gezegd,’ zei ze.


  ‘Soms ben je wel erg naïef,’ verzuchtte hij. Met een gesis liet hij zijn adem ontsnappen. Zich uitstrekkend op het bed bood hij een vrije blik op zijn mannelijke pracht. ‘Waarom dacht je dat ik naar Engeland ben gegaan om je te ontmoeten? Het was mijn taak je over te halen met me te trouwen, en wel zo snel mogelijk, zodat je je plaats hier in Ashur kon innemen.’


  Ze verschoot van kleur. ‘Jouw… taak?’


  ‘Er is niets romantisch aan dat vredesverdrag, Ruby. Je moet begrijpen dat ik alles zou doen om stabiliteit in onze landen te bewerkstelligen,’ zei hij gespannen.


  ‘Alles,’ herhaalde ze. Ze voelde zich vanbinnen vreselijk leeg. ‘Wil je daarmee ook zeggen dat je met opzet met me naar bed bent gegaan, daar in de woestijn?’


  ‘Ik verlangde erg naar je.’ Schitterende donkere ogen daagden haar kritische houding uit.


  ‘Dat vroeg ik niet,’ zei ze. ‘Ik vroeg of je me met opzet hebt verleid, zodat je aan je opdracht voldeed.’


  Zijn wenkbrauw ging omhoog, zijn donkere knappe gelaat bleef onbeweeglijk. ‘Opdracht?’ herhaalde hij hees.


  ‘Jouw Engels is net zo goed als dat van mij, misschien zelfs nog beter,’ snauwde ze. Haar humeur hing met een vingernagel aan een overhellende steile rotswand. Ze dwong zichzelf verder te gaan om deze kwestie op te helderen, ook al pijnigde het haar krimpende wezen. ‘Doe nu niet of je me niet begrijpt als ik je een lastige vraag stel!’


  Onaangedaan rekte hij zich nog eens uit. Harde spieren deden zijn brede schouders en vlakke buik deinen toen hij soepeltjes ging verliggen. ‘Doe ik dat dan?’ vroeg hij loom.


  Ze wist heel goed dat die loomheid bedrieglijk was. Het werkte provocerend, en ze stak haar kin naar voren, haar ogen vol verontwaardiging. ‘Ik zal het eenvoudig houden. Die nacht in de woestijn… Heb je toen je boxershort uitgedaan om bij me te komen voor het heil van je land, of niet?’


  Hij moest bijna lachen, maar hij hield zich in om de stemming niet helemaal onder nul te brengen. ‘Ik geef toe dat het nooit mijn intentie was ons huwelijk een schijnhuwelijk te laten zijn. Ik hoopte ons huwelijk te consummeren na onze trouwdag.’


  De schaamteloosheid waarmee hij die verpletterende bekentenis deed, choqueerde haar. ‘Je hebt me dus voorgelogen.’


  ‘Ik kon niet anders. En een scheiding zou een politieke en economische ramp betekenen. Alle goodwill die ons huwelijk voortbrengt, zou ermee teniet worden gedaan. De mensen zouden beledigd zijn en vijandig. En hoe zou ik dit land kunnen regeren zonder een prinses uit Ashur aan mijn zijde?’ vroeg hij onverstoorbaar. ‘Jouw volk zou mij nooit als heerser aanvaarden.’


  Helaas voor hem was ze niet in de stemming om in te zien hoe moeilijk de positie was waarin hij verkeerde. Ze voelde zich immens gekwetst en vernederd. Het golfde als gif door haar lichaam. ‘Je hebt me voorgelogen,’ zei ze weer. Haar stem klonk bitter en veroordelend. ‘Ik vertrouwde je, en je hebt me bedrogen.’


  ‘Ik wilde altijd doen wat nodig was om jou gelukkig te maken in ons huwelijk,’ zei hij. Het klonk gedreven, en uit zijn blik bleek dat hij zich niet op zijn gemak voelde. Hij was zich ervan bewust dat hij niet helemaal oprecht tegen haar was geweest, en dat druiste tegen zijn principes in. ‘Dat is het enige waarmee ik mijn gedrag kan rechtvaardigen.’


  ‘Maar als ik alleen gelukkig kan worden door van je te scheiden, zul je niet meewerken,’ bracht ze naar voren. Haar gezicht was bleek en gespannen. Het kostte haar veel moeite om zich te beheersen. ‘Ik slaap vannacht op de bank.’ Ze draaide zich op haar hakken om.


  Toen de deur achter haar dichtviel, uitte hij een verwensing, vol ongenoegen over de gang van zaken. Hij had haar gekwetst, en dat was nooit zijn bedoeling geweest. Het liefst zou hij zijn woede botvieren door op de muren te slaan en te schreeuwen. De discipline van levenslange zelfbeheersing weerhield hem daar echter van. Hij dwong zichzelf te kalmeren en na te denken. Als hij haar achternaliep om de ruzie voort te zetten in de staat waarin ze nu verkeerde, zou alles alleen nog maar verergeren. Hij had er nu voor gekozen oprecht te zijn, en misschien had hij beter kunnen liegen. De vrouw met wie hij getrouwd was, verdiende echter de waarheid.


  Ironisch genoeg meende hij te weten wat zijn vrouw van hem wilde: hetzelfde als alle andere fatsoenlijke vrouwen met wie hij had verkeerd. Eeuwige toewijding en al die lege woordjes en beloften die daarbij hoorden. Al op jonge leeftijd had hij geleerd zulke vrouwen te mijden. Het was een stuk gemakkelijker om aan de onverhulde hebzucht van zijn minnares Chloe te voldoen. Dat was de belangrijkste reden waarom hij de voorkeur gaf aan relaties die waren gebaseerd op bruikbaarheid en wederzijds voordeel.


  Ruby daarentegen was zeer emotioneel. Ze zou meer vragen dan hij te bieden had. Ze zou dingen van hem verlangen waarbij hij zich hoogst onprettig zou voelen. Hij dacht terug aan zijn studententijd, toen hij voor de eerste en laatste keer in zijn leven echt verliefd was geweest. Ruby zou romantiek verlangen en gedichten, hand in hand zitten en voortdurende aandacht. Als hij maar naar een andere vrouw keek, zou ze dreigen met zelfmoord. Bij de herinnering aan zijn liefde toen onderdrukte hij met moeite een huivering. Maar hij wilde geen schoothondje zijn. En hoewel zijn vader een vermaard dichter was in Najar, had Raja zelf heimelijk een hekel aan gedichten. Hij kreunde gefrustreerd. Waarom waren sommige vrouwen toch zo moeilijk? Zo veeleisend?


  Ruby was een prachtige en zeer onderhoudende vrouw, en de seks met haar was fantastisch. Dat volstond voor hem. Het was een uitstekende basis voor een koninklijk huwelijk tussen mensen die elkaar niet kenden. Hij was meer dan tevreden met wat ze samen hadden. Waarom kon zij daar dan niet tevreden mee zijn? En hoe moest hij haar overtuigen van de waarde van zijn meer rationele en afstandelijke benadering?


  Op de bank, die bobbels had en eruitzag als een meubelstuk dat zijn beste tijd had gehad, lag Ruby te woelen en te draaien. Ze stond versteld dat Raja had kunnen toegeven dat hij schaamteloos tegen haar had gelogen. Hij had dan wel met haar voorwaarden ingestemd, maar was nooit van plan geweest zich eraan te houden. Vanaf het begin was hij absoluut tegen een platonisch huwelijk geweest, en van de eerste de beste gelegenheid om daar iets aan te doen, had hij gebruikgemaakt.


  Net zoals zijzelf. Ze had zich op Raja gestort in de woestijn, smachtend naar de vurige passie van dat sterke lichaam tegen haar aan! Wellust – meer was het niet geweest – en ze had zich eraan overgegeven zonder noemenswaardig verzet. Het deed er niet toe dat ze de schuld kon geven aan de overweldigende omstandigheden van hun ontvoering. In haar hart wist ze namelijk heel goed dat er niets zou zijn gebeurd als ze Raja al-Somari niet onweerstaanbaar had gevonden.


  Het leek er echter op dat Raja het om prozaïscher redenen had gedaan. Hij was met haar naar bed gegaan om hun huwelijk te bekrachtigen, om er een echt huwelijk van te maken zodat ze niet zo gemakkelijk weg zou kunnen gaan.


  In hoeverre vond hij haar werkelijk aantrekkelijk? Was het zelfs mogelijk dat hij haar juist met opzet in verleiding had gebracht omdat ze hem trotseerde? Hoeveel vrouwen hadden nee gezegd tegen prins Raja met zijn geweldige uiterlijk en zijn al net zo geweldige rijkdom? Had zij gewoon een onweerstaanbare uitdaging gevormd?


  Haar ogen prikten van de tranen van vernedering. In het maanlicht dat door de ramen zonder gordijnen werd gefilterd, gleden de druppels langzaam over haar gezicht.


  Ze had nooit kunnen raden wat er in Raja’s arrogante donkere hoofd omging. Hun confrontatie van vannacht was een wijze les geweest. Hij had een compleet mysterie voor haar betekend, gevaarlijk fascinerend.


  Was ze te vol van zichzelf geweest? Te overtuigd dat geen enkele man haar voor de gek kon houden of kon kwetsen? De man met wie ze, onnozel genoeg, was getrouwd, was kil, sluw en meedogenloos. Hij had haar gemanipuleerd, en zo had hij haar trots vergruisd.


  


  Hermione stond de wacht te houden bij de slapende Ruby, toen Raja vlak na zonsopgang de kamer binnen kwam. Met een grom wierp het hondje zich op hem, maar hij ving het dier. Het kostte hem een beet in zijn arm voordat hij het doldrieste hondje goed vasthad. Met een kort bevel zette hij haar buiten de suite, bij de bewakers die voor de deur stonden, zodat die haar konden overnemen.


  Zacht liep hij terug om zijn gezond slapende vrouw in ogenschouw te nemen. Veel ruimte nam ze niet in beslag op de bank, en ze zag er vreselijk jong uit. Onder haar verwarde blonde haren was alleen haar profiel zichtbaar. Bij de aanblik van de zilveren sporen van tranen op haar wang uitte hij zacht een verwensing. Zijn geweten was weer geraakt. Hij had er een puinhoop van gemaakt. Had zijn mond moeten houden. Hij kon slecht liegen, en de waarheid had te veel schade aangericht.


  Op de een of andere manier moest hij die schade nu ongedaan zien te maken zodat hun huwelijk kans van slagen had. Hij had natuurlijk geen ervaring met huwelijken, kende alleen een lange geschiedenis van immorele minnaressen om op terug te vallen. Wat er normaliter voor nodig was om een vrouw gelukkig te maken, wist hij niet. Vooral niet als het ging om zo’n ongewone vrouw als Ruby.


  Er zou in elk geval een verontschuldiging nodig zijn. Het ging erom dat hij in haar ogen schuldig was. Om een betere relatie met haar te kunnen opbouwen, zou hij zich nu schuldbewust moeten gedragen. Bovendien zou hij een cadeau voor haar moeten kopen. Bloemen? Zijn neusvleugels trilden, en hij trok een gezicht. Bloemen waren wat hem betrof net zo stuitend als gedichten. Diamanten, dan? Hij had nog nooit een vrouw ontmoet die niet smolt als hij haar diamanten schonk…


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Uit haar bescheiden garderobe koos Ruby het zwarte jurkje dat ze had gekocht voor haar moeders begrafenis, met daarbij een beige katoenen jasje. Het zou te warm zijn, maar ze kon dat rode pakje niet nog eens dragen. Wat make-up verhulde haar opgezwollen ogen en bleke wangen. Haar haren bond ze samen in een hoge paardenstaart omdat dat koeler was. Aldus ging ze naar de eetzaal, om zich voor het ontbijt bij Raja te voegen.


  ‘Goedemorgen,’ mompelde Raja loom alsof ze de vorige avond niet met onenigheid uit elkaar waren gegaan.


  ‘Goedemorgen.’ Een blik op dat knappe gezicht, en ze kreeg een droge mond. Haar hart sloeg luid toen ze tegenover hem ging zitten. Opeens kon ze het zichzelf niet meer kwalijk nemen dat ze was gevallen voor Raja’s fatale sexappeal. Hij was nu eenmaal een hartverscheurend mooie man. Het enige wat ze verkeerd had gedaan, was dat ze zijn verstand en sluwe berekening had onderschat. Nu was ze echter gewaarschuwd.


  ‘Ik heb ervoor gezorgd dat er in Najar een nieuwe garderobe voor je klaarligt,’ deelde Raja haar mee.


  ‘Ik heb inderdaad meer kleren nodig, maar ik wil niet dat je iets duurs of te opzichtigs laat kopen,’ zei Ruby bedachtzaam, terwijl hij thee voor haar inschonk. Ze besmeerde een broodje met boter. ‘In de omstandigheden waarin het land verkeert, zou het niet juist zijn als ik me kleedde als de een of andere beroemdheid.’


  ‘Dat zou Wajid niet met je eens zijn. Hij is van mening dat het leven hier wel wat kleur kan gebruiken, en dat jij daarvoor kunt zorgen. Dat houdt een belofte in, een belofte van betere tijden.’


  Zuhrah voegde zich bij hen, samen met haar mannelijke collega Asim, die Raja’s agenda bijhield. Ruby’s bezoeken aan een weeshuis en een school werden doorgenomen, en nuttige informatie werd voor haar in een map gestopt. Ze merkte dat de moeilijke bezoeken, zoals aan een daklozenkamp en een noodhospitaal, op Raja’s schouders neerkwamen.


  De sfeer werd luchtiger toen een dienstmeisje een kristallen vaas vol prachtige witte rozen op tafel kwam zetten.


  ‘O, wat mooi!’ Ruby ging naar het boeket toe en rook aan de volmaakte bloemen. Toen pas zag ze het envelopje met haar naam erop. Meteen herkende ze Raja’s handschrift. Onwillig ging ze zitten om het envelopje te openen.


  


  Het spijt me dat ik je van streek maakte. Raja.


  


  Ze knarsetandde. Het was natuurlijk een probleem voor hem als zijn vrouw hem nauwelijks aankeek of met hem praatte. Voor het vredesverdrag had hij alles over. Dus betekende zo’n verontschuldiging niets. ‘Dank je,’ zei ze met de houterige intonatie van een robot. Vanwege de andere aanwezigen schonk ze hem een al net zo houterig lachje. Wajid zou trots op haar geweest zijn, dacht ze. In plaats van de vaas naar haar koninklijke echtgenoot te gooien, had ze naar hem geglimlacht. Volgens haar verdiende ze daarmee wel zo ongeveer een plaatsje tussen de heiligen. Als Raja oprecht spijt had, had hij dat toch aan tafel kunnen zeggen?


  Ruby was niet goed in het veinzen van glimlachjes, vond Raja wrang. Hij vroeg zich af of ze de vaas met rozen opzettelijk aan de kant schoof om haar map neer te kunnen leggen. Vervolgens kon hij niet geloven dat hij werkelijk over zoiets triviaals nadacht. Hij ging weg om zijn juwelier te bellen en uit te leggen wat hij verlangde: een diamant van de hoogste kwaliteit. Raja liet zich niet snel verstoren, maar haar stilzwijgen onder het ontbijt had hem wel uit zijn evenwicht gebracht. Hij wilde niet dat het paleispersoneel merkte dat ze onenigheid hadden. Dat zou snel kunnen leiden tot een publiek geheim dat hun huwelijk nu al gevaar liep.


  Wajid vergezelde Ruby naar het weeshuis. Toen Raja erachter was gekomen dat Ruby’s bezoeken zonder hem waren gepland, had hij op Wajids aanwezigheid gestaan.


  ‘Zijne Koninklijke Hoogheid beschermt u,’ zei Wajid goedkeurend. ‘Indien hij zelf niet bij u kan zijn, wil hij dat u zo veel mogelijk steun van anderen krijgt.’


  Dat vond Ruby nogal paradoxaal. Raja leek meer macht te bezitten om haar te kwetsen dan wie ook. Zijn bescherming betekende dan ook niets voor haar, dacht ze verdrietig. De prins was gewoon zo’n machoman die meende dat vrouwen hulpeloos waren. Dat ze dat in de woestijn had bevestigd, was nog steeds funest voor haar gevoel van eigenwaarde. Maar waarom voelde ze zich daarbij zo ongelukkig? Waarom had hij haar kunnen kwetsen, terwijl dat geen enkele andere man na haar stiefvader was gelukt?


  Het viel Ruby zwaar om toe te geven dat het haar om meer ging dan seks. Raja was sterk en intelligent, vindingrijk ook, en dat bewonderde ze. Voeg daarbij zijn uiterlijk, onmetelijke sexappeal en grenzeloze charme – en haar zelfverdediging was vrijwel onmerkbaar afgebrokkeld. Uiteraard had ze nooit iemand ontmoet die ook maar in de buurt kwam van Raja al-Somari. Hij kwam uit een andere wereld, een andere cultuur, maar daarnaast was hij gevormd door zijn opleiding, rijkdom en status.


  Iets meer dan twintig jaar geleden had haar moeder de fout gemaakt verliefd te worden op net zo’n man. Stond Ruby nu op het punt in dezelfde val te lopen? Niet als ze het kon voorkomen.


  De limousine was intussen bij het weeshuis aangekomen. Het bestond uit een aantal relatief moderne gebouwen, die gelukkig niet door de soldaten van Najar waren beschoten. Toen het oudere echtpaar dat ze de vorige avond op de receptie had ontmoet, haar op het trapje kwam verwelkomen, had Ruby geen tijd meer voor allerlei beschouwingen.


  Ze was altijd dol geweest op kinderen. Tijdens haar bezoek was ze beurtelings ontdaan door het immense verlies dat de kinderen hadden geleden en geraakt door hun veerkracht. Het weeshuis had dringend behoefte aan goed opgeleide mensen, bedden en speelgoed, maar de meeste kinderen konden nog steeds lachen en spelen.


  Een klein meisje van zo’n drie jaar hechtte zich na Ruby’s binnenkomst bijna onmiddellijk aan haar. Ze liet haar handje in Ruby’s hand glijden. Leyla had grote donkere ogen, een warrige donkere krullenbos en een duim die ze stevig in haar roze mondje hield.


  De directrice van het weeshuis was verbaasd om het gedrag van het kleine meisje. Ze legde uit dat ze anders juist erg terughoudend was. Leyla’s ouders waren omgekomen in de oorlog. Helaas was het in Ashur niet gebruikelijk kinderen te adopteren. Voor de meeste mensen viel het al niet mee hun eigen gezin genoeg te eten te geven.


  Terwijl Leyla aan haar rokken hing, speelde Ruby spelletjes met de jongste kinderen. Toen het tijd werd om te vertrekken, klemde Leyla zich aan Ruby vast alsof haar leven ervan afhing. Toen iemand haar van Ruby losmaakte, huilde Leyla ontroostbaar. Het verbaasde Ruby hoe moeilijk ze het vond om Leyla achter te laten. Gewoon het gevoel en de geur van dat warme kleine lijfje, zo vol vertrouwen in haar armen, roerde haar tot tranen. Opeens leken haar eigen problemen tot onbeduidende afmetingen te krimpen.


  Zonder acht te slaan op Wajids afkeurende uitdrukking beloofde Ruby die avond terug te komen. Hun volgende bezoek aan een provisorische school in tenten was niet alleen een stuk vrolijker, maar ook een stuk formeler. Ruby sprak met tieners en beantwoordde hun vragen zo goed ze kon. Daarbij probeerde ze geen spier te vertrekken wanneer de raadsman af en toe een scholier vermaande die volgens hem te familiair deed tegen zijn koninklijke gezellin.


  ‘Ik houd niet zo van dat formele gedoe,’ zei Ruby tegen de oudere man toen ze wegreden. ‘Ik ben meer iemand die dicht bij de mensen staat. Anders voel ik me niet op mijn gemak.’


  ‘Het koningshuis dient afstand te houden,’ predikte Wajid.


  Met een vastberaden blik in haar ogen, die Raja wel zou hebben herkend, zei Ruby bedaard: ‘Ik zal mijn plichten uitvoeren als de gewone mens dat ik ben, Wajid. Zulke dingen lukken me alleen omdat ik het prettig vind me tussen de mensen te mengen en met ze te praten.’


  ‘Prinses Bariah zou er niet over hebben gepeinsd een huilend kind op te tillen,’ zei de oudere man.


  ‘Ik ben Bariah niet. Ik ben in een heel andere maatschappij opgegroeid.’


  ‘Binnenkort zult u koningin zijn, en dan zouden zulke familiariteiten van uw onderdanen oneerbiedig overkomen.’


  Ruby was zich ervan bewust dat een man die oud genoeg was om haar grootvader te zijn, er natuurlijk andere ideeën opna hield over passend gedrag. Daarom liet ze het onderwerp rusten. Ze had echter niet het idee dat Raja op veel ceremonieel vertoon had gestaan, op de receptie de vorige avond. Hij had zich juist vriendelijk tussen de mensen begeven en was tegen iedereen hoffelijk geweest.


  Eenmaal terug in het paleis was ze zo moe, dat ze even wilde gaan liggen. Haar gedachten zwierven naar de kleine Layla. Het meisje had haar hart geraakt, en ze wilde maar dat ze iets voor haar kon doen. Met die gedachte viel ze in slaap. Ze werd pas wakker na een paar uurtjes, toen een dienstmeisje aanklopte om een kledingtas te brengen. Ruby trok de rits los en haalde een luxe saffierblauwe avondjapon en schoenen met hoge hakken tevoorschijn. Bedachtzaam controleerde ze de maten ervan.


  Een paar minuten laten voegde Raja zich bij haar in de slaapkamer.


  ‘Heb jij hiervoor gezorgd?’ vroeg ze, gebarend naar de jurk.


  ‘Ja. Vanavond zal ik je voorstellen aan vrienden en familieleden van wijlen je oom. Je zou je niet op je gemak voelen als je daarbij niet passend zou zijn gekleed,’ zei hij.


  ‘De maten kloppen,’ merkte ze op. Ze vond hem weer heel, heel aantrekkelijk – ook al moest hij zich nodig scheren, want de sensuele welving van zijn gebeeldhouwde mond werd omringd door donkere stoppeltjes. ‘Je bent het kennelijk wel gewend, kleding te kopen voor vrouwen.’


  Bij die opmerking trok hij zijn ebbenhouten wenkbrauwen op. Intussen trok hij zijn jasje uit. Hij zei niets.


  Zo gemakkelijk liet ze zich echter niet van haar onderwerp afbrengen. ‘Koop je misschien ook de kleding van je zussen?’


  ‘Ze doen hun inkopen zelf,’ antwoordde hij.


  ‘Dan heb je wel eens kleren gekocht voor de andere vrouwen in je leven,’ zei ze monter. Het kon haar niets schelen als ze hem daarmee in verlegenheid bracht.


  ‘Geen commentaar. Ik ben blij dat je de jurk mooi vindt.’


  Haar bruine ogen vlamden amberkleurig op. ‘Je hebt echt een dikke huid, niet?’


  ‘Ik heb nooit beweerd dat ik niet eerder met andere vrouwen heb geslapen,’ zei hij kil met een versteende gezichtsuitdrukking.


  ‘O, maar dat had ik zelf al bedacht,’ zei ze verhit bij de gedachte hoe kundig hij haar had verleid.


  Achteraf was zijn ervarenheid met haar sekse wel heel duidelijk. Tot haar ergernis veroorzaakte die wetenschap een heel rij nieuwsgierige vragen in haar hoofd. Hoe had zij het gedaan in vergelijking met die andere vrouwen? Had hij een voorkeur voor blond, bruin of rood? Zou hij haar zelfs aantrekkelijk gevonden hebben als ze niet de verloren en bijna vergeten prinses van Ashur was? Elke vraag verergerde haar woede. Waarom stond ze hem toe haar een gevoel van onzekerheid en kwetsbaarheid te geven? Nu ze wist hoe het zat met hun huwelijk, zou ze zichzelf juist beter moeten kunnen beschermen.


  ‘Geen enkele andere vrouw zal mijn bed delen zolang jij mijn vrouw bent,’ zei hij abrupt uit zichzelf. Zijn donkere ogen waren op haar expressieve gezicht gefixeerd.


  ‘Mijn hemel, dacht je dat ik daar iets om geef?’ Ze stootte een geforceerd lachje uit en plakte een geamuseerde glimlach om haar lippen. ‘Het maakt me werkelijk niet uit wat je doet. Ik besef dat we de eerste tijd aan elkaar vastzitten. Het heeft daarom geen zin om bij elke stap ruzie te maken.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ beaamde hij, alhoewel woede gouden vlammen in zijn ogen had gebracht.


  ‘En ik zal je niet vragen vannacht op de bank te slapen, en zelf slaap ik ook niet op de bank. We zijn twee volwassen mensen. Ik vraag je alleen om onze overeenkomst te respecteren, ook al vind je die dwaas. Ik vraag je te vergeten dat we ooit met elkaar hebben gevreeën.’


  Hij luisterde vol onbegrip. Vergeten dat ze met elkaar gevreeën hadden? Terwijl ze daar stond en hem verleidde met haar prachtige rondingen in dat frêle jurkje, haar mooie ogen, haar pruilende roze lippen en die fantastische benen? Ze overtrof elke fantasie die hij ooit had gehad. En dan dacht zij dat hij haar zomaar kon behandelen als een seksloze vreemde?


  Maar ja, hij had haar bedrogen door zijn ware bedoelingen verborgen te houden. Dit was zijn straf, de vergelding. Hij zou haar tijd moeten geven om zich aan haar nieuwe rol aan te passen. ‘Ik zal mijn best doen,’ zei hij dus op effen toon.


  Hij straalde woede uit, en ze vroeg zich af waarom. Ze zou willen dat ze in zijn hoofd kon kijken om te begrijpen hoe hij in elkaar stak. Zou hij alleen met haar naar bed willen omdat hij vond dat hij daar als echtgenoot recht op had? Of zou hij haar sowieso willen, om wie ze was? En waarom vond ze dat onderscheid belangrijk?


  Later trok hij de rits van haar nieuwe blauwe jurk omhoog, en het kledingstuk zat haar als gegoten. De diepe kleur flatteerde haar eigen lichte tinten. Terwijl ze aan de kaptafel bezig was, kwam hij naast haar staan en gaf haar een doosje. ‘Een klein geschenk voor je.’


  Ze deed het dekseltje omhoog en staarde als met stomheid geslagen naar de volmaakte glinsterende traanvormige diamant aan een hanger. Het was een grote diamant. Hoewel ze totaal geen verstand had van de waarde van juwelen – ze had nooit iets anders bezeten dan een horloge – dacht ze dat zo’n enorme diamant wel een klein fortuin waard moest zijn. ‘Dank je,’ mompelde ze geschokt.


  ‘Sta me toe.’ Toen ze haar haar aan de kant had gedaan, maakte hij de hanger vast om haar hals. Ze huiverde toen zijn vingertoppen over haar gevoelige huid streken. Meteen laaide de seksuele honger in haar op. ‘Als je gaatjes in je oren had gehad, had ik je oorbellen gegeven.’


  ‘Nee… Ik ben een ongelooflijke lafaard. Ik ben eens met een vriendin meegegaan toen ze gaatjes kreeg. Ze viel flauw en bloedde ook nog eens flink, dus ik nam me voor dat nooit te laten doen!’ zei ze vertrouwelijk om de ongemakkelijke stilte te vullen.


  Zijn scherpzinnige donkere ogen waren geloken in zijn beeld in de spiegel. Zijn hand rustte op haar gespannen schouder. ‘Ruby…’


  ‘Mijn moeder zei dat mijn vader mij die naam heeft gegeven,’ vertelde ze. ‘Hij vond dat een deugdzame vrouw meer waard was dan robijnen. Ergens is het wel beledigend dat hij alleen een toekomst voor me zag als iemands vrouw.’


  ‘Maar ik ben dankbaar dat je mijn vrouw bent.’


  ‘Alleen omdat dat nodig was voor het vredesverdrag,’ pareerde ze onaangedaan. ‘Als oorlogsbuit.’


  


  Twee weken later, in de nacht voor Ruby’s eerste bezoek aan Najar, had Raja een plezierige dagdroom. Een eeuw of zo geleden zou hij Ruby hebben verkregen bij wijze van oorlogsbuit en zou ze hem hebben toebehoord – helemaal. Dat was geen geringe mannelijke fantasie om zich mee bezig te houden, terwijl hij naar het weeshuis werd gereden dat zijn vrouw bijna elke avond bezocht. Hij was Wajid dankbaar voor die informatie, want Ruby had nooit gezegd waar ze eigenlijk naartoe ging in haar zeldzame vrije ogenblikken.


  Ruby waakte er wel voor die tijd met hem te delen. Ook dat was een motie van wantrouwen van zijn vrouw, die in wezen niet zijn vrouw was, dacht hij grimmig. Ze mochten dan hun bed delen, maar ze had een dik kussen tussen hen in gelegd. De eerste nacht had hij daarom gelachen, maar binnen een week had hij er niets grappigs meer in kunnen zien.


  Zijn mobieltje meldde dat er een sms’je was, en hij keek op het scherm. Met een frons zag hij het kiekje dat Chloe er van zichzelf in had gezet, een en al blonde manen en een brede volmaakte glimlach. Die volmaakte trekken bezat Ruby niet. Haar neus wipte omhoog bij het puntje, en ze had een schattig klein spleetje tussen haar voortanden. Wanneer hij Ruby zag, kon echter niemand anders in het vertrek zijn aandacht nog trekken. Zijn knappe mond krulde zich toen hij de suggestieve tekst van zijn minnares las. Hij vond er niets aan sexy berichtjes uit te wisselen. Het wond hem niet op. Chloe begon een last te worden.


  Aan de andere kant, als Ruby de aandrang had gekregen hem zo’n suggestieve tekst te zenden, dan zou hij enthousiast en fantasierijk iets hebben teruggestuurd. Tot zijn spijt achtte hij de kans op een dergelijk berichtje van Ruby net zo groot als de kans dat Ashur een raket naar de maan zou sturen.


  Hij was zich er echter van bewust dat hij niet werkelijk reden tot klagen had. Zijn bruid voerde haar taken als toekomstig koningin al uit, en ze deed dat met een aanzienlijke dosis gratie en goedgehumeurdheid. Haar van nature warme persoonlijkheid bezat een grote aantrekkingskracht. Het volk van Ashur hield van haar gemakkelijke omgang met hen, en dat ze openhartig was over haar vroegere leven als jonge werkende vrouw, pleitte alleen maar voor haar.


  De directrice van het weeshuis, op de hoogte gesteld van zijn onofficiële bezoek, verwelkomde hem en bracht hem direct naar Ruby. Ruby zat in de speelkamer met een klein meisje op schoot, onverdroten woordjes te leren uit een prentenboek. Ze werd omringd door een hele groep kinderen op de vloer.


  ‘De prinses is fantastisch met kinderen. Het is alleen wat ongelukkig dat dat meisje bij haar op schoot, Leyla, zich te veel aan uw echtgenote begint te hechten,’ zei de oudere vrouw met een waarschuwende ondertoon in haar stem.


  Raja begreep de onderliggende boodschap. Hij zag dat het kleine meisje een hand opstak en op Ruby’s wang tikte, waarna Leyla haar stralend en vol aanbidding aankeek. Met haar andere hand hield ze zich bezitterig aan Ruby’s kleren vast. Hij zag hoe Ruby vervolgens naar het meisje keek en realiseerde zich dat het een tweeledig probleem was, want het gezicht van zijn vrouw verzachtte en vertoonde een liefhebbende glimlach. Raja zou opgetogen zijn geweest als ze hem zo’n glimlach had geschonken, maar dat had ze nooit gedaan.


  Toen Ruby hem in de deuropening zag staan, sprong ze op alsof ze zich schuldig voelde. Beschermend sloeg ze haar armen om het kind heen. Een medewerker kwam het meisje halen, en Ruby overhandigde haar, duidelijk verdrietig toen het kindje protesterend begon te snikken.


  ‘Raja…’ fluisterde Ruby, zo verbaasd hem daar te zien staan dat haar stem haar in de steek liet.


  In zijn lange witte tuniek, een thaub genaamd, zag hij er fantastisch uit. Zijn gladde gouden huid werd gemarkeerd door de exotische zetting van zijn prachtige donkere ogen en hoge jukbeenderen. Haar maag maakte een salto alsof ze een tiener was. Ze voelde zich dwaas, zoals ze inwendig dweepte met haar man. Ook dat was een reden waarom ze zijn gezelschap zo veel mogelijk meed.


  ‘Ik heb je iets te vertellen,’ zei Raja. ‘Tot ik het van Wajid hoorde, wist ik niet dat je hier zo vaak ’s avonds naartoe ging.’


  ‘Ik vind het fijn bij de kinderen. Hier is helemaal geen formaliteit nodig. Heel ontspannend,’ zei ze.


  ‘Mrs. Baldwin zei dat je nogal dol bent op een bepaald kind…’


  ‘Leyla, ja… Ze heeft iets wat me elke keer raakt als ik haar zie,’ zei Ruby in alle eerlijkheid. ‘Ik ben graag bij haar. Ze is heel lief en heel slim.’


  In de limousine vroeg ze: ‘Wat voor nieuws had je me te vertellen?’


  ‘In Najar en hier in Ashur zijn mensen aangehouden. De leden van de koninklijke hofhoudingen die onze reisplannen aan de ontvoerders hebben doorgespeeld, zijn gevonden en gearresteerd, evenals hun medewerkers.’


  Verrast vroeg Ruby: ‘Wie waren het?’


  ‘Een regeringsmedewerker uit de staf van mijn vader en een privésecretaris uit Wajids staf hier in het paleis. Wajid toont zich zeer beschaamd. Wees maar tactvol tegen hem, mocht hij het ter sprake brengen. Hij weet maar al te goed dat de ontvoering een slechte afloop had kunnen hebben.’


  ‘Maar we waren ongedeerd,’ haastte ze zich hem in herinnering te brengen.


  Haar man keek ernstig. ‘Ruby… De oorlog ligt hier nog vers in het geheugen. Er hadden zomaar weer gevechten kunnen uitbreken. Onze levens en die van anderen zijn in gevaar gebracht. De huurlingen die het vuile werk deden, zijn het land ontvlucht en zullen wel nooit aangehouden kunnen worden. De betrokken burgers in onze landen zullen echter onvermijdelijk de gevangenis in gaan.’


  ‘Dat begrijp ik.’ Justitie was star in deze landen. Wie hier de wet overtrad, kon rekenen op een strenge veroordeling. Ruby leerde al om haar mening wat te matigen in deze maatschappij, maar nog steeds vond ze het vervelend dat ze op dit gebied zo afhankelijk was van Raja’s weergave.


  Nog maar een paar weken geleden had ze beweerd dat ze van plan was zo veel mogelijk deel te nemen aan het besturen van Ashur, zeker net zoveel als Raja. Nu begreep ze dat ze naïef was geweest. Hoe langer ze in het paleis woonde, hoe meer ze merkte dat ze nog veel moest leren over de constant kibbelende plaatselijke groeperingen en de raad van oude mannen die steeds in hun argumenten bleven steken en meer ruzieden dan besluiten namen.


  Het kostte Raja veel tijd allerlei mensen tot bedaren te brengen. Ook stak hij veel tijd in besprekingen met investeerders die de wederopbouw van Ashur wilden financieren. Hij scheen nooit klaar te zijn met zijn plichten en maakte lange dagen, ook omdat hij vanaf afstand natuurlijk zijn taak als regent van Najar niet mocht verwaarlozen. Ze voelde zich schuldig dat ze hem niet kon steunen.


  Het was juist zo dat ze, naarmate ze langer in Ashur was, steeds verwarder en onzekerder werd over haar eigen wensen. Ze was zich er terdege van bewust dat Raja met de beste bedoelingen met haar was getrouwd en dat hij handelde zoals hem goed leek om hun platonische huwelijk tot een duurzame relatie te maken. Hij deed wat hij kon, zonder haar daarbij te vernederen of te kwetsen. Natuurlijk wilde hij dat ze met hem getrouwd bleef, maar tot dusverre had hij haar niet onder druk gezet. Dat waardeerde ze in hem.


  Hoewel hij de oorzaak was van hun onenigheid, wist ze dat ze zelf ook een aanzienlijke rol had gespeeld door haar besluit zich aan zijn aantrekkingskracht over te geven. Het had haar denkvermogen aangetast, waardoor ze meer van hem wenste dan hij haar ooit zou willen geven. Zij was degene die een verstandshuwelijk had geëist. Hoe zou ze hem dan de schuld kunnen geven dat ze er nu anders over dacht?


  Het begon ook nogal kinderachtig te lijken, vond ze, dat ze Raja zo veel mogelijk uit de weg ging en dat ze een kussen tussen hen in legde in bed. Daar kwam nog bij dat ze zenuwachtig begon te worden omdat ze over tijd was. Het was natuurlijk mogelijk dat haar cyclus in de war was geraakt door alle gebeurtenissen. Diep vanbinnen vreesde ze echter dat ze zwanger was geworden, ook omdat haar borsten sinds kort zo gevoelig waren. Het leek erop dat ze de prijs moest betalen voor haar roekeloosheid in de woestijn.


  ‘Dat kleine meisje dat je bij je had…’ zei hij zacht.


  Meteen verstrakte Ruby. ‘Leyla? Wat is er met haar?’


  ‘Ben je elke avond naar het weeshuis gegaan?’


  ‘Heb je daar problemen mee?’ vroeg ze op haar hoede.


  ‘Dat meisje lijkt erg gehecht aan je te zijn. Denk je dat dat verstandig is?’ vroeg hij mild. ‘Het zal haar verdriet doen als je weer uit haar leven verdwijnt.’


  Ruby werd overvallen door droefenis, en ze verstrengelde haar handen om haar gevoelens in bedwang te houden. ‘Ik was niet van plan te verdwijnen.’


  Hij voelde haar verstrakken en strekte een hand naar haar uit die hij op haar verstrengelde vingers legde. ‘Morgen vertrekken we voor een paar weken uit Ashur. Er zijn veel dingen die beslag op je tijd leggen.’


  ‘Ik… Ik zat te overwegen Leyla te adopteren!’ Ze gooide het eruit. Eindelijk zette ze de gedachte om in woorden. Wat eerst een wild idee had geleken, was in twee weken uitgegroeid tot een mogelijkheid. ‘Ik besef dat je me voor gek zult verklaren, maar ik geef veel om Leyla. Ik wil haar heel graag een thuis geven, hoe moeilijk dat misschien ook kan zijn.’


  Verbijsterd keek hij haar aan. ‘Maar je wilt te zijner tijd van me scheiden…’


  Ze fronste haar wenkbrauwen en stotterde: ‘J-Ja, nou… Te zijner tijd. Maar…’


  ‘Dan ben ik bang dat je er niet goed over hebt nagedacht,’ zei hij nadrukkelijk. ‘In Ashur wordt adoptie door buitenlanders afgekeurd. Men zal vinden dat het kind hier dient op te groeien, waar ze is geboren, waar ze de taal en de mensen kent. Ik denk niet dat je haar die gelegenheid wilt geven.’


  ‘Ik zou van haar houden,’ zei ze fel, terwijl de limo het paleis bereikte. ‘Leyla heeft liefde nodig, meer dan wat anders ook!’


  ‘Liefde is niet altijd genoeg,’ zei hij zacht.


  Deze weinig originele opmerking kwam hem op een boze, protesterende blik van Ruby te staan. Met twee treden tegelijk ging ze de trap naar hun suite op. Haar hart klopte als een bezetene, want ze was echt van streek. Nu ze eindelijk de moed had opgebracht haar wens onder woorden te brengen, werd die hoop genadeloos de grond in geboord. De kille feiten die Raja had genoemd, staken haar. Het was duidelijk dat ze Leyla niet kon adopteren als ze van plan was uiteindelijk van Raja te scheiden. Maar wilde ze dat? Wilde ze nog wel van hem scheiden?


  Hoelang zou het eigenlijk duren voordat ze Raja met goed fatsoen kon verlaten zonder dat het de stabiliteit in Ashur zou schaden? Ze kon zich niet indenken dat dit moment al in zicht was.


  Haar besluit om met Raja te trouwen, was wel heel overhaast genomen, bedacht ze nu spijtig. Ze had niet vooruitgekeken. Ze had er niet bij stilgestaan dat een kortstondig huwelijk nog erger voor haar land kon zijn dan de onmiddellijke weigering om met Raja te trouwen. Een scheiding zou op zijn minst negatieve invloed hebben op de politiek en de economie. Ze wist dat Raja daarover de waarheid sprak, want ze had geluisterd als mensen praatten. Zo had ze zelf ook gezien hoe belangrijk hun huwelijk was bij wijze van symbool van eenheid en verzoening. Het beeld van Leyla’s betraande gezichtje zweefde voor haar ogen, en haar hart draaide zich om in haar borstkas.


  ‘Wat weet jij nou van liefde?’ vroeg ze aan Raja, terwijl ze de muntthee inschonk die voor hen op een dienblad was neergezet. ‘Ben jij wel eens verliefd geweest?’


  ‘Eén keer was genoeg,’ zei hij sarcastisch.


  Vreemd genoeg voelde Ruby zich beledigd. Hij hield niet van haar, maar had wel ooit van iemand anders gehouden? ‘Wie was ze?’


  Zijn krachtige trekken kregen een wrange uitdrukking. ‘Ze heette Isabel. Ze studeerde ook in Oxford. Ik was gek op haar.’ Hij trok een gezicht als om aan te geven dat hij het wel begreep als ze erom moest lachen. ‘We lazen gedichten en gingen samen overal naartoe, hand in hand.’


  ‘Zo doen verliefde mensen nou eenmaal,’ zei Ruby stijfjes, zich er maar al te goed van bewust dat hij nooit de neiging had gehad haar een gedicht voor te lezen of haar hand vast te houden. Ze voelde zich bedrogen en had bepaald niet de neiging erom te lachen.


  ‘Na verloop van tijd veranderde de romantiek in een drama,’ vervolgde hij met strakke mond. ‘Ze bleek uitermate jaloers en bezitterig te zijn. Als ik maar met een andere vrouw sprak, volgde er al een scène. Ik was negentien en had totaal geen ervaring met jouw sekse.’


  Terwijl ze van de verfrissende muntthee nipte, werd ze geraakt door zijn oprechtheid. Het was niet vanzelfsprekend dat een man die zo gewend was zijn gevoelens voor zich te houden, zo openhartig werd. ‘Op die leeftijd moet het je niet meegevallen zijn met zo’n vrouw om te gaan.’


  ‘Isabel dreigde met zelfmoord toen ik het uit wilde maken. Daar liet ik me niet door weerhouden, maar ze voerde haar bedreiging uit. Ze nam een overdosis, maar niet genoeg,’ zei hij ernstig. ‘Het was een nachtmerrie. Uiteindelijk lieten haar ouders haar opnemen om haar depressie te laten behandelen. Het duurde lang voordat ik me niet meer bij haar betrokken voelde.’


  ‘En je werd beducht voor wat zij als liefde beschouwde,’ zei Ruby bedachtzaam. Ze begreep hem helemaal, en de blik in haar bruine ogen was zacht toen ze probeerde zich hem voor te stellen als een naïeve tiener die gedichten voorlas en handen vasthield. ‘Zo te horen had Isabel wel een heel vreemde voorstelling van liefde. Je had gewoon pech dat je zo’n vrouw moest ontmoeten.’


  Fatalistisch schokschouderde Raja.


  ‘Mijn moeder heeft ook twee keer zo’n pech gehad,’ zei ze tot zijn verbazing. ‘Ze kon mannen niet goed beoordelen. Ze werd gewoon verliefd en dacht dat de man in kwestie nog wel perfect zou worden. Mijn vader trouwde met een andere vrouw en zei doodleuk tegen mijn moeder dat hij geen andere keus had. Hij wilde namelijk een zoon, en na mijn geboorte was haar baarmoeder weggehaald.’


  ‘En de tweede keer?’ vroeg Raja benieuwd. Van die eerste keer was hij al op de hoogte, hoewel hij een nogal andere versie van het verhaal te horen had gekregen.


  Ze grimaste. ‘Als gevolg van haar tweede verliefdheid wantrouwt Hermione nu iedere man. Mijn stiefvader, Curtis. Hij wilde het steeds bij me proberen –’


  ‘Je stiefvader probeerde je te misbruiken?’ bracht Raja met een grauw uit.


  Ze knikte ongemakkelijk. ‘Hij begon me lastig te vallen toen ik twaalf was. Tegen die tijd was mijn moeder een aantal avonden per week weg voor haar parttimewerk, zodat ik alleen met hem thuisbleef.’


  Raja was diep verontwaardigd dat ze op die kwetsbare leeftijd werd belaagd in haar eigen huis waar ze veilig had dienen te zijn. Voor het eerst begreep hij waardoor ze zo pittig en onafhankelijk was en wantrouwig stond tegenover zijn sekse. ‘Je hebt je moeder zeker niets verteld?’ zei hij gissend. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het haar hart zou hebben gebroken,’ antwoordde ze ernstig. ‘Ze hield van Curtis, en met mijn vader had ze haar portie wel gehad.’


  ‘Heeft je stiefvader je nooit echt iets kunnen aandoen?’


  ‘Nee, maar ik was er voortdurend bang voor. Het was een onnoemelijke opluchting voor me toen hij ons verliet. Door hem ben ik mannen gaan wantrouwen. Bovendien heeft hij mijn moeder financieel aan de afgrond gebracht.’ Ze zette haar kopje neer en begon door de slaapkamer heen en weer te lopen.


  ‘Ruby?’


  Argwanend keek ze naar hem om.


  ‘Hoe graag wil je Leyla eigenlijk een thuis geven?’


  Ruby werd bleek en slaagde erin er tegelijk heel jong en heel vastbesloten uit te zien. ‘Ik heb nog nooit iets liever gewild…’ Behalve hem dan, maar dat zou ze nooit hardop zeggen.


  ‘Ik zal eens nagaan of er mogelijkheden voor ons zijn.’


  ‘Voor ons?’


  ‘Ze kan alleen door een echtpaar worden geadopteerd. We zouden de aanvraag samen moeten indienen.’


  Ruby trilde van emotie. Verbijsterd vroeg ze: ‘Is dat een aanbod?’


  Hij sloeg haar standvastig gade. ‘Nee, maar zo weet je dat ik je zal steunen, wat je ook besluit.’


  Ze besefte heel goed wat onuitgesproken bleef. Voor de adoptie was het natuurlijk de bedoeling dat het echtpaar getrouwd bleef. Te slap om te reageren sloeg ze haar ogen neer. In plaats daarvan draaide ze zich zonder nog iets te zeggen om en liep naar de douche.


  Toen ze zich later in de badkamer afdroogde, dacht ze goed na. Ze hield van hem. Waarom zou ze daar niet voor uitkomen? Ze hield van Raja al-Somari, met heel haar hart! Met uitzondering van dat akelige plichtsgevoel van hem, dat haar trots ernstig geraakt had, vond ze alles aan hem fantastisch. Zijn voorkomen, intelligentie en edelmoedigheid. Zijn beschermingsdrang, begrip en tolerantie… Niet alleen zag hij er ontzettend goed uit en was hij sexy, maar hij was degene van wie ze extatisch was gaan houden, ook al had ze haar uiterste best gedaan zijn enorme aantrekkingskracht te weerstaan.


  De slaapkamer was leeg toen ze terugkwam. Ze liet het scheidingskussen echter onder in de garderobekast liggen waar ze het overdag bewaarde. Vannacht geen barrière. Om eerlijk te zijn zou ze niet weten wie van hun tweeën de aanwezigheid van dat kussen het ergst had gevonden.


  Een halfuur later kwam Raja naar bed, en hij merkte meteen dat het kussen er niet meer was. In het halfdonker gleed hij tussen de lakens, en hij bleef op zijn helft liggen. Er zou net zo goed een hoge muur tussen hen in kunnen staan, dacht hij wrang. Aan zijn steun bij de adoptiepoging hing geen prijskaartje, en hij wilde niet dat zij daar zo over zou denken. Hij was onder de indruk van haar betrokkenheid bij het kind. Het was bijzonder dat ze al zo jong bereid was om moeder te worden. Veel andere vrouwen zouden er in haar plaats ongetwijfeld voor kiezen het ervan te nemen met zijn grenzeloze rijkdom.


  Op korte afstand van hem lag Ruby ook nog wakker. Ze verlangde ondraaglijk naar hem. Het was onverstandig om de seksfactor weer in hun relatie te brengen – niet voordat andere zaken waren opgelost of uitgesproken. Toch hoopte ze vurig dat hij op haar onuitgesproken uitnodiging zou ingaan.


  Dat deed hij echter niet, en het duurde lang voordat ze in slaap viel. De uren kropen voorbij. Ze dacht aan Leyla. Zou ze de kans krijgen het meisje een thuis te geven? En zou Raja ook leren van het kind te houden? Dat had ze met hem moeten bespreken. Ze moest nog leren de helft van een echtpaar te zijn. Bij hem scheen dat heel natuurlijk te gaan. Hoe kon dat?


  Het voelde alsof ze nauwelijks een oog had dichtgedaan toen het ochtend werd. Dit was de dag waarop ze Raja’s familie voor het eerst zou ontmoeten en Najar zou zien.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Wajid zei dat het een geweldige publiciteitsstunt zou zijn als we een kind uit Ashur adopteren,’ zei Raja met afkeer in zijn stem toen ze halverwege de volgende ochtend op weg waren naar de luchthaven. ‘De directrice van het weeshuis is blij met ons besluit, want ze hoopt dat daardoor meer mensen adoptie zullen overwegen.’


  ‘Allemachtig, je hebt het druk gehad,’ zei Ruby ietwat schuldig, omdat hij duidelijk zoveel moeite had gedaan om haar en het meisje te helpen. Die ochtend was ze vroeg wakker geworden, maar Raja was toen al opgestaan. Ze had zich misselijk gevoeld en was weer in bed gekropen, maar toen was ze zo laat wakker geworden dat ze in alle haast had moeten ontbijten. Nu ze zich weer goed voelde, vroeg ze zich af of ze gewoon last had gehad van haar maag of dat het een symptoom was van iets anders. Zou ze in verwachting kunnen zijn? Hoe snel zou ze daarachter kunnen komen? En zonder dat iemand het merkte?


  Tot haar verbazing zag ze dat de limousine de hekken van het weeshuis binnen reed.


  ‘Ik vind dat ik Leyla ook maar eens moet leren kennen,’ zei Raja bij het zien van haar blik. ‘En jij vindt het vast prettig haar nog even te zien voordat we het land verlaten.’


  Meneer en mevrouw Baldwin kwamen het paar op de stoep tegemoet om hun grote dank uit te spreken voor de aanzienlijke donatie die Raja het weeshuis had gedaan. Dat had hij Ruby niet verteld, en nu voelde hij zich duidelijk niet op zijn gemak bij al die dankbaarheid. Ze werden naar een kamer geleid, en even later werd Leyla naar hen gebracht. Haar gezichtje lichtte op toen ze Ruby zag, en ze rende naar haar toe. Toen ze Raja zag, bleef ze echter abrupt staan.


  Raja knielde zodat hij niet meer zo intimiderend groot leek en haalde een bal uit zijn zak. Leyla pakte de bal stevig vast, maar ze bekeek Raja argwanend. Hij scheen echter volkomen op zijn gemak bij haar en praatte, lachte en plaagde haar tot ze giechelend haar gezichtje verborg.


  Toen Ruby dat zag, leerde ze iets wat ze niet had geweten. Verbaasd zei ze: ‘Je bent gewend aan kinderen.’


  ‘Dat moet ook wel. Mijn zussen hebben samen vijf kinderen, en mijn neven en nichten samen wel zo’n dertig,’ zei hij. Hij kwam overeind, en Leyla liet vergenoegd toe dat hij haar in zijn armen hield, haar duim in haar mond.


  Door alle moeite die hij deed en zijn liefdevolle houding tegenover het kind, hield Ruby op slag nog meer van hem. Opeens deed het er niet meer toe dat hij in de woestijn had geprofiteerd van haar zwakheid. Ze had hem immers zelf aangemoedigd, en het was ook haar besluit geweest.


  Het enige wat Raja ooit van haar had verlangd, was haar inzet om hun huwelijk te doen slagen. De man die ze om die zakelijke houding had verafschuwd, was dezelfde man die nu dat kleine meisje vasthield om wie ze zoveel was gaan geven. De man die het goed vond dat ze deel ging uitmaken van zijn gerenommeerde familie. Ze had nog nooit een andere man ontmoet die ook maar een tiende van de moeite had gedaan om haar gelukkig te maken.


  


  De aankomst in Najar was niet te vergelijken met die in Ashur. Er was een goed geoutilleerde luchthaven, groot en modern. Ruby keek met open mond naar de drukke straten waardoor ze met een politie-escorte reden. Hier waren hoge kantoorgebouwen, appartementencomplexen, chique winkelcentra en exotische moskeeën met koepels. Samen maakten ze deel uit van een praktisch ontworpen stad met brede schone straten.


  Nu begreep ze ook waarom Raja haar zo ongelovig had aangekeken toen ze hem ervan had beschuldigd op de troon van Ashur uit te zijn. Haar geboorteland was de arme tak, die tientallen jaren achterliep qua technologie en ontwikkeling in vergelijking met het rijke buurland.


  Het paleis was echter nog steeds gehuisvest in een oude citadel, die door een groot openbaar park werd gescheiden van de moderne stad. Hoewel het paleis aan de buitenkant oud was, merkte Ruby al snel dat de binnenkant veel gelijkenis vertoonde met een luxe interieur uit een exclusief designtijdschrift. Het was zo groots en prachtig, dat ze er verbaasd om zich heen keek. De uitgestrekte marmeren vloer, overal vergulde decoraties, schitterend gemeubileerde vertrekken…


  Ze begon langzamer te lopen en voelde aan de stof van haar eenvoudige donkere jurk. Haar nervositeit steeg tot gigantische hoogten toen een deur openging en een groepje vrouwen verscheen. En o, hemeltje, toen werd ze nagenoeg overspoeld door opgetogen gilletjes en het klakken van hoge hakken op de ongelooflijk grote vloer. Het paar werd opgenomen in een enthousiast welkom.


  Raja trok haar naar voren in haar korte zwarte confectiejurk. ‘Dit is Ruby…’ Ze kon hem wel wat doen omdat hij haar niet had gewaarschuwd dat de vrouwen in zijn familie zelfs ’s middags haute couture droegen. Na een enkele blik op Raja’s vrouwelijke familieleden voelde ze zich als het kleine lelijke eendje voordat het in een zwaan veranderde. Ze gingen allen gekleed alsof ze naar een cocktailparty gingen. Daarbij hoorden ingewikkelde kapsels, make-up, juwelen, zijde en satijn.


  Ze gingen allen de kamer binnen waaruit de vrouwen net waren gekomen, omringd door hartelijk gebabbel. Gelukkig scheen iedereen wel enig Engels te spreken. Er kwamen ook kinderen om Ruby heen staan. Het was een ongelooflijke kakofonie. De mannen, die verspreid in het vertrek hadden gestaan, probeerden te doen alsof ze niet zo benieuwd naar Raja’s bruid waren als hun vrouwen. Een lange jonge man deed echter geen poging zijn nieuwsgierigheid te verhullen. Hij kwam op hen toe om haar hand te schudden, maar die formaliteit werd weersproken door zijn brede lach en de bewonderende blik in zijn ogen. ‘Raja zei al dat je er nog mooier uitzag dan op de foto, en hij had gelijk. Ik ben zijn broer Haroun,’ zei hij opgewekt.


  Ruby vond het bemoedigend dat Raja haar achter de rug om had gecomplimenteerd waar hij er niet over zou peinzen om dat recht in haar gezicht te zeggen. Zou hij bang zijn dat ze naast haar schoenen ging lopen? Of vielen complimentjes onder het dubieuze kopje romantiek? Of kwam een vrouw in een platonische relatie gewoon niet in aanmerking voor egoversterkende franje?


  Haroun zag eruit als een tengerdere en jongere versie van zijn broer en was ook duidelijk luchthartiger. Binnen een paar tellen maakte hij al politiek incorrecte grapjes over Ashur. Personeel in uniform serveerde drankjes en hapjes. Raja’s zussen, Amineh en Hadeel, voegden zich al snel bij haar om met haar te praten.


  ‘Je bent een mooie vrouw,’ zei Hadeel met een bewonderende lach. Ze was een lange welgevormde vrouw van halverwege de twintig. ‘En je past een stuk beter bij mijn broer dan je onfortuinlijke nicht.’


  ‘O, ja?’ Hoopvol keek Ruby haar schoonzus aan. ‘Ik heb mijn nicht nooit ontmoet, dus ik weet niets van haar af.’


  ‘Bariah was zevenendertig en weduwe,’ vertelde Amineh op wrange toon.


  ‘Maar ze was een goede en gerespecteerde vrouw,’ voegde Hadeel er haastig aan toe, duidelijk bang dat haar zus iets beledigends had gezegd.


  Ruby, daarentegen, hield wel van deze indiscrete praatjes. Dat aspect van vrouwengezelschap had ze gemist. Als Raja’s zussen zo openhartig tegen haar waren, beloofde dat veel goeds voor hun toekomstige omgang met elkaar. Ruby had er via Wajid wel achter kunnen komen dat Bariah acht jaar ouder was geweest dan Raja en bovendien al eerder getrouwd was geweest. Echter, Ruby was te trots geweest om daarnaar te informeren. Ze maakte kennis met de echtgenoten van Amineh en Hadeel, waarna een hele schare kinderen volgde, alsmede een lange parade van wat verdere verwanten.


  Iedereen was even vriendelijk en hartelijk, en tegen de tijd dat Raja haar kwam zoeken, was ze helemaal ontspannen. Hij legde uit dat zulke grote familiebijeenkomsten te vermoeiend waren voor zijn vader, en dat deze in de aangrenzende kamer zat te wachten om in alle rust met haar kennis te maken.


  Koning Ahmed zat in een rolstoel en zag er broos uit. Hij had Raja’s ogen en wit haar. Hoewel hij maar een paar woorden Engels sprak, volstonden zijn rustige glimlach en warme handdruk om Ruby duidelijk te maken dat hij haar aanvaardde als nieuwste lid van zijn uitgebreide familie.


  Het verraste haar dat Raja zijn vader al had verteld over Leyla en hun adoptieplannen. De oudere man stond positief tegenover hun plannen en drukte uit dat hij bedroefd was over de ontwrichte samenleving en uiteengerukte gezinnen ten gevolge van de oorlog.


  ‘Ik besefte niet dat je zo’n goede band met je vader hebt dat je hem al over Leyla had verteld,’ zei Ruby na haar audiëntie bij de koning tegen Raja.


  Raja lachte. ‘Waar ik ook ben op de wereld, we bellen elke dag met elkaar. Ik denk dat hij bijzonder gechoqueerd zou zijn als hij het nieuws over Leyla van iemand anders had vernomen!’


  ‘Ik wilde dat ik mijn vader had gekend,’ verzuchtte Ruby. Ze voelde een lichte misselijkheid opkomen en verstarde iets, want ze had aangenomen dat haar misselijkheid verder weg zou blijven en wilde natuurlijk niet dat ze er weer last van kreeg in gezelschap.


  Hij zweeg even. Met zijn dramatische donkere diepliggende ogen keek hij op haar neer. ‘Dat is zijn pech, Ruby. Je zult eronder hebben geleden dat hij en je moeder als vijanden scheidden.’


  ‘Natuurlijk, na wat hij mijn moeder heeft aangedaan.’


  ‘Uit wat ik nu over je achtergrond weet, maak ik op dat je moeder zich ervan bewust was dat je vader nog achter andere vrouwen zou aangaan als ze getrouwd waren. Zo hebben bepaalde voorouders van je ook gedaan in de afgelopen honderd jaar,’ zei hij. ‘Misschien kon je moeder de gevolgen niet overzien van een huwelijk met hem.’


  ‘Dat zou goed kunnen…’ Opeens keek Ruby hem ontzet aan. ‘Ik kan niet geloven dat ik het nog niet gevraagd heb, maar…’


  Hij legde een vinger op haar lippen om haar tot zwijgen te brengen. ‘Vraag het niet, habibi. Ik zou me dodelijk beledigd voelen. Voor de mannen in mijn familie is één vrouw altijd genoeg geweest.’ Lachend voegde hij eraan toe: ‘En de gedachte aan meer dan één van jou werkt me trouwens nogal op de zenuwen.’


  ‘Op de zenuwen? Hoe bedoel je?’ vroeg ze op hoge toon. Precies op dat moment deden haar onbestuurbare ingewanden weer van zich spreken en gingen de strijd aan met haar waardigheid. Noodgedwongen spoedde ze zich naar het dichtstbijzijnde toilet. Van schaamte sprongen de tranen in haar ogen. Het werd er niet beter op toen Raja’s zussen per se voor de deur wilden wachten om zeker te weten dat ze in orde was. Bij haar misselijkheid kon het bezorgde publiek haar gestolen worden.


  Nadat het noodgeval voorbij was, werd ze naar het deel gebracht dat Raja toebehoorde van het uit vele aanbouwen bestaande paleis. Hij bleek zijn eigen personeel te hebben, en een van zijn mensen bracht haar een trap op naar een schitterend gedecoreerde slaapkamersuite. Het was een hele opluchting voor haar om haar schoenen uit te trekken en zich op het bed te laten vallen. Een drankje tegen misselijkheid werd haar geserveerd, en een tijdje later, toen de spanning was weggeëbd en ze zich kon ontspannen, voelde ze zich beter, en nadien zelfs verrassend hongerig.


  Met een stel saluki’s, sierlijke oosterse windhonden, op zijn hielen, kwam Raja binnen. Bij het voeteneinde van haar bed bleef hij staan om haar gade te slaan. Hermione was met hen meegegaan, en het hondje sprong tegen het bed om haar koude neus tegen Ruby’s hand te drukken. De saluki’s volgden haar om kennis te maken. ‘O, wat een mooie honden, Raja!’ riep ze uit. Ze leunde naar de zijkant om hun zijdezachte koppen te aaien. ‘Zijn die van jou?’


  ‘Ja. Hermione kan goed met hen opschieten. Hoe voel je je nu?’ vroeg Raja.


  ‘Prima, vreemd genoeg,’ antwoordde ze aarzelend. ‘Ik neem een douche, en dan lust ik wel iets te eten. Sorry voor alle drukte.’


  ‘Weet je zeker dat je je goed genoeg voelt om op te staan?’


  Ze kwam uit bed en gaf Hermione een standje omdat ze probeerde erop te springen. Ze merkte dat Raja’s honden, die bijzonder goed afgericht leken te zijn, rustig bij de deur waren gaan zitten. ‘Heel zeker.’


  ‘Ik zal iets te eten laten komen.’


  ‘Heb jij dan ook nog niet gegeten?’


  ‘Ik wilde eerst zien hoe het met jou ging.’


  Ze ging naar de kleedkamer op zoek naar haar omslagdoek. De kasten en laden waren gevuld met nieuwe kleding in haar maten. ‘Zo, je hebt een hele garderobe voor me gekocht!’ riep ze naar Raja.


  ‘Het maakt niet uit wat jij aandoet. Je ziet er altijd opzienbarend uit,’ zei Raja schor.


  Die hulde verbaasde haar. Met een soepele blauwe negligé over een arm gedrapeerd kwam ze uit de kleedkamer, een blosje op haar wangen, en ze keek naar hem. Hij had zijn traditionele gewaad uitgetrokken en deed nu een designjeans aan met een overhemd. De soepele gratie en kracht van zijn gespierde lijf benamen haar de adem. Het deed er niet toe hoe vaak ze Raja al-Somari al zo had gezien, hij had nog steeds de macht haar hart op hol te doen slaan en haar mond droog te laten worden van opwinding.


  ‘Douche,’ bracht ze zichzelf opgelaten in herinnering.


  De badkamer was net zo vorstelijk als de slaapkamer. De harde stralen van de multijets verkwikten haar onmiddellijk. Ze vroeg zich af hoe Raja de zwakke waterstroom uit de ouderwetse douche in hun suite in Ashur had kunnen velen. Sinds haar aankomst in Najar was ze gaan beseffen dat hij gewend was aan alle mogelijke moderne gemakken en luxe. Ze bewonderde het in hem dat hij met geen woord had geklaagd tijdens zijn gedwongen verblijf in Ashur.


  Toen ze naar de slaapkamer terugging, was Raja in het Arabisch aan het telefoneren. Hij keek op en zweeg, haar aanstarend. Haar blonde haren vielen weelderig om haar lieflijke gezicht, en met haar slanke figuur in de soepele blauwe peignoir was ze een plaatje. Afgeleid mompelde hij nog een paar woorden in de telefoon, waarna hij het toestel in zijn zak stak.


  Bij het zien van zijn intens bewonderende blik bloosde ze, en haar tepels verstrakten, terwijl een smeltend gevoel warm tussen haar dijen pulseerde. Hij liep de kamer door. Zijn ogen hielden haar blik gevangen met een stormachtige sensualiteit die haar naar hem deed smachten.


  Zonder iets te zeggen streek hij de waterval van zijdezacht haar uit haar gezicht, en hij neeg zijn hoofd om de contouren van haar gesloten mond te volgen met zijn tong, om vervolgens haar lippen uit elkaar te duwen. Zijn handen streelden haar slanke hals en zijn mond veroverde de hare met een vurige woestheid die haar omverblies. Onthutst door de passie die hij zo openlijk tentoonspreidde, hield ze haar hoofd achterover. Raspend haalde ze adem toen ze naar hem opkeek en haar blik de smeulende behoefte ontmoette in zijn verbluffend mooie ogen. Haar lichaam smeekte om zijn aanraking. Een kus, en ze had het gevoel dat hij het licht in haar had aangedaan. Ze baadde nu in warmte en duizelingwekkend licht.


  ‘Ik ben al zo opgewonden, dat ik bijna niet kan wachten,’ bracht hij uit.


  Ze trilde, en een heftige hunkering naar hem nam bezit van haar. Ze was zo opgewonden, dat haar keel geen herkenbaar geluid kon voortbrengen. Maar dit was ook zo’n moment waarop ze geen enkele twijfel kende over wat er nu te gebeuren stond. Als vanzelf gingen haar handen omhoog om de knoopjes van zijn overhemd los te maken.


  Er danste een grijns om Raja’s mooie mond. Langzaam boog hij zijn hoofd om haar weer heerlijk loom te kussen. ‘Ik wil je verwennen, aziz,’ zei hij hees. Alleen de toon van zijn stem al vibreerde door haar heen, vol beloften.


  De adem raspte in haar dichtgeschroefde keel, en haar knieën werden zwak. Ze had alle vertrouwen in zijn vaardigheden op dit gebied. Hij zou haar buiten zinnen weten te brengen van genot, en ze was allang voorbij het stadium waarin ze haar begeerte naar hem nog kon ontkennen.


  Als betoverd door zijn rauwe sensualiteit reikte ze omhoog naar zijn gezicht, met zachte vingertoppen een spoor volgend over die hoekige jukbeenderen en schitterend gebeeldhouwde lippen. Toen hij haar met verrukkelijke mannelijke woestheid kuste, snakte ze naar adem onder zijn zinnelijke mond. Opeens – alsof haar strelingen zijn zelfbeheersing hadden overvallen om zijn primitieve hartstocht los te maken – liet hij zijn handen ongeduldig over haar peignoir glijden, en hij duwde haar terug op het bed. Hij trok zijn overhemd uit om met ontblote borstkas naast haar te komen.


  Zijn ademhaling ging oppervlakkig, en het was duidelijk hoe hevig hij naar haar verlangde. Hij staarde op haar neer. ‘Ik weet niet hoe het me gelukt is zo lang van je af te blijven. Het was een ware marteling.’


  Ze richtte zich op haar ellebogen op met het heerlijke gevoel onweerstaanbaar te zijn. Haar ogen straalden toen ze de rits van zijn jeans losmaakte. Dat was nog best een uitdaging gezien de mate van zijn opwinding, en ze lachte toen hij haar moest helpen. Ze lachte echter niet meer toen hij haar hand langs zijn lange harde erectie liet gaan en werd op haar beurt nog opgewondener door zijn blik.


  Ze neeg haar hoofd en nam hem in haar mond, waarbij haar zijdezachte blonde haren over zijn met ruwe haartjes bedekte dijbenen streken. Raja keek toe, kreunend van intens genot. Hij stak zijn handen tussen haar haren. Tot haar verbazing trok hij zich even later terug.


  ‘Raja?’


  ‘Ik wil in je,’ zei hij met rauwe stem. ‘En één keer zal niet genoeg zijn…’


  Huiverend door de strakke pijn van verlangen in haar binnenste liet ze hem zijn gang gaan. Ze was klaar voor hem, opgeladen door een vuur dat zo krachtig was, dat ze trilde. Met een enkele stoot zat hij in haar, en hij bewoog met zo’n kracht, dat ze bijna flauwviel van genot. Ze schreeuwde het uit toen hij haar benen op zijn schouders legde en boven haar uittorende om haar honingzoete middelpunt steeds opnieuw te vullen. Ze was in de greep van onbedwingbare opwinding, toen hij haar langzaam maar zeker tot een extatisch hoogtepunt bracht. Op het toppunt van verrukking explodeerde ze onder hem, kronkelend en snikkend, vol gedachteloze verrukking toen de wilde samentrekkingen van genot door haar heen golfden.


  Nadien hield hij haar stevig tegen zich aan. In zijn eigen taal mompelde hij lieve woordjes, en zacht streelde hij haar wang, terwijl hij haar onbeschaamd bewonderend in zich opnam.


  Het was al midden in de nacht toen ze eindelijk gingen eten.


  


  Toen Ruby de volgende ochtend vroeg wakker werd, voelde ze zich weer misselijk. Raja stond erop dat ze ditmaal een arts raadpleegde. Hij maakte zich zorgen dat ze een voedselvergiftiging had opgelopen.


  Terwijl Ruby zo stil mogelijk in bed bleef liggen, vechtend tegen de afmattende golven van misselijkheid, zorgde Raja er eerst voor dat er een afspraak met de arts werd gemaakt, waarna hij zich pas aankleedde.


  Anderhalf uur later kreeg Ruby het antwoord op de grote vraag die ze zichzelf al meer dan een week stelde.


  ‘Gelukgewenst,’ zei dokter Sema Mansour met een brede glimlach. ‘Het is me een eer de arts te mogen zijn die u dit belangrijke nieuws kan mededelen.’


  Ruby glimlachte zo breed naar haar, dat haar aangezichtsspieren er pijn van deden. ‘Vertel het alstublieft aan niemand,’ zei Ruby, hoewel ze wel besefte dat het niet om een geheim ging dat ze lang verborgen zou kunnen houden.


  ‘Natuurlijk niet. Dit is een privékwestie.’ De jonge vrouwelijke arts, aanbevolen door prinses Hadeel, pakte haar tas en vertrok.


  Ruby kreeg in bed een licht ontbijt opgediend, en het dienstmeisje schudde haar kussens eerst op zodat ze gemakkelijk kon zitten. Het personeel van het paleis zorgde hartverwarmend goed voor haar, vond Ruby. Lusteloos nam ze een hapje van een broodje. Ze staarde in de leegte en vroeg zich af wat Raja van het grote nieuws zou vinden. Toen ze met elkaar vreeën, had ze zich opgetogen gevoeld te merken dat haar man haar zo begeerde.


  Over een gezin hadden ze het echter nooit gehad, ook al stond hij achter de adoptie van Leyla.


  Ruby had altijd aangenomen dat ze op zekere dag wel kinderen zou willen. Tot ze Leyla had leren kennen en Moeder Natuur haar naar een eigen kind had doen verlangen, had ze echter altijd gemeend dat een gezin ergens in de verre toekomst lag. Toen had Leyla Ruby’s hart veroverd. Ze wilde nu zo graag Leyla’s nieuwe moeder worden, dat het haarzelf verraste. En nu droeg ze Raja’s baby. Dat had niet lang geduurd, hoewel ze in de woestijn natuurlijk nogal actief waren geweest op dat gebied. Ruby bloosde flink bij de herinnering aan die nacht met weinig slaap. Die schurk van een viriele vruchtbare man ook, dacht ze. Een baby in aantocht zou natuurlijk alles veranderen.


  Ze had het idee van een scheiding op korte termijn al laten varen – net als haar vrijheid – als ze daardoor in aanmerking kon komen voor de adoptie van de kleine Leyla. Wel had ze steeds in gedachten gehouden dat haar man en zij na een jaar of tien wel konden scheiden zonder negatieve gevolgen voor hun landen. Nu er nog een kind bij kwam, werd het anders. Ze moest zichzelf de vraag stellen of ze Leyla en haar toekomstige kind wilde blootstellen aan de narigheid van een gebroken gezin, alleen omdat zij zo nodig een echtgenoot wilde die van haar hield zoals zij van hem hield. Kinderen waren gehecht aan beide ouders en wilden dat hun ouders bij elkaar waren. Ze had de pijn gezien bij schoolvriendinnen van wie de ouders uit elkaar gingen. Natuurlijk was een scheiding vaak de enige optie, maar Ruby dacht wel dat zij in een positie verkeerde waarin ze het geluk had nog keuzes te kunnen maken.


  Raja kwam in de deuropening staan, zijn ogen vol bezorgdheid. De trekken van zijn gezicht werden minder strak toen hij zag dat ze zat te eten. ‘Je had last van je maag, misschien door het onbekende voedsel,’ zei hij. ‘Wellicht moeten we de kok vragen om voor jou Engelse maaltijden te bereiden.’


  ‘Nee, hoor. We hadden gewoon beter moeten oppassen,’ zei ze. Ze nam een teugje thee om haar droge mond te bevochtigen, terwijl ze somber naar haar man keek. ‘Maar ik ben bang dat het nu te laat is.’


  Gespannen staarde hij haar aan, een verbijsterde blik in zijn donkere ogen. ‘Beter moeten oppassen?’


  ‘Dat hebben we in de woestijn niet gedaan. We hadden ook niets,’ zei ze zwaarmoedig, want tot nu toe was haar zwangerschap, zo met die misselijkheid en de gevoelige borsten, niet echt leuk. ‘Dus ja… Je bent een echte dekhengst.’


  Raja had er nooit bij stilgestaan hoe hij ooit te horen zou krijgen dat hij vader zou worden, maar aan het volkse ‘je bent een echte dekhengst’ zou hij nooit gedacht hebben, zeker niet van de lippen van zijn droomvrouw. ‘Je bent…’ Geschokt moest hij zijn keel schrapen. ‘Je bent in verwachting?’


  ‘Ja… Gefeliciteerd,’ verzuchtte ze op een toon die hem niet moest aanmoedigen het te vieren. ‘Maar het is nogal een schok.’


  Hij knikte bevestigend. Haar mededeling was inderdaad choquerend, en hij voelde zich een beetje duizelig. ‘Ik voel me best dom,’ zei hij wrang. ‘Die mogelijkheid was helemaal niet bij me opgekomen.’


  ‘Bij mij eerst ook niet, pas later. Pas nadat we gered waren,’ zei ze somber.


  ‘Je had me moeten zeggen dat je bezorgd was. Het is ongelofelijk dat ik er niet aan heb gedacht,’ zei hij ernstig.


  ‘Zo ben je anders niet,’ merkte ze machteloos op, want ze had altijd het gevoel dat Raja zich door niets zou laten verrassen. ‘In het begin dacht ik, eerlijk gezegd, dat het verwekken van een kind onderdeel van je strategie was om me hier te houden.’


  ‘Ik zou mijn kind geen moeder tegen wil en dank toewensen, Ruby.’ Ongeduldig haalde hij zijn vingers door zijn volle zwarte haardos. Zijn donkere heldere ogen stonden verwijtend. ‘Zo sluw ben ik niet. Ik verlang gewoon altijd hevig naar je, en daar heb ik naar gehandeld.’


  Het irriteerde Ruby dat ze niet wist hoe hij zich voelde na haar onthulling. Eigenlijk had ze aangenomen dat hij blij zou zijn. Daarom had ze het nieuws ook met zo weinig omhaal gebracht. Ze had onaangedaan willen lijken. Nu was ze echter niet meer zo zeker van zijn reactie, want zijn aangeboren terughoudendheid verborg zijn ware gevoelens. ‘Ik durf te wedden dat Wajid helemaal in zijn sas zal zijn als hij het nieuws hoort. Wat een goede pr zal dat zijn. Pas drie weken getrouwd, en dan al in verwachting!’


  ‘En nu heb je natuurlijk nog meer het gevoel dat je in de val zit,’ zei Raja. Zijn koppige kaken zaten op elkaar geklemd, en er trok een spiertje naast zijn knappe mond. ‘Ik weet dat je al had besloten Leyla een thuis te bieden, maar je bent nog erg jong voor de verantwoordelijkheden van het ouderschap…’


  ‘Raja… Bij mij op de middelbare school raakten meisjes van veertien soms al in verwachting. Met eenentwintig ben ik heus volwassen genoeg. Anders zou ik Leyla toch ook niet willen adopteren?’ zei Ruby beledigd bij de gedachte dat hij haar misschien onvolwassen vond.


  Raja slenterde naar het raam en keek naar de weelderige rustige tuin. Zijn klassieke profiel stond gespannen. ‘Maar ik begrijp wel hoe je je moet voelen. Er zijn al zoveel immense veranderingen in je leven. Wees maar eerlijk tegen jezelf en tegen mij.’


  Van spanning ging Ruby rechter zitten. ‘Eerlijk waarover? En hoe voel jij je eigenlijk?’


  ‘Ik voelde me ongelooflijk in de hoek gedreven toen ik wist dat ik moest trouwen als onderdeel van het vredesakkoord,’ antwoordde hij abrupt. Het klonk oprecht. ‘Ik wilde geen vrouw trouwen die ik niet zelf had gekozen. Mijn vader bracht me in herinnering dat hij mijn moeder zelfs nooit had gezien voor hun huwelijk. Ik wees hem er toen op dat hij was opgegroeid in een andere wereld, waarin dat gebruikelijk was. Ik had nooit gedacht dat mij zou worden gevraagd een gearrangeerd huwelijk aan te gaan.’


  Na die bekentenis, waarop Ruby op dat moment totaal niet was voorbereid, had ze het gevoel dat hij een mes in haar rug had gestoken. Het ontstelde haar dat ze zichzelf een slachtoffer had gevoeld zonder erbij stil te staan dat hij al even machteloos was geweest als zij. Hij had geen vrouw gewild die hij niet zelf had gekozen…


  Die ene zin zei alles wat ze moest weten. In feite hadden ze samen veel gemeenschappelijk, veel meer dan ze bereid was te aanvaarden. Natuurlijk had hij haar nooit laten weten wat hij zelf van hun huwelijk vond, want daarmee zou hij haar negatief hebben beïnvloed. Dat begreep ze. Desondanks had ze zich aangepast, wist ze diep vanbinnen. Ze had zich aangepast aan haar nieuwe positie en de verantwoordelijkheden van een leven dat heel wat veeleisender was dan haar oude leven in Engeland, maar ook een stuk interessanter.


  Het was heel tegenstrijdig, maar het kwetste haar dat haar man nu bekende dat hij zich ook in de hoek gedreven had gevoeld toen hij wist dat hij met haar had moeten trouwen. Het was ook wel een bijzonder slechte timing dat nu te laten weten, net nadat ze hem had verteld dat ze in verwachting was van hun kind. Maar misschien was ze ook nu weer niet eerlijk tegenover hem, dacht ze onzeker. Want hoe kon ze nu veel enthousiasme van hem verwachten? Een baby van een vrouw van wie hij niet hield, betekende een nog zwaardere keten om zijn hals dan hij al had aanvaard door in te stemmen met de adoptie van Leyla.


  Hij liet zich op het bed zakken en pakte haar hand. ‘We krijgen dus twee kinderen. Dan zijn we al een gezin voordat we hebben geleerd om samen een paar te zijn.’


  ‘Heel anders dan je gepland zou hebben?’ vroeg ze.


  ‘Bij ons schijnt niets volgens plan te kunnen gaan. Misschien is het wel beter, zo.’ Hij klonk meer alsof hij haar daarvan wilde overtuigen dan zichzelf. ‘Ik ben wel gewend aan veranderingen, maar jij hebt al zoveel problemen moeten overwinnen in zo’n korte periode. Het moet wel zwaar voor je zijn, uitgerekend nu in verwachting te zijn.’


  Ze was verbijsterd. ‘Ik –’


  ‘Natuurlijk voel ik me schuldig. Ik had inderdaad beter moeten oppassen,’ viel hij haar bruusk in de rede. ‘Je had al genoeg aan je hoofd zonder deze verantwoordelijkheid erbij.’


  ‘Je hebt nog steeds niet gezegd wat je van de baby vindt. Wil je hem wel?’ vroeg ze ongerust.


  Met een taxerende blik keek hij haar aan. ‘Natuurlijk wil ik mijn eigen kind, maar niet ten koste van jouw gezondheid en je welzijn.’


  ‘Dat loopt wel los.’ Ze was teleurgesteld dat hij niets persoonlijkers zei. ‘Alleen zullen die mooie kleren die je voor me hebt gekocht, over een paar maanden wel niet meer passen.’


  ‘Geen probleem. Ik vind het leuk om kleren voor je te kopen,’ zei hij. Met zijn duim wreef hij zacht over haar smalle pols. ‘Je moet het de komende dagen maar rustig aan doen om aan de nieuwe situatie te wennen.’


  Ze wierp hem een schalks lachje toe. ‘Dus geen orgieën meer die een hele nacht duren?’


  Een donkere kleur vloog over zijn hoge jukbeenderen, en er verscheen een lachje om zijn mond. ‘O, Ruby…’ bracht hij uit. Hij trok haar wat omhoog zodat hij haar met al zijn onthutsende vaardigheid kon kussen, waardoor haar verdedigingswerken als dominostenen omvielen.


  Stoutmoedig zei ze: ‘Je kunt wel samen met mij komen rusten…’ Ze sloeg het laken uitnodigend terug.


  ‘Ik heb nog maar een kwartiertje om op een bijeenkomst aan de andere kant van de stad te komen,’ zei hij met een kreun. Hij zweeg om haar nog een meeslepende kus te geven en keek haar met puur verlangen aan voordat hij opsprong. ‘Je bent een voortdurende bron van verleiding. Ik zie je tussen de middag. Dan vullen we de adoptiepapieren in voor Leyla.’


  Hij vond haar echt aantrekkelijk, dacht Ruby. Die gedachte troostte haar. Het was geen liefde maar wellust, maar er waren huwelijken die met minder overleefden. Hij scheen niet gehinderd door haar aankondiging van een onverwachte baby, maar hij was nu eenmaal zo’n man die elke uitdaging aanging.


  Het ergste wat ze nu kon doen, was erover piekeren. Te zijner tijd ging hij misschien wel bijna van haar houden, uit een soort gewoonte. Wat was daar mis mee? Had ze behoefte aan gedichten en handje vasthouden? Het zou veel erger zijn als ze verliefd was geworden op een man die ze niet kon krijgen. Een man die al een andere vrouw toebehoorde, bijvoorbeeld. Maar zij was veilig getrouwd met een heel knappe, sexy en opwindende man, en nog had ze last van zelfmedelijden. Hoe kwam dat? Was ze soms zo’n eeuwig ontevreden persoontje dat altijd meer wilde dan ze kon krijgen?


  Ze lag net te doezelen toen ze ergens dicht bij haar oor een mobieltje hoorde zoemen. Geërgerd keek ze op, en ze zag tot haar verbazing een rank mobieltje met flitsende lampjes in een vouw van het beddengoed liggen. Dat moest uit Raja’s zak zijn gevallen toen hij haar kuste. Ze pakte het op en zag meteen een foto van een knappe blondine.


  Aangezien het haar geen gewetenswroeging bezorgde Raja’s telefoon nader te onderzoeken, ontdekte ze dat een vrouw genaamd Chloe hem een aantal gewaagde sms’jes in het Engels had gestuurd. Klaarblijkelijk was die vrouw een minnares, iemand die met hem naar bed was geweest en had genoten van alles wat hij te bieden had – ongetwijfeld veel vaker dan Ruby. Gechoqueerd herlas ze de berichtjes.


  Wat een sloerie, dacht Ruby furieus, getroffen door de sexy teksten die erop berekend waren de mannelijke zinnen te prikkelen. Ze zag dat Raja die berichtjes had ontvangen na hun huwelijksvoltrekking. Had hij berichten teruggestuurd naar deze Chloe? In dat geval was hij zo slim geweest ze daarna te deleten.


  Dus… Wie was deze Chloe, en wat moest Ruby hiermee aan? Was Chloe zijn vriendin? Waarom had hij Chloe niet gezegd dat het uit was? Dat ze hem met rust moest laten omdat hij nu getrouwd was? Hij had Ruby beloofd dat hij haar trouw zou zijn en dat er geen andere vrouwen in zijn leven zouden zijn zolang hij bij haar was. Ze voelde dat ze de onnatuurlijke kalmte verloor die haar als gevolg van de schrik was overvallen…


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Ruby werd overmand door radeloosheid. Geruime tijd was ze zo overstuur, dat ze niet goed kon nadenken. Mannen hadden haar al eerder bedrogen, maar dan altijd omdat ze had geweigerd met hen naar bed te gaan. Het had ook nog nooit zoveel pijn gedaan als nu. Ze kon het wel uitschreeuwen. Ze wilde huilen en tegelijkertijd kwaad zijn.


  Toch had ze Raja instinctief vertrouwd. Hoe kon dat? Ze staarde naar de foto op Raja’s mobiel. Chloe was werkelijk een beeldschone vrouw. Maar weinig mannen zouden zich ertoe kunnen zetten zo’n vrouw, met dat uiterlijk en die uitdagende sms’jes, aan de kant te zetten omdat ze een gearrangeerd huwelijk waren aangegaan. Waarom zou Raja Ruby dan wel trouw zijn, terwijl hij niet eens van haar hield?


  Hij had zich in de hoek gedreven gevoeld. Hij had geen vrouw gewild die hij niet zelf had gekozen… Vandaag had de onthulling over de baby Raja zo ontsteld, dat hij voor het eerst eerlijk tegen haar was geweest. Al die tijd dat ze hem duidelijk had laten weten wat ze vond van de noodzaak om te trouwen, had hij dat zwijgend aangehoord. Hij had toen niet aangegeven dat hij dezelfde mening was toegedaan. Die waarheid had haar diep geraakt.


  Zou Raja van plan zijn om Chloe op de achtergrond in zijn leven te houden, terwijl hij zich voordeed als een toegewijd echtgenoot? Zou hij naar Chloe gaan voor zijn geheime geneugten en om af en toe even aan de verplichtingen van zijn koninklijke bestaan te ontsnappen?


  De komst van twee kinderen zou hun relatie zeker veranderen. Raja zou zich door hen vast nog meer gevangen voelen. De eisen van een gezin zouden de vrijheid en opwinding die hij bij Chloe voelde, nog verdiepen, vooral als ze hem steeds berichtjes stuurde waarin ze aangaf wat ze van hem tussen de lakens verlangde.


  Ruby was wanhopig. Ze had Raja goed begrepen toen hij zei dat ze tijd nodig hadden om elkaar als echtpaar te leren kennen voordat ze ouders zouden worden. Er biggelden tranen over haar wangen. Ze dacht aan Leyla, en ze wist dat ze niet anders zou hebben gehandeld als het om het kleine meisje ging. Haar behoefte om Leyla haar liefde te geven, was immers overweldigend. Maar had ze Raja niet opgejaagd? Ze miste het meisje ontzettend en kon nauwelijks wachten op de feestelijke dag dat ze Leyla uit het weeshuis mocht gaan halen om haar als dochter mee naar huis te nemen. Ze had zich al helemaal voorgesteld dat samen met Raja te doen, maar wellicht zag hij veel meer in de intimiteiten met Chloe.


  Nadat ze een denimrok met een T-shirt had aangetrokken en haar blote voeten in sandalen had gestoken, at ze in het schaduwrijke prieel in de binnenhof een kipsalade. Haar maag was gelukkig tot rust gekomen. Het was hier een heerlijk plekje met bomen, weelderig groen en bloemen die de impact van de massieve middeleeuwse muren eromheen verzachtten. In het midden stroomde water uit een rustgevende fontein naar een waterbekken met mozaïektegeltjes. Het verkoelde de lucht. Als ze zich gelukkiger had gevoeld, zou ze het hier een paradijs hebben gevonden.


  Ze vroeg zich af wat ze tegen Raja zou zeggen over die sms’jes. Hoe belangrijk was Chloe voor hem? Die vraag wilde ze beantwoord zien.


  Een woest geblaf van Hermione waarschuwde Ruby dat Raja naderde. Er klonken voetstappen op de tegels, en inderdaad stond Raja even later bij haar. Hij zag er lang en aantrekkelijk uit in zijn lichte designkostuum.


  ‘Heb ik mijn mobiele telefoon hier laten liggen?’ Meteen pakte hij het toestel van het tafeltje. ‘Ik was het kwijt. Ik kan er bijna niet zonder…’


  Ruby’s gezicht werd strak. ‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Ik zal heel eerlijk tegen je zijn: ik heb de berichtjes van Chloe gelezen. Haar foto stond op het scherm, en ik ben bang dat ik daarna intuïtief verder ging kijken – en daar ben ik blij om.’


  Heel even was Raja ter plekke verlamd. In zijn ogen stond ontzetting te lezen. ‘Chloe, ja…’ zei hij toen op effen toon. ‘Dat is voorbij.’


  ‘Als het voorbij is, waarom stuurde ze je dan pas nog een berichtje?’


  Met een frons keek hij haar aan. ‘Heb je ze gelezen?’


  Ruby stak haar kin naar voren, al kreeg ze een kleur. ‘We zijn getrouwd. Ik vind dat ik daar recht op heb.’


  Ook over zijn jukbeenderen vloog een lichte kleur. ‘Ik heb nog wel recht op enige privacy, ook al zijn we getrouwd.’


  ‘Niet als je met me getrouwd wilt blijven. Ik keek wat er op je mobieltje stond. En als het zo voorkomt, doe ik het weer,’ zei ze zonder aarzeling. ‘Dat mag ook andersom. Je mag alles van me weten.’


  Zijn gezicht vertoonde geen enkele uitdrukking. Er hing een dreigende stilte tussen hen in. Intussen kwam een bediende muntthee met een schaaltje van die heerlijke gedecoreerde koekjes brengen waarop Raja dol was. Ruby had een droge mond en schonk de thee voor hen in. Haar hart bonsde razendsnel.


  Met geloken ogen observeerde hij haar. Onverwacht deed een glimlach zijn mondhoeken krullen. ‘Het idee dat je hebt gelezen wat ze schreef, brengt me wel een beetje in verlegenheid,’ zei hij.


  ‘Dat je dat soort berichten kríjgt, zou je ook in verlegenheid moeten brengen,’ zei Ruby ronduit. Het gemak waarmee hij het had gezegd, samen met die charismatische glimlach, nam echter de ergste spanning wel weg. Het leek haar onmogelijk dat hij zo naar haar kon glimlachen als er nog steeds iets serieus aan de gang was tussen hem en Chloe.


  ‘Ik heb niets meer met Chloe. Vanaf het moment dat jij en ik ons huwelijk voltrokken,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Dat wil ik graag geloven, maar waarom stuurt ze je dan nog steeds zulke sms’jes?’ vroeg Ruby opgelaten.


  ‘Denk eens na,’ zei hij wrang. ‘Voor mij betekende Chloe gewoon ontspanning op seksueel gebied. Voor haar betekende het dat ik veel geld aan haar besteedde, en dat wil ze natuurlijk niet graag kwijtraken. Toen ik het met haar wilde beëindigen, heb ik er via mijn advocaat voor gezorgd dat ze een financiële genoegdoening kreeg, vorige week. Ik neem aan dat ze me wil verleiden toch terug te komen. Ik heb er niet op gereageerd, want ik dacht dat dat haar alleen maar zou aanmoedigen.’


  ‘Ze was dus je minnares,’ merkte Ruby met een ongemakkelijk gevoel op, opgelucht dat er geen diepere gevoelens aan te pas waren gekomen. Aan de andere kant was ze ontdaan doordat hij klaarblijkelijk zo lichtvaardig seks en emoties van elkaar gescheiden kon houden. ‘Dat klinkt als een tamelijk kille afspraak.’


  ‘Zo vonden we het allebei prettig. Ik wilde geen toestanden.’ Raja schokschouderde. Zijn gezicht stond bedachtzaam. ‘Maar nu heb ik jou, en zolang ik jou heb, hoef ik geen andere vrouwen.’


  Die uitspraak was wonderlijk geruststellend, zeker omdat hij daarmee met rotsvaste zekerheid aangaf dat zij volledig in staat was zijn op seksueel gebied natuurlijk heel ervaren minnares te vervangen. Daarmee was het grootste deel van Ruby’s stress weggenomen.


  ‘Ik schrok echt toen ik dat las,’ zei ze schoorvoetend.


  ‘Het spijt me dat je het zag, en dat je daardoor aan mijn integriteit twijfelde. Maar je kunt me vertrouwen, Ruby,’ zei hij oprecht. ‘Ik geloof in vertrouwen en eerlijkheid. Ik zou je nooit met een andere vrouw bedriegen.’


  Haar ogen prikten, en ze sperde ze wijd open om te voorkomen dat de tranen eruit zouden stroomden. Er ontsnapten echter toch een paar. ‘Ik geloof je,’ zei ze met trillende stem. ‘En ik weet niet waarom ik nu huil.’


  ‘Hadeel zei al dat je de komende maanden heel emotioneel kunt worden door de hormonen,’ zei hij op geruststellende toon, haar verbazend met die voorspelling. Ietwat laat voegde hij eraan toe: ‘Ik heb haar verteld dat je in verwachting bent.’


  Dat bracht Ruby van haar stuk. ‘Heb je het je familie al verteld?’


  ‘Alleen Hadeel. Zij is de zus die mij het meest na staat. Ze houdt het geheim tot we zover zijn dat we het de rest van de familie willen laten weten. Het was zo’n fantastisch nieuws, dat ik het niet voor me kon houden. Ik moest het gewoon aan iemand vertellen!’ riep hij uit.


  In zijn stem hoorde ze behalve verontschuldiging ook trots. Dit was het eerste teken dat hij oprecht blij was met de baby. Een onderdrukte snik ontsnapte haar. Ook al was haar ergste angst niet bewaarheid, ze had nu nog meer de neiging zich aan een flinke huilbui over te geven. ‘Ik weet niet w-wat ik heb.’


  Troostende woordjes mompelend tilde Raja haar op en droeg haar naar binnen. Met een schouder duwde hij de deur van de slaapkamer open, en hij legde haar op het comfortabele bed.


  ‘Wil je dat ik je ook zulke sms’jes ga sturen?’ vroeg ze onverwacht. ‘Ik bedoel… Zoiets heb ik nog nooit gedaan, maar ik weet zeker dat ik het snel kan leren.’


  Raja wierp haar een verbaasde blik toe en begon toen hartelijk te lachen. ‘Nee, dank je voor het aanbod, maar dat hoeft echt niet. Om eerlijk te zijn is dat niet helemaal mijn stijl.’


  ‘Echt niet?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Echt niet. Ik doe het liever dan dat ik erover praat, aziz,’ voegde hij er hees aan toe. In zijn ogen glinsterde een geamuseerde blik. ‘En daarbij moet ik natuurlijk jou hebben om het mee te doen. Dat is vanzelfsprekend.’


  ‘Heb je echt genoeg aan mij?’


  ‘O, ja,’ verzekerde hij haar. ‘Meer dan genoeg.’


  ‘Hoe kun je dat zo zeker weten?’


  ‘Je bent heel bijzonder, al vanaf het begin. Het eerste wat ik van je zag, was een foto van je, genomen rond je veertiende. Je poseert erop voor de kathedraal van Simis. Wajid had die in zijn bezit.’


  ‘O, hemel, heb je die foto gezien? Mijn moeder stuurde die na onze thuiskomst van die vakantie in Ashur. We waren immers voor de paleispoort weggestuurd,’ zei ze. ‘Volgens mij wilde ze op die manier laten weten dat we het samen heel goed hadden en dat we de koninklijke familie heus niet nodig hadden.’


  ‘Ik was al onder de indruk van die foto. Maar toen ik je in het echt zag, was ik verbijsterd. Ik verlangde meteen naar je,’ bekende hij. ‘Ik kon mijn blik niet meer van je afhouden.’


  ‘Ik kon mijn blik ook niet meer van jou afhouden,’ zei ze. ‘Maar je zei toch pas nog dat je kwaad was omdat we moesten trouwen?’


  ‘Zodra ik mijn mooie bruid zag, werd mijn lot ineens een stuk draaglijker,’ vertelde hij. ‘Ik wilde je al op het eerste gezicht, en dat scheelde een stuk in mijn bezwaren tegen ons gearrangeerde huwelijk.’


  Ongelovig staarde ze hem aan. ‘Dat is wel heel basaal.’


  Raja spreidde zijn handen alsof hij haar vroeg die gedachte niet los te laten. ‘Maar toen ik het het minst verwachtte, ben ik van je gaan houden.’


  ‘Je… Wat?’ bracht ze verbijsterd uit.


  ‘Eerst werd ik vooral gemotiveerd door seksueel verlangen, en toen bleken het je lach, je kracht en je humor te zijn die me nog meer aantrokken. Ik werd verliefd voordat ik besefte wat me overkwam,’ verklaarde hij. Met zijn verzengend gouden ogen keek hij haar aan. In zijn blik lagen bezitterigheid en trots. ‘Opeens werd jij het belangrijkste in mijn leven.’


  ‘Ik kan je niet geloven. Je zei dat je in de woestijn met me naar bed was gegaan omdat je ons huwelijk op die manier wilde consummeren.’


  ‘Ik ging uitsluitend met je naar bed omdat ik je begeerde. Al mijn andere ambities waren daaraan ondergeschikt,’ zei hij. ‘Ik ben niet te trots om toe te geven dat ik je wilde, hoe dan ook. Het deed me dan ook pijn toen je later zei dat het je niet uitmaakte wat ik deed.’


  Hoewel ze hem geloofde, was ze niet van plan hem er zo gemakkelijk vanaf te laten komen. ‘Maar je had een plan om me te verleiden?’


  Hij krulde zijn vingers om haar hand heen. ‘Ik kon je niet weerstaan.’


  ‘Ik was onuitstaanbaar tegen je in de woestijn. Jij kon er niets aan doen dat we daar waren, maar ik deed alsof het jouw schuld was.’


  ‘Je was bang en probeerde dat niet te laten merken. Dat begreep ik best.’ Zijn donkere hoofd buigend streek hij met zijn sensuele lippen heel langzaam en zacht over haar roze mond. ‘En toen gaf je me je lichaam, en ik zou alles voor je gedaan hebben, alles zou ik je hebben vergeven.’


  ‘Ik vond die nacht fantastisch, maar ik dacht niet dat het zo bijzonder was voor jou.’


  ‘Dat was het wel, aziz.’ Hij begon aan een diepe bedwelmende kus, waardoor ze trilde en hem verdwaasd aankeek. ‘Maar ik denk dat ik echt verliefd op je werd bij die lunch in dat hotel, toen je zei dat ik zelfs met een afgerichte aap zou trouwen als dat me werd opgedragen. Zoiets zou geen enkele andere vrouw tegen me zeggen. Of misschien kwam de doorbraak voor mij wel toen je nogal ondankbaar zei dat je voortaan alleen nog maar water uit een fles wilde drinken –’


  ‘Plaag me niet zo.’ Ze stak haar vingers tussen zijn dikke zwarte lokken en kuste hem terug met heel haar hart en ziel. Het verlangen dat hij kon opwekken, gleed al door haar heen.


  ‘Onze tweede nacht samen was heel bijzonder. Dat was onze huwelijksnacht,’ zei hij. Bewonderend keek hij naar haar mooie gezicht. ‘En het was heerlijk.’


  ‘Ja, hè?’ Dat vond zij ook. Ze reikte omhoog met haar mond om zijn smaak te proeven en trok hem toen verlangend op haar neer.


  ‘Ik dacht dat ik nooit weer van een vrouw zou gaan houden. Maar toen ik jou ontmoette, was het bekeken. Ik was er zo op tegen met je te moeten trouwen – tot ik je zag. Het lukte me niet om me te beheersen. En toen maakte je na onze redding duidelijk dat je niets meer van me wilde hebben. De bloemen en diamanten maakten geen enkele indruk op je, en meer had ik niet op mijn repertoire. Je verdween elke avond en sprak alleen met me als het niet anders kon. Ik ben het niet gewend genegeerd te worden.’


  ‘Dat heeft je vast goedgedaan. Ik voelde me trouwens wel stom,’ zei ze. Ze rimpelde haar neus. ‘Ik had een platonisch huwelijk geëist, en bij de eerste de beste gelegenheid werden we intiem. Daarna wist ik niet meer hoe ik me moest gedragen.’


  ‘Ik lag elke nacht naast je in dat bed naar je te verlangen,’ zei hij met een kreun. Hij huiverde bij de gedachte. ‘Ik had me nog nooit zo gefrustreerd gevoeld, maar ik was me ervan bewust dat ik je niet onder druk mocht zetten.’


  ‘Ik had ruimte nodig.’ Bij wijze van verontschuldiging wreef ze haar wang tegen zijn hand. Ze vond het vreselijk dat hij net zo ongelukkig was geweest als zij. ‘Ik wilde jou ook, maar ik had zoveel andere dingen aan mijn hoofd – zoals mijn nieuwe leven aan het hof. Ik was moe en bang om het verkeerd te doen, en ik durfde je ook niet te veel te vertrouwen.’


  ‘De grootste fout maakte ik. Ik was te ongeduldig, verlangde te veel naar je,’ verzuchtte hij. Zijn blik was vol spijt. ‘Ik had je nooit moeten aanraken, toen in de tent. Ik heb je opgejaagd. Je was er nog niet klaar voor, en bijna heb ik je daardoor verloren.’


  ‘Zulke dingen kun je niet plannen. Ik werd ook verliefd op jou,’ mompelde ze. Liefdevol keek ze hem aan, genietend van zijn tedere omhelzing, gerustgesteld door zijn kracht en zekerheid. ‘Maar ik was zo bang dat je me zou kwetsen. Ik wilde niet voor een man vallen die nooit hetzelfde voor mij zou kunnen voelen.’


  ‘Ik zal je niet kwetsen, aziz. Je bent mijn geliefde, en ik kan alleen maar gelukkig zijn als jij gelukkig bij me bent.’


  ‘Zo te horen voel je je geen gevangene meer.’


  ‘Ik heb je samen met mij gevangen gemaakt,’ zei hij. Zijn terughoudendheid liet hij nu helemaal varen. ‘Ik voelde me enorm schuldig dat ik je zwanger had gemaakt. Dat had niet mogen gebeuren. Het was egoïstisch en dom. Ik had me die tijd van seks moeten onthouden.’


  ‘Die nacht was het risico waard. Ik zou het weer gedaan hebben,’ zei ze. Teder streelde ze zijn harde borstkas en glimlachte voldaan toen hij met nauwelijks onderdrukte hartstocht haar mond weer zocht.


  ‘Op een dag neem ik je mee terug naar de woestijn om je de wonderen ervan te laten zien.’


  ‘Jij was voor mij al genoeg wonder,’ zei ze. Ze had geen haast om terug te gaan naar de magie van zand en schorpioenen. Toen kuste hij haar, en alle kansen nog verstandig te praten, waren verkeken.


  ‘Ik hou echt van je,’ zei hij een poos later toen ze hun hartstocht hadden bevredigd en ze dicht tegen elkaar aan lagen.


  ‘En ik hou ook van jou. Maar geen woorden, maar daden, Raja! Ik heb geen gedichten van je gekregen, en mijn hand heb je ook niet vastgehouden,’ klaagde ze met sprankelende ogen.


  ‘Geen gedichten, alsjeblieft,’ zei hij met een kreun. ‘Ik heb geen flintertje poëzie in mijn lijf.’


  Onbezorgd gaf ze een kneepje in de vingers die met de hare verstrengeld waren, en ze kuste zijn eigenzinnige kaaklijn. Ze hield van de geur van zijn huid. Intens gelukkig nam ze er absoluut genoegen mee alleen elkaars hand vast te houden.


  Epiloog


  


  


  


  Iets minder dan twee jaar later glimlachte Ruby toen Leyla haar broertje Hamid zei dat hij zijn speelgoed moest opruimen. Daarbij gaf Leyla hem het goede voorbeeld.


  Het kleine meisje, vijf jaar intussen, gedroeg zich heel beschermend tegenover haar broertje, maar ze speelde ook de baas over hem. Voor de goede vrede liep Hamid met korte onvaste stapjes om de speelgoedkist heen en liet er een speelgoedautootje in vallen. De rest van de autootjes die op het kleed lagen, negeerde hij echter. Zo klein als hij was, was hij er al aan gewend dat er bedienden waren die met alle plezier voor hem opruimden en al zijn wensen vervulden.


  Hamid, de erfgenaam van de verenigde troon van Najar en Ashur, werd in beide paleizen behandeld als het achtste wereldwonder. Hij zou natuurlijk gemakkelijk verwend kunnen raken, maar Raja wist dat en toonde zich een strenge maar liefdevolle vader.


  Met zijn zwarte krullen en grote donkere ogen was Ruby’s zoon het evenbeeld van zijn vader, en een energiek kind, temperamentvol en met een eigenzinnig trekje. Ze probeerde niet te lachen toen Leyla haar broertje wilde overhalen nog meer autootjes op te ruimen. Het jongetje ging gewoon zitten, in een stilzwijgend protest.


  Nog steeds was Ruby verbaasd dat ze moeder was van twee kinderen, net zoals ze verbaasd was dat Raja en zij alweer twee jaar getrouwd waren. Die twee jaren waren voorbijgevlogen, vol bijzondere gebeurtenissen en kostbare momenten. Zo was de adoptie van Leyla geweldig geweest. Ruby herinnerde zich nog heel goed de dag waarop Raja en zij het meisje uit het weeshuis hadden gehaald. Bij koninklijk besluit was Leyla honorair prinses geworden zodat ze gelijk zou staan aan andere kinderen van haar adoptieouders. Een flink aantal van de andere weeshuiskinderen had sindsdien eveneens een thuis gevonden.


  De geboorte van Hamid, een paar maanden nadien, was een reden geworden voor grootse festijnen in Najar en Ashur. Hun zoon vormde de volgende generatie van hun koninklijke familie en een welkome herinnering dat alles in de twee landen ten goede was gekeerd. Ashur was geen geruïneerd gebied meer. Langzaam maar zeker was de infrastructuur hersteld, en de werkloosheidscijfers waren almaar gedaald. De opkomst van handel en toerisme was door de versoepeling van wetten gestimuleerd. De levensstandaard was gestegen, het volk was tevreden, en het was heel gewoon geworden tussen de twee landen heen en weer te reizen.


  Raja en Ruby genoten een immense populariteit. Ze had nooit de kans gekregen om zich veel met het bestuur van haar land bezig te houden, want spoedig na het overlijden van koning Ahmed – een jaar geleden – waren er verkiezingen gehouden om een regering samen te stellen. De monarchie had nu voornamelijk een constitutionele rol. Raja was radeloos geweest van verdriet om het overlijden van zijn vader, en Ruby en hij waren nog meer naar elkaar toe gegroeid toen hij zijn verdriet met haar kon delen.


  Ze had nooit durven dromen dat het huwelijk haar zo gelukkig zou maken. Door Raja voelde ze zich ongelooflijk gelukkig en veilig. Hij was fantastisch met de kinderen, geduldig ook, en steunde haar waar hij maar kon. Ze voelde zich onweerstaanbaar en zeer geliefd.


  Het adembenemend knappe onderwerp van Ruby’s dagdromen verscheen in de deuropening van de kinderkamer. Hij glimlachte naar Ruby, wier hart opsprong. ‘Het wordt tijd om te vertrekken.’


  Hamid en Leyla renden naar hun vader toe en sprongen in zijn armen. Raja knuffelde de kinderen en zette ze toen vastberaden neer. Hij gebaarde naar zijn medewerkers dat ze de kinderen over moesten nemen en stak een hand uit naar Ruby om haar mee te nemen.


  ‘Waarom wil je niet zeggen wat we gaan doen?’ vroeg ze toen hij haar begeleidde naar een helikopter die buiten klaarstond.


  ‘Dan is het geen verrassing meer voor je verjaardag,’ antwoordde hij voor de zoveelste keer.


  Toen ze merkte dat de helikopter boven de woestijn vloog, werd ze somber. Ze hield niet van verrassingen die met tenten te maken hadden. Toen het toestel begon te landen, zag ze een bekende rotsformatie, en de moed zonk haar in de schoenen.


  Raja sprong uit de helikopter en hielp haar ook uitstappen. ‘Ik heb gezorgd voor stroom en een badkamer, maar helaas is er geen supermarkt,’ zei hij plagerig.


  Verbouwereerd knipperde ze met haar ogen toen ze de grote tent zag staan. ‘Wat is dat?’


  ‘Het soort woestijnleven dat je kunt waarderen, habibi,’ zei hij voldaan. ‘Voorzien van alle gemakken en comfort, zodat we hier onze trouwdag kunnen vieren in de herinnering hoe we elkaar hier leerden kennen.’


  ‘O… Wat romantisch!’ In de schaduw van de luifel liet ze zich door hem omarmen. Haar blik was zacht. Ze nam zich voor te doen alsof ze van elk moment in de woestijn genoot, nu hij zoveel moeite voor haar had gedaan.


  ‘Dit had ik vorig jaar al willen doen, maar toen was Hamid nog zo klein, dat ik wist dat je hem nog geen nacht zonder jou wilde laten,’ zei hij.


  Toen ze het hoofdvertrek van de tent binnen gingen, zakte Ruby’s kaak naar beneden bij de aanblik van al die weelde. Er lag een tapijt, er stonden comfortabele stoelen, en er draaiden zelfs ventilatoren aan het plafond voor verkoeling. Aangrenzend bevond zich een slaapkamer, en achterin ook nog een badkamer. Stralend keek ze haar man aan. ‘Jij weet nog eens hoe je een meisje moet veroveren,’ zei ze. ‘Hoe heb je dit allemaal voor elkaar gekregen zonder dat ik het te weten kwam?’


  ‘Met heel wat vindingrijkheid en geheimzinnigheid. Ik ben er wekenlang mee bezig geweest,’ antwoordde hij. Met zijn handen omvatte hij de hare, en hij trok haar naar zich toe om haar vurig te kussen. ‘Van harte gefeliciteerd, Uwe Majesteit. Dat we het samen nog maar vaak mogen vieren.’


  Opkijkend in zijn donkergouden ogen voelde ze zich duizelig worden van liefde en verlangen. Over een tijdje zou ze met hem baden in de poel onder aan de rotshelling, en ze huiverde bij die gedachte. Ze had gezegd dat ze alleen nog een bad wilde nemen in een badkamer, dus dat zou hem verrassen.


  ‘Ik hou van je, zo ontzettend veel,’ zei hij zacht en hees.


  ‘Je zou vanavond eigenlijk al je favoriete gerechten krijgen bij het diner. Die zul je nu moeten missen.’


  ‘Nee, hoor. Over een paar uurtjes komt een chef-kok om ons diner te bereiden,’ fluisterde hij.


  ‘Je hebt echt aan alles gedacht.’ Verrukt leunde ze tegen hem aan, luisterend naar de sterke geruststellende hartslag. ‘Dat is een van de redenen waarom ik van je hou.’


  Hij legde een vinger onder haar kin en kuste haar, en voor Ruby begon de wereld duizelingwekkend om zijn as te draaien. Raja tilde haar met een zwaai in zijn armen en droeg haar naar het gerieflijke bed.


  Met haar armen om zijn hals keek ze hem gelukkig in de ogen. Daar zag ze de begeerte vonken – en dat was een van de vele redenen waarom ze stapelgek op hem was.
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  3352 Verleiding in zijde van Penny Jordan


  (Machtige rivalen)


  Laura is de beste kandidate, dus neemt Vasilii haar aan als zijn assistente, ondanks haar slechte reputatie. En hij is sterk genoeg om de onmiskenbare aantrekkingskracht tussen hen te negeren!


  


  3353 Kussen bij maanlicht van Fiona Harper


  Als de modebewuste Coreen tijdens een weekend weg haar jurkjes en pumps thuis moet laten, is ze blij dat Adam haar vergezelt. Wat kan het haar jeugdvriend schelen hoe ze eruitziet?


  


  3354 Onvergetelijke hartstocht van Catherine Spencer


  Gabriel weert Eve uit zijn leven omdat hij denkt dat ze hem heeft bedrogen. Hij weet echter niet dat ze hem iets kan schenken waarnaar hij hevig verlangt.


  


  3355 Geraffineerde minnaar van India Grey


  (Extra dik)


  Drie jaar geleden beleefde Kate een nacht vol passie met Cristiano, en nu herkent hij haar niet! Dat terwijl hun samenzijn niet zonder gevolgen is gebleven…


  


  3356 Machteloos in zijn armen van Lynn Raye Harris


  Paige weet dat ze ver uit de buurt moet blijven van prins Voronov. Maar of dat lukt…


  


  3358 Sprookje onder de mistletoe van Liz Fielding


  Zodra Lucy op één stilettohak zijn warenhuis binnen hinkt, besluit miljardair Nathaniel Hart haar zijn allerbeste klantenservice te geven…


  


  3359 Rozen en champagne van Helen Brooks


  Toen Willow haar cottage kocht, had ze niet gerekend op haar schatrijke, arrogante buurman. Morgan is best aantrekkelijk, maar hij irriteert haar mateloos met zijn betweterige gedrag!


  Colofon
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